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Előszó 

A Bács -Kiskun Megyei Levé l t á r k i adványso roza t a első tag jáva l a hazánk , 
megyénk fe lszabadulásának 25. évfordulójára kiadott „ í g y k e z d ő d ö t t " c. 
d o k u m e n t u m g y ű j t e m é n n y e l indult. 

A z érdeklődő-olvasó az első k ö t e t b e n a ma m á r tö r t éne lemnek számí tó 
1944—45-ös évek életéből, a fasiszta e lnyomás alól felszabadult és a demok
ratikus k ibon takozás t vá lasz tó t á r s a d a l m u n k első lépéseit ismerhette meg. 

A még emberö l tő közelségben levő 1945-ben indult új é le tünk tettei iránti 
érdeklődés és jogos büszkeség azonban t o v á b b hajtja f igyelmünket . A közel
múl t mellett a régebbi események, így a Duna-Tisza közén élő ember harcai 
és győzelmei is érdeklődésre tarthatnak számot . 

A Megyei L e v é l t á r b a n őrzö t t dokumentumok hű őrzői a sok évt izede és a 
t ö b b évszázada meg tö r t én t dolgoknak is. Ezek megismerése és mai é le tünk
ben való tudatos felhasználása csak növeli b e n n ü n k a tiszteletet a m ú l t erő
feszítésein elért mai e redménye ink i ránt . 

A mai Bács -Kiskun megye e redménye i t is csak az ér tékelhet i igazán, aki 
tudja, hogy a homok meghódí tása az a lkotó és t e r e m t ő emberek százainak, 
ezreinek tapasztalatain juthatott el a most ismert sz ínvonalára . Ezeknek a 
te rmészet i és t á r sada lmi küzde lmeknek te t te i ről még tú lságosan sokat bor í t a 
r a k t á r a k homá lya és pora. F e l t á r á s u k és közkinccsé t é t e lük mindannyiunk 
épülését és az itt élők loká lpa t r io t i zmusá t is erősíti . 

E z t a célt szolgálják a Megyei Levé l t á r ú j abb t a n u l m á n y és dokumentum
köte te i . B á r e k ö t e t e k mindegyike szűkebb h a z á n k a t , Bács -Kiskun megyé t 
é r in tő dokumentumokat és t a n u l m á n y o k a t tesz közzé, mégsem célja a mai 
közigazgatási h a t á r o k közé szűk í t e t t szemlélet sugalmazása . Városaink és 
községeink gazdasági és szellemi kapcsolatrendszere és h a t á s a mindig 
tú l t e r j ed t a „város fa lakon" és a megyeha tá ron . A k u t a t ó és gyűj tő
munka is köve tn i igyekszik t e h á t a t á r sada lmi élet tényleges fejlődését és 
mozgásá t . 



A k i a d v á n y ú jabb és ú jabb kö te te i t e g y a r á n t élvezet tel l apozha t ják az 
érdeklődők, de haszonnal is fo rga tha t j ák a he ly tör téne t i gyűj tők , k u t a t ó k és 
pedagógusok is. Bármely ik célját teljesíti is a most megjelent kö te t , é r t é k e t 
közve t í t és ú jabb e redmények elérésére sarkall. 

Bodor J e n ő 
Kecskemét , 1975. augusztus 



Bél Mátyás: 
A kunok és jászok avagy fíliszteusok kerületei 

ILLYÉS BÁLINT ÉS SZÖTS RUDOLF 

A t u d ó s szerző Zólyom megyében Ocsován szüle te t t 1684. m á r c . 24-én, és 
Pozsonyban halt meg 1749 aug. 29-én. Szlovák szülők gye rmekekén t Loson
con tanult meg magyarul, s magyar t u d á s á t besz te rcebányai , pozsonyi iskolái 
elvégzése u t á n P á p á n töké le tes í te t te . Húsz éves k o r á b a n jutott ki a hallei 
egyetemre, ahol teológiát hallgatott filozófiai, t ö r t éne t i , nyelvészeti tanul
m á n y a i v a l egyidejűleg. Hal le a korabeli pietizmus székhelye volt , s Bél 
Má tyás is csatlakozott az i r ányza thoz , de ami fontosabb: a felvilágosult 
abszolutizmus á l ta l t á m o g a t o t t á l lamismeret i iskola szolgála tába szegődöt t , 
mely iskola egységbe foglalta a h is tór iá t , geográfiát t ö b b más t u d o m á n y 
nyal á l lamismere t té . 

Rákóczi szabadságharca idején t é r t vissza a Fe lv idékre 1708-ban a besz
te rcebánya i evangél ikus gyülekezet segédlelkészének, u t ó b b a deák iskola 
igazgatójának, majd innen a pozsonyi l íceum vezetésére h í v t á k meg. Öt-
esztendei iskolaszervezés u t á n 1719-től élete végéig e l lá t ta az ottani néme t 
egyházközség prédikátor i t eendői t . 

A t u d ó s egyforma könnyedséggel haszná l t a a magyar, német , cseh, lat in 
nyelvet, és nyelvismerete mellett igazi polihisztor volt , nemzete mú l t j ának 
és je lenének b á m u l a t o s érdeklődésű és t á jékozo t t ságú k u t a t ó j a . A forrás
k u t a t ó i 1 s anyaggyű j tő buzgalom párosu l t benne a kor sz ínvonalán felül 
k iemelkedő módszerességgel, kr i t ika i érzékkel . Tör téne tk r i t ika i alapelveivel 
nagy szakmai el ismerést szerzett nevének , s n á l u n k ő rakta le a t u d o m á n y o s 
földrajzírás alapjait. 

Tú l l épe t t n é m e t mesterein, mikor vá l la lkozot t Magyarország egyetemes 
poli t ikai , f izikai , földrajzi, tö r t éne t i , nye lv tö r téne t i , néprajzi , természetra jz i , 
gazdasági , orvosi képének megrajzolására. Nagy m ű v é n e k részletesen kidol 
gozott t e rv ra jzá t Nürnbe rgben jelentette meg 1723-ban Hungáriáé anliquae et 

1. Adparatus ad Históriám Hungáriáé, Pozsony 1735—1746. 



novae prodromus címen. Ebben ö n m a g á n a k meg az őt köve tőknek is meg
jelölte a módszer t , hogyan kell megírni Magyarország összefoglaló honisme
reti ra jzá t . 

A váz l a to t nagy feltűnés kísér te , de g y a n a k v á s is némelyik v á r m e g y e 
részéről. T ö b b helyen nehezen ny í l t ak meg e lő t te az i r a t t á r a k ; a királyi 
pár t fogás azonban egj'engette ú t j á t a megyékhez : t á m o g a t t a a szerző adat
gyűjtési t evékenységét , s némi vonakodás u t á n mégis k i j a v í t o t t á k a megyék
hez e lkü ldö t t kéz i ra toka t , k iegészí te t ték őket . Vo l t azonban a t u d ó s n a k más 
információs lehetősége is. Pozsonyi iskolája ugyanis éppen az őá l ta la meg
honos í to t t pedagógiai új í tások meg a lat in n y e l v o k t a t á s b a n elért k imagas ló 
e r edmények miatt nagy l á toga to t t s ágnak ö r v e n d e t t szinte az egész ország 
p ro tes t áns ifjai részéről. Ezzel a lehetőséggel sz in tén élt a szerző, mikor a 
vakác ióra u t a z ó t anu lókka l szé tkü ld te kérdőívei t az országban a magisz t rá
tusokhoz, p réd iká torokhoz . Munká ja legfontosabb részét azonban mégsem 
b í z h a t t a m á s r a : a helyszínen meg az i r a t t á r a k b a n való tá jékozódás t . (A 
m u n k á n k t á r g y á t képező kéz i ra t is Bél Má tyás jászkunsági gyű j t őú t j ának 
köszönhet i születését.) 

I ly e lőzmények u t á n adta n y o m d á b a főművét Notitia Hungáriáé novae 
Historico-geographica c ímen, melyből négy k ö t e t jelent meg Bécsben 1735 és 
1742 k ö z ö t t : Pozsony, Turóc , Zólyom, L ip tó , Pest, Nógrád , Barcs, N y i t r a és 
Hont megyék honismereti anyaga. A D u n á n t ú l r ó l csak Mosón megyé t 
pub l iká l t a 1742-ben; ekkor ugyanis szélütés ér te . 

Földrajzi lag a Pest—Pilis—Solt vá rmegyéke t t á rgya ló 3. k ö t e t kiegészítő 
része lehetett volna a kiskunsági helyismereti fogalmazás, de K i s k u n s á g 
címen is csak önálló fejezetként . Hogy foglalkoztatta a szerzőt a g y ű j t ö t t 
jászkunsági anyag megjelente tésének gondolata, k i tűn ik a szerzőnek éppen a 
Not i t i a Hungá r i áé a lap ján készül t t ankönyvébő l vett k i t é te lbő l : „ C u m a n i a 
Minor , magyarul K i s -Kunság kimaradt e k ö n y v első k i a d á s á b ó l . " 2 Tény , 
hogy nem szerepel a Ki skunság a Not i t i a 3. kö te t ében . 

A kéz i ra t máso l a t á t a Széchenyi K ö n y v á t á r k é z i r a t t á r á b a n t a l á l t uk meg 
F o l . La t . 3 370. ny i lván ta r t á s i szám alatt a budapesti E L T E Néprajz i 
Tanszéke segítségével és a Jászság k i t űnő monográfusa, Fodor Ferenc u t a l á sa 
a l ap ján . 3 A fönti máso la t c íme: Belii, Mathiae: Notitia geographico-historica 
Districtum Cumano-Jazygum et Kőváriensis, a Georgio Gyurkovits descripta. 
A m ű egy á l ta lános és egy speciális részre tagolódik . A z á l ta lános rész első 
fejezete a t e rü le t fizikai földrajzával foglalkozik, a másod ik fejezet pedig 
pol i t ikai földrajzával . E z u tóbb i fejezetben közli a k u n keresztségi oklevél 

2. Compendium Hungáriáé geographicum, ad exemplar Notitiae Hungáriáé novae historieo-geograpliicae 
4. kiad. Pozsony és Pest 1792.: ,, . . . in prima editione libelli huius omissa . . . " 

3. FODOR Ferenc: A jászság életrajza, Bpest 1942. p. 482. 



teljes szövegét is. A speciális rész a t é m a a d o t t s á g á n a k megfelelően há rom 
fejezetből á l l : Nagykunság , K i skunság és Jászság . A kiskunsági fejezetben 
ta lá l juk meg Halas szék kun k ivá l t sága i t t a r t a l m a z ó oklevelek k i v o n a t á t is. 

A kéz i ra t sokat elárul a J á s z k u n s á g belső igazgatásáról , tovább i tá jékozó
dás céljából azonban t a l á n nem lesz haszontalan utalnunk arra, hogy a hár
mas kerü le t a u t o n ó m i á t élvezet t sajátos önigazgatási , törvénykezés i , katona-
állí tási , szolgalmi, stb. jogai b o r t o k á b a n legfőbb b í rá jának, a n á d o r n a k 
i r ány í t á sa alatt, t o v á b b á mint privilegizált koronabirtok. A leírás idején 
ugyan nem: ekkor , , taksás s z a b a d o s o k é k é n t emlege t ték őket , mivel a 
lovagrenddel k ö t ö t t , 1702. márc . 18-án kelt elzálogosítási szerződés 4. 
pontja megfosztotta a ke rü le te t jogaitól , s csak a redemptio során n y e r t ék 
azokat vissza 1745. m á j . 6-án. Bél M á t y á s is említ i ugyan az 1715. évi 34. 
tö rvényc ikke t , mely arról in tézkede t t , hogy k i kel l vá l tan i a ke rü le te t a 
zálog alól, s vissza kel l ál l í tani eredeti közjogi s t á tu sá t , de a rendelkezésnek 
semmi foganatja nem lett pénz h i á n y á b a n . 

Fö lve tőd ik az eredeti kéz i ra t elkészülésének időpont ja , mivel ez nem szere
pel a másola ton , s föl tételezhető, hogy nem feledkezett volna meg róla a 
másoló, ha megtalá l ja az eredetin. Fodor Ferenc mer í t e t t ugyanezen forrás
ból, s szerinte: ,, . . . megá l lap í tha tó lag 1731-ben kelt, mert megemlí t i , hogy 
K u n s z e n t m á r t o n 12 év e lőt t te lepül t . Mive l pedig ez a település 1719-ben 
t ö r t é n t , a kéz i ra t kelte 1731-re t e h e t ő . " 4 E g y e t é r t v e Fodor Ferenccel, 
annyival egészí thet jük k i megá l lap í tásá t , hogy a Jászságról és Fülöpszál lás
ról szóló leírás t a n ú s á g a szerint is az egész J á s z k u n ke rü le te t 1730-ban j á r t a 
be Bél Mátyás . í g y a helyszínen végze t t g y ű j t ő m u n k a u t á n a végleges meg
fogalmazással v a l ó b a n a köve tkező évben készü lhe te t t el, t e h á t 1731-ben. 

M i n t eml í t e t t ük már , a Gyurkovits-féle m á s o l a t o t 5 ha szná l tuk m u n k á n k 
során, mert nem sikerül t meg ta l á lnunk az eredeti kéz i r a to t . 6 H a a másoló 
azonos az 1783—1848-ig élt Gyurkovi ts György s ta t isz t ikus- topográfussal , a 
máso la t valamikor a múl t század első felében keletkezhetett 1818 u t án , 
amikor a budai országbíró h iva ta lná l dolgozott Gyurkovi ts . H a fölvetésünk 
helyes, a J á s z k u n kerüle t megbízásából dolgozhatott a másoló, mivel repro
duká l ja a teljes, eredeti kéz i ra to t . Szóbeli é rdek lődésünkre nem kaptunk 
érdemleges vá lasz t a Széchenyi K ö n y v t á r b a n arra, miképp kerü l t oda a 
máso la t , s nem v á l l a l h a t t u k az e lő re lá tha tóan időigényes k u t a t á s t . í g y ismét 

4. FODOR F . : Lm. p. 482. 
5. Xerox-másolata a Bács-Kiskun Megyei Levéltárban. 
6. Az esztergomi Főszékesegyházi Könyvtárra utal a szakirodalom BÉL Mátyás kéziratait illetően. írásbeli 

megkeresésünkre igazgatója közölte velünk 1974. nov. 22-én 133/1974. sz. a., hogy az ottani „Batthyány-gyűj-
temény Cat. X . Tit. 1.0000 jelzet alatt tartalmazza a Descrijitio Cumanorum et Jazygum seu Philistaeorum c. 
kéziratot, mely szintén csak másolat Bél eredeti kéziratából . . ." A pozsonyi líceumi könyvtár jogutódjától nem 
kaptunk választ mind a mai napig. így le kellett mondanunk arról, hogy összevessük másolatunkat az eredetivel. 



csak föltevésekre kényszerü lünk, amikor nem tartjuk k i z á r t n a k H o r v á t h 
I s t v á n közve t í tő szerepét , akinek köz ismer tek kapcsolatai mind a J á s z k u n 
sághoz, mind pedig Nemzeti k ö n y v t á r u n k h o z . 

Minden másolás szövegromlással jár , jelen esetben azonban nincs m ó d u n k 
összehasonl í tásra az eredeti h i á n y á b a n . í g y csak p á r észrevételre szorí tkoz
hatunk. K é t helyen t a l á lkoz tunk évszámok el í rásával , de ezek k ö n n y e n 
he lyesbí the tők voltak eredeti szöveg nélkül is. Ugyanez a helyzet n é h á n y 
é r t e lemzavaró kihagyással . Mindezekre a szöveg megfelelő he lyén jegyze
teinkkel utaltunk. Mindenesetre a másolói gondosságot igazolja, hogy alig 
törö l t valamit az -utólagos ellenőrzés során. Hosszabb tör lés t csak a 15. 
verzón t a l á l t unk , ahol kétszer í r t le egy sornyit, majd tö rö l te az utólagos 
ellenőrzéskor. 

Kevés megál lap í tás t t e h e t ü n k arra nézve, hogy milyen a n y a n y e l v ű volt a 
másoló. Mindenesetre latinul tudott n é h á n y helyesírási h ibá ja ellenére is. 
Egy -ké t adat utal a másoló magyar anyanyelvűségére , de ez a kérdés m á r 
tú l vezetne vál la l t feladatunkon. 

F o r d í t á s u n k b a n a magyar helyneveket mai helyesí rásunk szerint, de 
egyébkén t vá l t oz t a t á s nélkül v e t t ü k fel, a községi tö rzskönyvbizo t t ság 
működése során később bevezetett e lő tagok — K i s k u n , K u n , Jász — nélkül , 
s jegyzetben közöl tük első előfordulási he lyükön a helységek mai elnevezését . 
De a la t in szövegben t a l á lha tó í r ásmódot is f e l t ün t e t t ük az esetleges hely
tör téne t i és nyelvészet i k u t a t ó k m u n k á j á n a k t á m o g a t á s á r a azoknál a hely
neveknél , amelyeknek helyesírása érdekes lehet az elnevezés szempont jából . 

Ugyancsak jegyzetben h í v t u k föl a figyelmet azokra a magyar szavakra, 
melyek előfordulnak a la t in szövegben, beépí tve a lat in mondatba vagy záró
jelben. 

N é h á n y r i t k á b b a n előforduló és a fordí tás t esetleg pontos í tó la t in kifeje
zést sz in tén megadtunk a jegyzetekben. A z első rész 2. §-ában előforduló 
folyóneveknél a lat in vagy más idegen nyelvből vett elnevezéseket azonban 
mi is zárójelben közö l tük a mai elnevezés mellett, mert ezt a módszer t 
k ö v e t t e Bél Má tyás is. 

Végül szólnunk kell arról , hogy mi kész t e t e t t b e n n ü n k e t forrás m u n k á n k 
leközlésére, s elsősorban arra kel l utalnunk, hogy ebben a forrásban ta lá l 
tunk megb ízha tóan hiteles, kellően részletezet t helyismereti anyagot a 
megyénk terjedelmes részét képező tájegységről , a Fölső-Kiskunságról , 
mely te rü le t he ly tö r t éne tének megírásával még adósok tör ténészeink. A szö
vegből kiderül a t udós ál ta l leközölt pol i t ikai , hely-, művelődés- , gazdaság
tö r t éne t i , néprajzi adatok é r t é k e ; hangsú lyoznunk kel l azonban a szerzőnek 
a J á s z k u n s á g egész népe i ránt megnyi lvánuló részvété t , sőt szere te té t , 
t o v á b b á m u n k á j a fontosságának kiemelési szándéká t , mikor jóval nagyobb 



terjedelmet szabott az egész K i skunságnak , mint a N o t i t i á b a n Pest megye 
hasonló nagyságú helységeinek. Remél jük , hogy m u n k á n k b a n haszná lha tó 
forrásra ta lá l a fellendülőben levő honismere t i -he ly tör téne t i mozgalom. 

A K U N O K É S J Á S Z O K A V A G Y F I L I S Z T E U S O K K E R Ü L E T E I 
E L S Ő , Á L T A L Á N O S R É S Z 

E L S Ő F E J E Z E T 

F I Z I K A I F Ö L D R A J Z 

A ke rü le tek nevéről , számáról , fekvéséről és te rmészet i viszonyairól . 

1. §• 

A megyéken kívül vannak az országnak más , megkü lönböz te t e t t részei is, 
amelyeket ke rü le teknek (districtus) neveznek. Egyesek a kunoké , mások a 
jászoké avagy fi l iszteusoké, 7 mindegyik a nevé t a sa já t lakosairól kapta, 
akiket befogadott. 

2- §. 

A m i a kunok kerüle te i t i l let i , azokból k e t t ő van : az egyiket Nagykun 
kerü le tnek hívják terü le tének egykori ki ter jedtsége, valamint t a l á n lakosai
nak száma miatt, mivel azon a részen az e nevű népből t ö b b e n telepedtek le: 
a más ika t K i s k u n kerü le tnek , mivel kisebb te rü le ten és t a l án kisebb lélek
s z á m b a n népesül t be, á m b á r K u n Lászlónak a kunoknak adott okleveleiben 
az áll, hogy egyesek a Tisza és a Duna k ö z ö t t laktak, mások ellenben a 
K ö r ö s (Kriss avagy Chrysius) folyó mellett, illetve a Maros (Moravetz avagy 
Marusius) és a Körös folyók közö t t , vagy pedig a Körös mindké t pa r t j án , 
részint pedig a Temes (Thimucz, Temesius) és a Maros (Marus) folyók közö t t . 

7. Kgy 1357-ben kelt. oklevél nevezte először filiszteusoknak a jászokat, s a „jász" elnevezés csak a 17. sz.-ban 
szorította ki a „filiszteus" nevet; eleinte csak mintegy magyarázatként szerepelt az utóbbi mellett, míg aztán 
a 18. sz. közepe táján kezd elmaradni a „filiszteus" megjelölés. (FODOR F. : im. p. 112.) 

Általánosan elfogadott Melich János magyarázata a „jász" elnevezéssel kapcsolatban: ma is él a Kaukázus
ban a régi alánok egy töredéke osszét néven. A népet asz néven ismerték a törökök, s ebből az orosz nyelvben 
jasi lett, mely kifejezés átjött a magyarba jász alakban. (A jász népnévről, Magyar Nyelv 1912. évf.) Gombocz 
Zoltán is elfogadta ezt a magyarázatot, s kiemelte, hogy nincs tisztázva a „Philistaeus" név eredete. 

Valószínűnek lálszik, hogy csak közvetve mutat összefüggést a „filiszteus" elnevezés a bibliai néppel. Egye
sek föltételezik, hogy a hittérítő barátok nevezték őket így, tehát pogányoknak. (BOLÁR Imre: A jászok eredete, 
neve, Szolnoki Újság, 1926. évf. -12—43. sz.) Décsy Antal megállapította, hogy „A Jászokat Filiszteusoknak ma
guk a Magyarok nevezték azért, hogy zsidóztak és Mózes törvényeit tartották . . ." (Friss és legújabb előadás a 
jászokról és kürtjükről, Miskolc 1814). Maga Bél Mátyás bibliai hasonlat alapján magyarázta nevüket többszöri 
elpártolásuk miatt. 



Különben ma m á r nem lehet bebizonyí tani , hogy a k e t t ő közül melyik volt a 
nagyobb, és melyik a kisebb, ugyanis á l l andóan vá l toz tak , és hol az egyik 
kerü le tben , hol pedig a más ikban volt nagyobb számú a lakosság. Hogy csak 
az 1582. évre hivatkozzunk, az akkori összeírás 8 a N a g y k u n s á g b a n t izenöt 
te lepülés t számlál t , a K i s k u n s á g b a n pedig csak t ízet . E s z á m a d a t azonban 
később úgy vá l tozo t t meg, hogy ez u t ó b b i b a n t ö b b e t t a l á l t ak , mint az előbbi
ben. N e m egykönnyen lehetne bebizonyí tani azt sem, hogy a Nagykun kerü
let ma megelőzi a K i s k u n kerü le te t t e rü le tének nagyságáva l , sőt inkább a 
kiskunoknak sokkal kiterjedtebb t e rü le tük van, és úgy tűn ik , hogy a kis
kunok te rü le te sokkal nagyobb a nagykunokéná l . Mindké t kerü le t h a t á r a i t 
úgy adjuk rneg, ahogy azok most t a l á lha tók . 

3. §. 

A Nagykun kerüle t a Tisza, a B e r e t t y ó és a Körös közö t t van Heves avagy 
Szolnok 9 és Békés vá rmegyék h a t á r á n . Kerü le t e mintegy nyolc magyar 
mérföld, 1 0 és majdnem annyi a hosszúsága is, mivel a falvak sűrűn helyezked
nek el, és a t e rü l e tük kicsiny. A m i n t ugyanis Kunhegyest elhagytuk, Mada
rasig 1 1 csak egy mérföldnek t ű n t az ú t , innen Karcagújszá l lás ig 1 2 ke t tőnek , 
ugyanannyinak Túrkevéig , és innen Kisújszállásig megint egy mérföldnek, 
és m i u t á n ezt szinte k ö r a l a k b a n m e g t e t t ü k , a v isszaúton Kisújszállástól 
Kunhegyesig hasonlóképpen szűk k é t mérföldet j ö h e t t ü n k vissza. H a pedig 
felbecsüljük ezeknek a helyeknek és K u n s z e n t m á r t o n falunak a t ávo l ságá t , 
amely szintén a Nagykunsághoz tartozik, akkor rá jövünk , hogy ke rü l e tünk 
még mintegy öt mérfölddel hosszabb. De ugyanilyen hosszúságban Heves 
megyében fekszik az összes falu meg puszta, azzal a kevés kivétellel, amely 
Kisújszálláson és Fegyverneken tú l van. í g y ebből az is világos, hogy hajdan 
a kunok a Körösön tú l ra is kiterjeszkedtek ( K u n s z e n t m á r t o n ugyanis a 
túlsó parton van), vagy itt-ott a Körös mellett magyarok közé ékelődtek, 
ahogy azt K u n László okirata is tartalmazza, és t á v o l a b b a Körös , a Maros 
meg a Temes folyók közö t t szé tszóródtak . E g y é b k é n t az egész vidék, melyet 

8. Buda elfoglalása után Eger várának jövedelmei közé sorolták tizenkét megye papi tizedét, továbbá a 
Kiskunság rovásos adaját, cenzusát; a Kiskunság ugyanis nem fizetett papi tizedet. (GYÁRFÁS István: Dobó 
István Egerben, Bpest 1879. pp. 21—22.) A szövegben előforduló összeírásokat az egri tiszttartók készítették. 
(L. Agriensis arcis et Episcopatus administrationis rationes, regesta et acta 1518—1590. Orsz. Széchényi Könyv
tár: Fol. lat. 1 180. Vol. I—XV.) 

9. Az 1509. évi 52. törvénycikk Heves megyére bízta Külső-Szolnok vármegye igazgatását. Az 1705. évi 16. 
törvénycikk törvényerőre emelte a ténylegesen fennálló helyzetet. 

10. 1 magyar mérföld = 8353,6 in 
11. Ma Kunmadaras 
12. Ma Karcag 



a kunok birtokolnak, sík mező, semmiféle vagy csak egész kevés erdő á rnyé
kolja, és ahol csupasz és ny í l t térség van, ott sem folyik á t rajta egyetlen 
folyó sem, amely friss vízzel szolgálna. Á m b á r a B e r e t t y ó egy kissé megköze
líti T ú r k e v e falut, de csak kis részen, és ha egy kicsit szomszédos is vele, 
éppen csak megnyalintja azt, és ismét a megye i r ányába indul. í g y a z u t á n , 
ha meg nem öntözné a Tisza egyik ága, a K a k á t , 1 3 nem volna folyóvize, de ez, 
mihelyt Kunhegyeshez ér, görbe k a n y a r u l a t á v a l befurakodik az egész te rü
letbe, és megöntözi Ko lbász t és a vele szomszédos m á s p u s z t á k a t Karcag és 
Kisújszállás alatt; majd innen egyenesen keletnek fordulva a B e r e t t y ó b a 
ömlik. Ár te rében lus t án gördül tova, s m i n d k é t p a r t j á n sok n á d a t terem, 
amely nem kis ha szná ra van a fában szűkölködő v idéknek. Természe tesen a 
barmoknak hasonlóképpen jó t tesz vizeivel, kü lönben felhevülnének. Ugyan
ennek vizével pó to l ják az emberek is a v ízh iány t . Mégis gyakran k iszárad 
nyár i szárazság idején, ha ugyan meg nem marad a Tisza időnként i á r adása 
köve tkez tében . í g y a z t á n a Tisza vá l tozása szerint hol elfogy, hol bőven á rad , 
majd k i is önt . Á m b á r ez akadá lyozza a közlekedést , mégis kedvez a növény
zetnek, és öntözi a földeket : így ugyanis a megön tözö t t talajon anná l jobban 
megerősödnek a ve temények . A föld kü lönben kövér , feketés, ha megtel í tődik 
nedvességgel, megterem mindenféle magot, noha t r ágyázás nélkül p u s z t á n 
csak szántással forgat ják meg; a szőlőt is megtűr i , melynek gyümölcse 
ha lványvörös és kellemes, de nem t á r o l h a t ó . 1 4 Nem marad el á l l a t t a r t á s b a n 
sem, sőt ökrök, lovak, disznók és juhok igen kiváló ivadékai t neveli. Szarva
sok, Őzek m á r nincsenek, de kedvező a nyulaknak meg a mezei és vízi mada
rak végnélküli csapatainak, különösen a K a k á t ág víz alatt álló posványa i és 
n á d a s mocsarai környékén . A N a g y k u n s á g b a n a tömén te l en szúnyogon kívül 
megfigyel tünk egy rovarfajt vagy darázsféleséget, amely oly á r t a lmas , hogy 
l á t h a t ó a n még igásá l la toka t is le tud ter í teni . Ezé r t miközben a v isszaúton 
Orczy 1 3 j ászkun k a p i t á n n y a l Külső-Szolnok vá rmegyében t a r t ó z k o d t u n k 
Kenderes és Kisújszállás t á j án , szükséges volt , hogy az odah ívo t t helybeli 
parasztok fuvaroslovaiknak széná t gyú j tva t ü s t é n t füstöt csinál janak. E z 
a z u t á n e lűzte azokat az á r t a l m a s rovarokat. 

13. A Tisza egyik ága volt a Kakát, melyet azonban nem tüntet föl a mai térkép, mivel lecsapollak a Sárré
tet. A nagykunok 1397-ben vették meg az elnéptelenedett Kakát (a mai Kunhegyes) birtokát. (GYÖRFFY, 
György: A kunok feudalizálódása, Tanulmányok a parasztság történetéhez Magyarországon a 14. században, 
Bpest 1953. p. 271.A Sárrét vidékének rövid, hangulatos rajzát 1. GYÖRFFY István: Nagykunsági krónika, 
Bpest 1941. pp.28—54. 

14. A szövegből hiányzik a non a sect perenni szavak közül. Mivel a sed ellentétre utal, és máshol is mindenütt 
nem tárolhatónak minősíti a jászkunsági borokat, csakis másolási hibáról lehet sző. 

15. Orczy Istvánt — III. György fiát — III. Károly 1719-ben nevezte ki jászkun kapitánynak. 1730-ban 
bárói rangra emelték. 



Miután így l á t t u k a Nagykun kerüle t nagyságá t és te rmészet i viszonyait, 
h á t r a van még a Kiskunság . E kerü le t a Tisza meg a Duna közö t t van, és 
Pest megye alsó részét vágja k e t t ő b e : ugyanis ott, ahol a solti és a kecskeméti 
j á rás húzódik , a k e t t ő közö t t foglalnak helyet a kunok, mintegy elválaszt ják 
ezeket a j á r á soka t terüle te ikkel és pusz tá ikka l , he lyenkén t m i n d k e t t ő b e be
ékelődve. Mert b á r te rü le te iknek szakadatlan láncola ta L a c h á z á t ó l 1 6 egésze 1 
Halasig s kissé odébb , Szeged felé egészen Dorozsmá ig 1 7 előrenyúlik, mégis 
hason lóképpen o lda l i rányba is kiterjedve, m i n d k é t Pest megyei j á rás falvai-
va l és pusz tá iva l hol szélesebben, hol keskenyebben ér intkezik, és ezér t 
mindke t tőve l sok ú t köti össze. E g y é b k é n t ezeknek a kiskunoknak a v idéke 
is sík és hegy nélküli . N é h á n y szétszórt kiemelkedéstől megszak í to t t tenger
nek h inné az ember. Mindenesetre vannak elszór tan homokdombok és 
r i t ká san homokbuckák , amelyeket a szél púpozo t t fel, de ezek m á r nem olyan 
magasak, hogy a v idéke t egyenet lenné t ennék , csupán he lyenként t a rk í t j ák . 
K ö z b e n elszórtan fák is nőnek. Semmiféle folyó sem folyik rajta keresztül ; 
e g y a r á n t t ávo l van mind a Tiszától , mind pedig a Duná tó l . T ö b b helyen 
n á d a s mocsarak vannak, és részben a mélyedésekben v i sszamaradó esőkből, 
részben pedig forrásokból t áp lá lkoznak . A Dunához közelebb eső talaj jó és 
t e rmékeny , de a t tó l t ávo lodva e lporhanyósodik , majd sz ínhomokba megy á t . 
í g y szán tó l és legelőt vá l t j ák egymás t . Mive l kevés ember él rajta, szarvas
m a r h á k a t , méneseket , j u h n y á j a k a t és nem kevés disznót tart el. Nagyvadja 
kevés van, bá r farkasok 1 8 meg nyulak gyakran előfordulnak. Nincs h iány 
mezei madarakban sem. 

5. §. 

A jászok földjét átszelik Pest és Heves megye ha t á r a i . Valamikor a Jászság 
Egerig terjedt, lásd Bonfininél Dec. 1. l ibr . 1. f. I . 1 9 azon a részen, melyet a 
T á r n a meg a Zagyva egyesülése elválaszt . Mégis mé lyebben nyúl ik be a 

10. Ma Kiskunlacháza 
17. Ma Kiskundorozsma 
18. A farkas sűrűn előfordult a Kiskunságban, s bundáját szívesen viselte a,,fényes" kiskun is. 1745-ben minden 

szállásnak be kellett szolgáltatnia meghatározott számú bőrt, s a Fölső-Kiskunság közös haj tó vadászatot tartott. 
(TÁLASI István: A Kiskunság népi állattartása, Néprajzi Füzetek 6. Bpest 1930. p. 72.) Szabadszálláson a Kullér 
sarka nevezetes farkastanya volt, Homokszentlőrincet pedig „Szent Lőrincz áliás Farkas-fiadzó nevő Puszta-"ként 
emlegették a 18. sz. elején (BOBS Károly: Kunszentmiklós város történelmi adatai, Kunszentmiklós 1892. p. 48.) 

19. BONFINI : Rerum Uugariearum decades Quattuor et dimidia, Bázel 1508. 



Heves megyei részbe, de csak egy helyen, és a Z a g y v á n tú l van egy he lyük a 
Pest megyeiek te rü le tén . K ü l ö n b e n a jász föld hosszúsága körülbelül ö t 
mérföld, a szélessége k é t mérföld. Nem tudni, há t , hogy a topográf ia szerző
je 2 0 — Hung . Pag. 180 — milyen meggondolás a lap ján ad h í r t jász földekről 
Bodrog vá rmegyében , mivel i t t -h í re sincs jászoknak, akiket filiszteusoknak 
is nevezünk. Á m b á r nem akarom tagadni, hogy hajdan ezeken a földeken is 
laktak jászok és m e t a n a s z t á k . 2 1 I t t is minden sík, hegyek, e rdők nélkül , de 
bővebben öntözik vizek és folyók. Már e m l í t e t t ü k Heves megyénél , hogy a 
Zagyva az egyik oldalon Fe lsőszentgyörgy , 2 2 a más ikon F é n y s z a r u 2 3 , Mihály-
telke 2 4 és Alsószentgyörgy 2 5 mellett folyik el, J á s z b e r é n y n e k pedig a közepén 
folyik á t , alatta a T á r n a is beleömlik, m i u t á n kicsivel e lőbb D ó z s á t 2 0 és J á k ó -
h a l m á t 2 7 megöntöz te . Keleten a több ieknek mint Kisér- 8 és L a d á n y 2 9 a Tisza 
n y ú j t gazdag p o s v á n y o k a t és b e n n ü k halbőséget . De amilyen nagy hasznára 
vannak a v idéknek ezek a folyók meg a n á d a s mocsarak, ugyanolyan nag}' 
k á r t is szenved tő lük. Ugyanis a Tisza gyakori kiöntéseivel fe l ta r tóz ta t ja a 
Z a g y v á t meg a T á r n á t , s a v idék nemcsak á tnedvesedik , de víz alá is merül . 
T e h á t lehet, hogy szívből örül gaboná jának , legelőinek, de gyakran szomor
kodik is, mivel az á radások mindené t e lpuszt í t ják . Hason ló szerencsétlenség 
sú j t o t t a ezeket a földeket 1730. júl ius h a v á b a n , k á r t t é v e a barmokban is. 
Ennek magunk is szemtanú i voltunk. A m i k o r az ökrök az így e l á ra sz to t t 
földeken a visszamaradt víztől megfer tőzöt t füvet felfalták, nagy s z á m b a n 
megbetegedve a lakosság nem kis k á r á r a felfordultak. E g y é b k é n t szőlőt, 
g a b o n á t és más magvakat t e r m ő talaj bőségesen van m i n d e n ü t t , ha meg
művel ik . Nem szűkölködik m i n d k é t fajtájú (azaz mezei és vízi — ford.) 
madarakban, valamint halakban és nyulakban sem, b á r a kisebb vadá l l a tok 
itt is r i t k á b b a k . 

20. A topográfus Michael BOXBARDUS (Bonbardi) a linzi jezsuita kollégium rektora, 1083—1729; müve: 
Topographia magni regni Hungáriáé, Bécs 1718. p. 371. 

21. Egy régi felfogás a jászokat az egykori metanaszla jászok utódainak tartotta. Ezt az álláspontot képviselte 
a 15. sz.-ban Banzanus, aki Erdély régi lakóinak tartotta a metanasztákat. Bonfini (Antonio) úgy nyilatkozik, 
hogy a jászok (jazygok) kifizettek régi lakóhelyükről, s ezért nevezik őket metanasztáknak, azaz vándoroknak, 

22. Ma Jászfelsőszentgyörgy 
23. Ma Jászfényszaru 
2-1. Ma Jásztelek 
25. Ma Jászalsószentgyörgy 
20. Ma Jászdózsa 
27. Ma Jászjákóhalma 
28. Ma Jászkisér 
29. Ma Jászladán y 



Á L T A L Á N O S R É S Z 
M Á S O D I K F E J E Z E T 

P O L I T I K A I F Ö L D R A J Z 

1. §• 
A z első kunokról , akik ezeken a földeken laktak, nagy a vi ta a tudósok 

közö t t : egyesek a ta tá rországi t a t á r o k h o z 3 0 és az i zmae l i t ákhoz 3 1 vezetik 
vissza őket . Világosan írja ugyanis Medardus 3 2 az 1240. év k r ó n i k á j á b a n : 
, ,Az embereknek valamilyen fajtái, akiket egyesek t a t á r o k n a k , mások pedig 
kunoknak h í v n a k ; bizonyos szakér tők úgy hiszik, hogy izmael i ták, azaz 
annak az Izmaelnek első fiától szá rmaznak , akit Hagar, az ő szolgálója szült 
Á b r a h á m n a k , és akiket ezért Dáv id Hagar fiainak nevez". Mások azt mond
ják, hogy Oláhország szabolcsi népe i 3 3 , a régi hunoknak vagy rokonai, vagy 
szomszédai . Revinus De Monarch. Hung . Cent. VIT c. m ű v é b e n azt mondja, 
hogy Kunor szágo t Oláhország Zavolcha nevű földjének 3 4 h ívják, ós ezt 
mások vé leménye szerint Strabo C a t a o n i á n a k 3 5 nevezi, de Ci rcas iának 3 6 is 
mondják . E z t a fekete kunok l ak t ák , az Olt folyótól az Alpok és a Duna 
közöt t T a t á r i a felé eső terü le ten , és E rdé ly és Moldva részének nevezik. A z 
előbbiekkel mindenben egyetér t I s tvánf fy 3 7 a Nagy Magyarország Topográfi
á j ának szerzőjével e g y ü t t (Istvánffius Partis l a e C a p . 2°Segm. 1° n. 7. Pag. 13 
cum authore Topographiae magni Regni H u n g á r i á é — sic !) ; az u tóbb iakka l 
pedig azok, akik azt mondják , hogy Moldva és Besszarábia ha tá rv idéke in szét
szóród tak bizonyos népek, ametyek valami hasonlóságot mutatnak a magyar 
nyelvvel. Ezek t agad ják , hogy a kunokat a t a t á r o k h o z kell sorolni, mivel 

30. ROGERIUS, nagyváradi kanonok Carmen miserabile c. krónikájában (megjelent a Thuroczi-krónika 
1488-ав brünni kiadásában) arról ír, hogy a kunok a tatárok kémeiként jöttek be hazánkba. — A kunok csak a 14. 
sz.-tól szerepeltek tatár néven; az egyező művelődéstörténeti vonások ellenére is két, külön nyelvcsaládhoz tartozó 
népről van szó, melyek elválaszthatók egymástól földrajzilag is. 

31. Az izmaelita jelzőről le kell választanunk a bibliai magyarázatot: arról van sző ugyanis az egykorú pápai 
legátusi jelentésekben meg a kunokat térítő szerzetesek panaszaiban, hogy a kunok szoros kapcsolatot tartanak a 
magyarországi izmaelita (mohamedán) kereskedőkkel. S'eltehetőleg voltak a kunok között mohamedán vallásúak, 
(mint ahogy a tatárok között is.) 

32. R U M Y Károly György Bél Mátyástól szövegtöredéket közöl. (Bél Mátyás véleménye a cumanusokról és 
jazygokról, Tudományos Gyűjtemény 1831. 7. sz. pp. 93—95.) Ugyanitt lábjegyzetben a szerkesztő, HORVÁTH 
István pontosítja Medardus nevét: , , . . .így kellett volna írnia: In Chronico Sancti Medardi Suessionensis. Talál
tatik e' Krónika D'Archery Lukalsnál, Spicilegium, sive Collectio veterum aliquot Scriptorum. Parisiis, 1723. fol. 
Tomo II, pag. 480—492." 

33. „Szabolchos Valachiae populos" 
34. „Terra Valachiae Zavolcha" 
35. Cataonia a kisázsiai Cappadocia déli hegyes része; i . sz. 17-től lett római tartomány Cappadocia néven. Vá

rosai között volt Comana; a kapcsolat föltevése valószínűleg innen származik. 
36. Circasia, Circassia = Cserkeszország 
37. Istvánffy Historiarum de rebus Ungaricis libri X X X I V . Köln 1022. c. művére nem vonatkozhat az utalás, 

mivel az könyvekre (libri) van felosztva. Bél Mátyás helyesen idéz a könyvből Jászberénynél, s ebből arra követ
keztethetünk, hogy másolási hibás az idézet. 



nemcsak sűrű háború volt k ö z ö t t ü k és a t a t á r o k közöt t , hanem a magyarok
ka l e g y ü t t harcoltak a t a t á r o k ellen. Vannak t o v á b b á mások, akik úgy vélik, 
hogy a kunok Moldvában is laktak, és a magyarokkal szerződéses szövetség
ben harcoltak a t a t á r o k ellen, de azér t azt hiszik, hogy mégis a t a t á r o k t ó l 
s z á r m a z h a t t a k . Ezek ugyanis úgy gondol ják, hogy nincs semmi a k a d á l y a 
annak, hogy azok, akik a t a t á rok tó l s zá rmaz tak , a kun nevet viseljék, 
Oláhországban lakjanak, és a z u t á n a magyarokhoz csatlakozva azok népeibe 
beolvadjanak. Gyakran előfordul ugyanis, hogy egy és ugyanazon n é p nem 
csupán a lakhelyé t vá l toz t a t j a meg, hanem a nevé t és nye lvé t is. K ü l ö n b e n 
azoknak a székeknek és falvaknak a neve, melyeket a kunok birtokoltak 
Magyarországon, a magyar és még valami ismeretlen nyelv bélyegét hordja 
magán . 

2- §• 

A z első, aki a t á r s a d a l m u n k b a befogadott kunoknak Magyarországon a 
letelepedést engedélyezte, I V . Béla, Magyarország k i rá lya volt . Á m b á r ezek a 
b a r b á r emberek a m á r keresz tény magyarokkal va l lásuk miatt körülbelül 
k é t évszázad ó t a harcban á l l t ak : mégis, amikor a t a t á r o k gyö tö r t ék őket , 
azok erőszakosságát t o v á b b elviselni nem t u d t á k , hanem 1209-ben3 8 K u t h e n 
vezér le te alatt Magyarországra jö t t ek , Béla véde lmét kér ték . Béla nem utas í 
totta el őket , sőt a Tisza és Duna t á j á n kiváló helyeket adva, nekik véde lmet , 
menedéke t , sőt ba rá t s ágo t ígért , ha esküvel megtagadva b á l v á n y a i k a t 
kereszténységre akarnak té rn i . Beleegyeztek a ba rbá rok . Ezé r t László is, 
akit az i r án tuk t a n ú s í t o t t szeretet miatt K u n n a k neveznek, nemcsak a ke
resz tény val lásra t é r í t e t t e őket , hanem hűségük r eményében a nemesi 
szabadságjogokba fölvéve őket , é le tüket , kötelességeiket , b í r á ika t és elő
kelőiket , akik k i t ű n t e k közülük, különleges szabá lyokkal meg is h a t á r o z t a . 
A k i rá ly i okirat így hangzik: 3 9 

, ,László, Isten kegyelméből Magyarország, Dalmácia , Horvá to r szág , 
R á m a , Szerbia, Galícia, Lodomér ia , K u n - és Bolgárország k i rá lya Krisz tus 

38. Helyesen: 1239, (a beköltözés éve.) 
39. Az okirat fordítását HORN Y I K János is közli : Kecskemét város története oklevéltárral 1—3. köt. Kecske

mét 1800—1802. 1. köt. pp. 119—125.) 
1279-b61 két oklevél maradt ránk. Az első jún. 24-ról keltezett, és arról intézkedik, hogy keresztelkedjenek meg 

a kunok, valamint telepedjenek le véglegesen. ígéretet tesz még az oklevél az ezután, „Keresztelő Szent János ün
nepe után huszadik napon összehívandó országgyűlésen,, meghozandó, további rendelkezésekre. Bél M . ezen. 
utóbbi, aug. 10-i keltezésű oklevelet közli, melyet,.keresztségi oklevélnek" szoktak emlegetni. Ezen második okle
véllel kapcsolatban Kring Miklós megállapította, hogy nem felel meg mindenben annak, amit elvárhatnánk tőle 
az első oklevél alapján ; gyanúsnak tartja azt is, hogy ez a második oklevél csak a redemptio idejében vált ismertté. 
Kring Miklósra hivatkozva tovább megy nála SOÓS Adorján : A kunok és jászok története a kunok betelepítésétől 
a mohácsi vészig, Pápa 1944. c. munkájában, melyben egyenesen kétségbe vonja a második oklevél hitelességét, 
dm. pp. 44—45.) — Érdemes azonban megjegyezni, hogy mindkét Györffy érdemben foglalkozott az oklevéllel 
(Idézett művek.) 
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minden hívének, k ik jelen iratot olvasni fogják, ü d v ö t az üdvösség szerzőjé
ben! Mindenkinek, mind a ma élőknek, mind pedig u t ó d a i n k n a k t u d o m á s á r a 
k íván juk hozni, hogy amikor a t i sz te lendő F ü l ö p atya, Isten kegyelméből 
fermói püspök , az apostoli Szék köve te , egyenesen hozzánk és országunkba 
ugyanazon Szent Szék mint Krisz tus he ly ta r tó ja á l ta l k ikü lde te t t , az ő üd
vös t anácsa és szent ú t m u t a t á s a segítségével névszerint A l p r a és Uzuz kun 
urak, valamint a többi kun urak és á l t a l ában minden kun nemes és az egész 
közönség e lha tá roz ta , hogy elhagyva a b á l v á n y i m á d á s t és a pogányok 
valamennyi vallási szokását , és azokat a t o v á b b i a k b a n is abbahagyva, a 
katolikus avagy igaz hit egységébe té rnek, és mindannyian, bá rme ly k o r ú a k 
és neműek , (akik még nincsenek megkeresztelve) a szent keresztség szentsé
gét felveszik, és meg ta r t j ák valamennyi egyházi szentséget és minden más t , 
amit t an í t , tart és hirdet a szent és sér the te t len római Egyház . É s mivel a hit 
tett nélkül (amint í rva van) halottnak t ek in the tő , azér t , hogy a jelen hit , 
felvétele u t á n , ná luk kezde té t vehesse, és b e n n ü k meggyökeresedjék, mivel 
a köve t ú r őket erre kötelezi, e lha tá roz tuk , hogy először is ugyene kunoknak 
a hét nemzetségéből 4 0 a hé t kezes időnként őr izetben ta r tassék , és hogy a 
kun urakat és nemeseket, valamint az o r szágunkban levő egész kun nemzet
séget — az o r szágunkban tartott ünnepélyes és nyi lvános gyűlés és az ország 
nagyjaival és nemeseivel t ö r t é n t gondos mérlegelés u t á n — az alábbi módon 
és helyeken le te lepí t jük: tudni i l l ik mos tan tó l fogva le fognak telepedni, és el 
fogják hagyni s á t r a ika t meg nemezháza ika t , és keresz tény szokás szerint 
falvakban fognak lakni és t a r tózkodn i á l landó jellegű épüle tekben és földhöz 
rögz í te t t házakban , azonban szakál luk lenyírása, hajuk megrövidí tése és 
ö l tözködésük megvá l toz t a t á sa nélkül , amikre akaratuk ellenére a fent emlí
tett t i sz te lendő atya, a köve t ú r a v o n a k o d ó k a t kényszer í teni akarja, de 
amit atyai kegyességének jóságával a mi a láza tos ké résünkre elenged, de a 
keresz tények egyéb szokásaihoz azonban alkalmazkodni fognak, és orszá
gunkban és földjeinken minden féktelenkedéstől , cselvetéstől, valamint 
keresz tények meggyilkolásától és azok vérének on tásá tó l teljesen t a r tózkod
ni fognak, és ezentúl sohasem fogják tenni, sem szolgáiknak vagy alatt
va ló iknak ilyent tenni nem engednek. É s hogy az eml í t e t t eke t meg ta r t s ák , 

40. Nemcsak a 13—14. sz.-i magyar oklevelek emlékeznek meg az oklevelünkben emlegetett hét kun nemzet 
ségről (de septem generationibus . . . Comanorum), hanem az arab források meg az orosz évkönyvek is. A ezékelyek 
nemzetségi beoeztásához hasonlóan a kun nemzetségek is nemekre, ágakra oszlottak már 1279-ben, de nem ismer
jük sem számukat, sem nevüket. Az akkori viszonyok, a megelőző háborúskodások miatt arra kell gondolnunk, 
hogy a hazánkba menekülő kunok csak töredékét képviselték az eredeti, dél-oroszországi kun törzsszövetségnek. 
(GYÖRFFY Gy.: im. pp. 248—250.) A magyarországi hét kun nemzetség élén egy törzsfő állt, bár kifelé ketten 
képviselték a kunokat. Az első 1279-es okmányban Uzuz és Tolón, a másodikban Alpra és Uzuz. Hornyik fordítá
sában Alpár és Uzuz van, Gyárfás Istvánnál pedig ez utóbbi Uzak néven szerepel. A nemzetség élén a nemzetség-
fő — kun nyelven bej vagy bij —, a magyar források szerint dominus vagy comes állt. Már István ifjabb király 
fölvette 1260-ban a kunok ura (dominus Cumanoram) címet. 



a köve t ú r k i fog rendelni néhány hites felügyelőt, hogy azok a kunok egyes 
nemzetségeire és a nemzetségek ágaza ta i ra , bá rme ly ágon is tartozzanak 
hozzájuk, valamint valamennyi más alárendel t je ikre felügyeljenek, és vala
mennyi előbb emlí te t te l kapcsolatban t u d j á k meg az igazságot, és azt n e k ü n k 
meg ugyanennek a köve t ú rnak , sőt az egyházi ha tó ságoknak is jelenteni és 
előadni tartozzanak, hogy azok, akik a föntebbiek közül valamiben vé tkes
nek t a l á l t a t n a k , az egyházi ha tóságtó l a (megérdemelt) egyházi b ü n t e t é s t 
megkap ják , és á l t a lunk nem kevésbé érezzék a földi b ü n t e t é s megtor lásá t is. 
É s mivel a kunok nagy sokasága nagy földterüle te t k íván t , e lha tá roz tuk , 
hogy azok, akik nemzetségükkel a Duna és a T i sza 4 1 közö t t , vagy a Körös 
mellett, vagy a Maros ós a Körös folyók közö t t , vagy ugyanennek a folyónak 
m i n d k é t pa r t j án , vagy pedig a Temes és Maros folyók közö t t vagy kö rü lö t tük 
telepednek meg, azaz nem m á s u t t , mint ugyanazon folyók mentén , helyeken 
és földeken, amelyeken bá rme ly nemzetségüke t sá t r a ikka l e g y ü t t dicső 
emlékezetű ősünk, Béla ki rá ly úr , Magyarország igen kiváló k i rá lya eredeti
leg le te lepí te t te , most is ott telepedjenek le és maradjanak az e lőrebocsáto t t 
módon mint országunk nemesei, miközben o d a a d o m á n y o z z u k nekik a király
női v á r a k udvarnokainak földjeit 4 2 , valamint a szolgálat tevőink és az örökös 
nélkül elhunyt nemesek egyéb földjeit, mindegyiket azok ta r tozéka iva l és 
hasznaival, vagyis erdőivel, rétjeivel, halászat i jogaival, amelyeket szállásuk 
m a g á b a n foglal, és amelyek jog szerint a mi a d o m á n y o z á s u n k körébe tartoz
nak, mindig sér te t lenek maradnak azonban a monostorok és egyházak jogai 
és birtokai. Ezen felül odaadtuk és o d a a d o m á n y o z t u k nekik a nemeseknek és 
v á r j o b b á g y o k n a k 4 3 azokat a puszta földjeit, amelyek a t a t á r o k ideje ó t a 
pusz t án maradtak, és amelyeken gyümölcsöző haszonvételek, azaz hasznot 
hozó halászat i lehetőségek és e rdők nincsenek, de úgy, hogy ezeknek a neme
seknek és vá r jobbágyoknak az ilyen puszta földjeikért vagy a jogos á r a t meg 
fogjuk fizetni, vagy egyenlőér tékű cserebirtokot fogunk adni. Mindezeket a 
földeket a kun urak és nemesek az egyes nemzetségek szerint ők maguk 
egymás közö t t fel fogják osztani, mindegyiknek nagysága és minősége vagy 
á l l apo ta szerint, a nemeseknek és a vá r jobbágyoknak az olyan földjeit pedig, 
amelyek gyümölcsöző haszonvéte lekkel rendelkeznek, és bőve lkednek halá
szati lehetőségekben, meg sűrű erdőkben, amint azt e lőrebocsá to t tuk , 
valamint az olyan földeket, amelyeken ezeknek a nemeseknek és vár
j o b b á g y o k n a k épülete ik vagy szolgáik és majorjaik vannak, még ha azok 
kisebb jövede lműek is, az ilyen földeket ezek a nemesek és vá r jobbágyok a 

41. A másoló először a saját korában használt latin elnevezést, a TibiseusA írta, majd Titius-та, javította a ré
gebbi latinságot mutató okmány nyelvének megfelelően. 

42. „Terras Castrorum Udvarnicorum Eeginalium" 
43. „Jobbagiones Castrorum" 



kunok közö t t is szabadon és békésen birtokolni fogják úgy, ahogy voltak, 
mivel ebbe az eml í t e t t k u n urak és á l t a l ában az összes kun nemesek bele
egyeztek, és hogy egyrészt a kun és magyar nemesek közö t t jelenleg is meg
levő kölcsönös sógorság és komaság a jövőben is létrejöjjön, másrészt t o v á b b 
növekedjék k ö z ö t t ü k a szeretet és a ba rá t ság , a magyar és a kun nemesek 
egyenlő szabadságjogot élvezzenek. H a t á r o z o t t a n kifejeztük, hogy a kun 
urak és nemesek az á l t a lunk személyesen vezetett hadseregünkhöz vala
mennyien kötelesek csatlakozni, mint a többi királyi szervi ensek 4 4, és ha 
valaki közü lük ezt e lhanyagolná , ugyanazt az í té le tet és b ü n t e t é s t fogja el
szenvedni, mint amelyet országunk más nemesei vonnak magukra, ha a 
hadba vonu lá sban hanyagok. E g y é b k é n t a keresz tény foglyok szabadon 
bocsá tása t á r g y á b a n , amit a k ö v e t ú r mé l t án tart különösen fontosnak és a 
többinél nagyobb jelentőségűnek, a mi és a főtisztelendő püspök a t y á k , 
valamint a többi főpap és országnagyja ink kérésére ugyanez a k ö v e t ú r 
atyai módon beleegyezett abba, hogy azoknak a keresz tény foglyoknak, 
akiket a mi o r szágunkban és t e r ü l e t ü n k ö n fogtak el bá rmi lyen módon, 
azonnal és teljesen adják vissza a szabadságuka t , azokat a külföldi foglyai
kat pedig, akiket kü lországokban fogtak el, t a r t s á k meg. Ezen kívül , mivel 
a kunok eml í t e t t hé t nemzetsége különböző helyeken és t ö b b j á r á s b a n fog 
letepeledni és megszállni, ú g y m i n t a kalocsai érsek úr és a főtisztelendő 
vá rad i , egri, csanádi és váci püspök urak megyéiben, ugyanezen köve t ú r 
egyetér tésével elrendeljük, hogy a főtisztelendő a t y á k mindegyike menjen el 
az egyházmegyéjében letelepülő nemzetséghez egy o r szágnagyunkka l és k é t 
hites királyi nemesünkke l , és a még meg nem keresztelteknek adja fel a szent 
keresztség szentségét , és ott az o r szágunkban és t e r ü l e t ü n k ö n ejtett foglyok 
szabadon bocsá tása ügyében , valamint azoknak a körü lve t t , üresen álló 
földeknek az ügyében, amelyeket a fenti módon a kunok szállása bekebele
zett, derí tsék fel és vizsgálják k i a teljes igazságot, és végül n e k ü n k híven 
je lentsék, hogy mi országunk ama nemeseit, akiké a földek voltak, annak 
á ráva l vagy cserebirtokkal kárpó to lhassuk . A z t sem mellőzzük, hogy ezek a 
kun urak és nemesek, valamint a kunok valamennyien a mindenkori nádo
runk bírósága alatt lesznek, amint azt ősünk, Béla k i rá ly a maga idején el
rendelte. A nádor mindegyikük felett b í ráskodni fog az országunk lakosaival 
kapcsolatban felmerült minden t á r g y b a n , az illető nemzetség élére á l l í to t t 
bíró vagy nemzetségfő közreműködésével , amint az ősünk idejétől kezdve 
t ö r t é n t , k ivéve azt az esetet, hogyha a per k é t kun nemes közö t t vé ron tá s 
vagy m á s miatt t á m a d , ilyenkor ugyanis egyedül annak a nemzetségnek a 

44. „Nobiles Regales Servientes" 



bírája fog í télkezni, amelyikhez a vád lo t t tartozik, és ennek a ké t kun nemes
nek a peréhez a n á d o r n a k semmi köze sem lesz. É s ha az ilyen módon egy
mással pereskedő ké t fél közül az egyik sajá t nemzetsége b í rá j ának í té le té t 
v i sszau tas í taná , hozzánk fellebbezve, akkor k e t t ő j ü k ügyé t az igazságnak 
megfelelően személyesen mi fogjuk megítélni , hasonlóképpen a saját nemzet
ségük b í rá jának a bevonásáva l , különösen kijelentve azt, hogy ha az ilyen 
k é t kun nemes közül az egyikkel szemben bebizonyosodnék a vé ron t á s , és 
ha lá lbün te t é s t é rdemelve esetleg eljut hozzánk, akkor az ilyenfajta vé ron tá s t 
(azaz a ha lá lbün te tés t — ford.) azál ta l , hogy eljutott hozzánk, kikerül i , de 
mindazoná l t a l száműzetésbe kel l majd mennie, és így s z á m ű z ö t t k é n t marad
v a az országon k ívül próbál ja meg, ha tudja, megszerezni a visszatérési 
engedélyt azoktól , akik ellen vé tkeze t t , de addig, amíg meg nem szerzi, nem 
az országban, hanem azon kívül fog t a r tózkodn i . H a pedig a vé tkes személye 
olyan lesz, hogy a k u n urak és nemesek a hozzánk való menekülése u t á n 
t ü s t é n t közbenjárókul lépnek fel, a vé tkes száműzésének ügyében kegyelmet 
kérve , akkor az i lyen vé tkes t az efféle száműzetés tő l fel fogjuk menteni, de 
a vagyonából és java iból azoknak, akik ellen vé tkeze t t , e légtétel t kell adnia, 
(amint m á r e lőrebocsá to t tuk) . T o v á b b á vál la l tuk és vállal juk, hogy a kun 
urak és nemesek szolgái közül senkit sem fogadunk be, ha hozzánk jönnek, 
sem országunk nagyjai, sem nemesei ilyeneket nem fogadhatnak be, és nem 
is tarthatnak magukná l , sőt az i lyen szolgákat minden vagyonukkal együ t t , 
bárkinél is lennének, kötelesek lesznek visszaszolgál tatni . A birtokokat is, 
amelyeket a jog szerint a mi a d o m á n y o z á s u n k alá t a r t o z ó a k közül va laki tő l 
e lve t tünk , ugyanazoknak, ak ik tő l e lve t tük , vissza fogjuk juttatni . E g y é b 
kén t , mivel az eml í t e t t kun urak és nemesek országunk nemeseivel egyenlő 
szabadságot élveznek, e lha tá roz tuk , hogy amint szent k i rá lya ink, a mi ős
a t y á i n k ideje óta országunk nemeseihez és azok népeihez sem mi , sem orszá
gunk nagyjai erőszakosan nem szál lásolhatnak be, úgy a kun urakhoz és 
nemesekhez sem lehet és nem szabad semmi m ó d o n erőszakosan beszállásolni 
sem n e k ü n k magunknak, sem a k i rá lyné ú rnőnek , igen kedves h i tvesünknek , 
sem országnagyja inknak . Ezen felül azokat a földeket és birtokokat, ame
lyeknek jogos és hábo r í t a t l an b i r tok lásá t őseink adományozása folytán vagy a 
miénk a l ap ján kivál tságlevelekkel vagy valami más ny i lvánva ló bizonyí ték
kal igazolni tud ják , b i r tokol ják és t a r t s á k meg. Hogy t e h á t az á l t a lunk ho
zott e rendeletsorozat örök erejű é rvényé t megtartsa, kiadtuk jelen okleve
lünke t ke t tő s pecsé tünkkel megerősí tve. K e l t kedvelt h ívünk , a kiváló 
Miklós mester udvari a lkancel lár keze á l ta l az Ú r 1279., u r a l k o d á s u n k n a k 
pedig 7. évében augusztus 10-én." 



M i u t á n így befogadták őket a magyarok közösségébe, nemcsak őket 
magukat, de az egész K u n o r s z á g o t 4 5 hozzácsa to l ták a magyar kirá lyhoz és 
koronához , mivel azonban a t a t á r o k á l landó betörései miatt ez az ország 
kifosztva és k izsákmányolva lakatlan volt , helyesen közli a Topográf ia 
szerzője művének Függelékében (n. 11. pag. 113 :) 4 6 :,, A m i k o r I . K á r o l y 
uralkodott Magyarországon, az oláhok bizonyos m a r a d v á n y a i főleg Mára-
maros környékéről oda v isszahúzódtak , és ott te lepüléseket hoztak lé t re , 
mivel Magyarországon lakva napró l -napra gyarapodtak, de amilyen mér ték
ben azok megerősödtek, olyan mér tékben a magyarokhoz hasonlóan rövide
sen szé t zava r t ák őket az egymásra köve tkező hábo rúk és a pogányok t á m a 
dásai . Miu t án később az országban béke lett, és az igen sű rűn betelepül t , a 
többi magyaréhoz hasonló, jó sorsban volt részük a magyar k i rá lyok alatt, 
amíg a z u t á n a rá juk szakadó és szerte pusz t í tó tö rök h á b o r ú k miatt részben 
e lmenekül tek , részben pedig majdnem megsemmisül tek. És amint kü lönböző 
időkben szokássá vá l t egyszer elköltözni, másszor visszaköltözni , a lakó
helyek gyakori vá l tozása miatt úgy összekeveredtek, hogy lassanként nem' 
csak maguk fajzottak el, hanem a székeik is a magyarokra szál l tak á t , és 
csupán a nevük maradt fenn. F ő k é p p e n k é t évszázaddal ezelőtt , mivel a 
gyakori háborúk és belvil longások miatt az egész sík v idék lakatlan volt , 
majd újból bete lepül t , még a kunok kerüle te iben is majd a kunok, majd a 
magyarok te lepül tek be, és csak a kun nevet és szabadságjogokat őr iz ték 
meg. 

4- §• 

Hasonló a jászok u tóda inak tö r t éne te . Senki sem vitatja, hogy szláv 
fa j tá júak voltak a jászok elei. Most csekély számú szlávval keverednek, de 
azok is csak m á s h o n n a n v e t ő d t e k oda szolgálat céljából, és a szolgasorból — 
a magyarokkal va ló összeházasodás révén — befogadták Őket a települések
be. A tudósok pedig azt vizsgálják, honnan ke rü l t a magyarokhoz ez a n é v : 
vajon a hajdan ugyanitt lakó és később a hunok á l ta l e lűzö t t jászok hely
nevéről , vagy pedig onnan, hogy a jászok valamelyik nemzetsége a magyarok 
honfoglalása u t á n ugyanezen a t á jon maradva és a magyarok közö t t élve, 
ve lük szövetségi kapcsolatot hozott létre, de e z u t á n lassanként el is enyész
tek, majd magyarok lettek, és u t ó d a i k n a k csak a t á j nevé t meg jogrendjé t 

45. A mai Moldva területe, a Kárpátok keleti lejtőjén. 
46. Nem derül ki világosan a latin szövegből, hogy hol ér véget az idézet. Feltehetőleg a másoló megfeledkezett 

az idézet bezárásáról. Mivel a Topographia szövege nem áll rendelkezésünkre, csak feltételezésre vagyunk utalva : 
valószínűleg a 3. § végéig tart az idézet. 



h a g y t á k há t r a . Vannak, akik ez u t ó b b i b a n hisznek. Ugyanis nem ó'rizhette 
meg egyedül ez a je lentékte len kis t e rü le t a jász nevet, mivel a magyarok, 
helyesebben a szkí ták bejövetele e lő t t a jászokról nevez ték el és ők is l ak t ák 
azt az egész birodalmat, melyet napkele t rő l a Fekete-tenger, nyuga t ró l és 
délről a Duna, északról pedig a K á r p á t o k ha tá ro lnak . A szkí ták és hunok 
kegyetlensége köve tkez tében sem pusztulhatott úgy el a lakosság, hogy itt-
ott n é h á n y a n megmaradva, főleg ez a te rü le t ne tartotta volna fenn a jászok 
nevé t és nemzetségét , amelyet sajátos szerződéssel a szövetségükbe felvettek. 
Közelebb j á r n a k az igazsághoz azok, akik úgy vélik a jász oklevelek a lapján , 
hogy egy bizonyos Já sz nevfí kun nemzetségfő telepedett le e v idéken, és a 
te rü le t te l együ t t a , , j á szok" 4 7 elnevezést hagyta a jászokra . Ugyanis a régi ok
levelekben sohasem emlegetik őket jászoknak, hanem inkább filiszteusoknak, 
főleg, mivel később gyakran e lpár to l t ak a magyar k i rá lyoktól , és megszegték 
i r án tuk való hűségüket . 

6. §. 

í g y t e h á t m i n d h á r o m jászkun kerü le tnek ma magyarok a lakói, egészen 
kevés szlávval , amint m á r mondottam volt, akiket szolgálat céljából bocsá
tottak be. Beszédük mindenhol tiszta és előkelő. Val lásuk részben katolikus, 
részben re formátus . Ahogyan a jászok minden települése katolikus, 
és csak egy a református , ugyanígy vannak a katolikusok a Nagy- és K i s 
kunságban , a többi mind roformátus . 4 8 Dicséretes m indke t t ő jük egyetér tése , 
erkölcseik szilárdak, és bá r nem élvezhetik nemesi k ivá l t sága ika t , 4 9 amelyek
kel rendelkeznek, mivel az idők igazságtalansága a többi paraszttal egyenlő
en adózásra és szolgaságra kényszerí t i őke t : 5 0 azér t mégis egy kissé más életet 

•17. A lalin szövegben is ez a magyar szó van. 
48. A katolikus Jászságban az egyetlen református falu Bél Mátyás idejében Kísér volt, a református Kiskun

ságban pedig Dorozsmán laktak katolikusok. 
49. A kerület kiváltságai GYÁRFÁS István fölsorolása szerint: 
a) önálló törvényhatóság a kerületi székekben. 
b) önszemélyükben bárkit bíráik elé idézhettek, őket azonban csak saját kapitányaik elé idézhet ték meg, ill. 

a nádor elé. Saját ügyeikben a kerület bírói fórumai illetékesek. 
c) Személyes katonáskodás címén eredetileg egyéni kiváltságaikat az ilyesféle katonáskodás megszűnte után 

később csak szálláshelyeiken élvezhették együttesen. i 
d) Nem fizetnek tizedet, kilencedet, nem adnak robotot, úrbéri szolgáltatást sem a világi, sem az egyházi ha

tóságnak. 
e) Mentességet élveznek harmincadokon, réveken, vámokon. 
f) Joguk van szabadon választani papjaikat. 
g) Bizonyos haszonélvezeti jogokat élveznek: bolt, csapszék, mészárszék, malom, stb. tartására. (A jászkunok 

személyes és birtokviszonyainak történelmi és jogi fejtegetése, Bpest 1883. pp. 4—5.) 
50. A lovagrend birtokba való helyezéséről szóló királyi diploma 1702. máj. 22-én jelent meg, s a rend megbí

zottai máj. 28-án már a Kiskunságban voltak beiktatáson. Különben az érdemi tárgyalást jan. 11-én kezdték meg 
a rend megbizottaival, s márc. 18-án már kész volt a szerződés, melynek 4. pontja így intézkedett a Jászkunság
ról: „A nádornak és kapitánynak bírói hatalma, valamint a vármegyék fennhatósága megszűnik, s a lakosok 
mint a többi nemes urak jobbágyai birtokoltatnak." (ILLÉSY János: A Jász-Kunság eladása a német lovagrend
nek, Századok X X X I X . (1905.) pp. 22—39., 138—157.) 



folytatnak, mint a többi paraszt. Ugyanis mivel k ivá l t ságos terüle te ik 
csökkentével saját földjeik hozama nem elég nekik és övéiknek, kibérel ik 
mások p u s z t á i t , 5 1 bevetik, vagy m a r h á v a l népesí t ik be, és a maguk h i ánya i t 
pótol ják . N e m érik be csak a földműveléssel, hanem jószágkereskedelmet is 
folytatnak, és a sű rűn l á toga to t t , híres vásá ra ikon i lyen vagy olyan képes
ségeikkel jobban boldogulnak. Természetesen vannak k ö z ö t t ü k is, akik 
ügyet lenségük vagy szerencsét lenségük folytán t ö n k r e m e n n e k ; vannak 
olyanok is, akik lu s t ábbak , és a föld hanyag művelése miatt szegénységre és 
siralmas nyomorba jutnak. H a az ember szóba áll velük, ki nem fogynak a 
s i ránkozásból és jajveszékelésből. Igazán jobban tennék , ha t ö b b gonddal és 
szorgalommal igyekeznének. K ü l ö n b e n t e s t ü k erős, és azt sa já tos r u h á b a , 
t öbbny i r e kékbe , néha fehérbe ö l töz te t ik . 5 2 E g y a r á n t csinosak a férfiak és a 
nők, de a nőkben nagyobb a tisztelet a férfiak iránt , á m b á r csintalanabbak 
is a férfiaknál. A fiatal nők ugyanis, amikor férjhez mennek, a többi magyar 
szokása szerint otthon maradnak, ha férjük t ávo l van a földön, és a legelső 
a d a n d ó alkalommal t i l tott szerelemre lobbannak, és megszegik férjük i ránt i 
hűségüke t . R i t k á n t a l á lha tó itt t izenöt esztendősnél idősebb hajadon leány, 
ha szép, menyecske anná l t ö b b , akik csak arra törekszenek, hogy csinos 
r u h á z a t u k k a l elhagyjanak más előkelőbbet . í rássa l m indnyá j an foglalkoz
nak: az olvasáson kívül meglehetősen sokan ismerik a la t in nyelvet is. 
A k á r o m k o d ó k a t ka lodába zár ják s nagy pénzbün te t é s re vagy botozásra 
ítélik. 

6. §. 

Á m b á r azok az előjogok és k ivá l t ságok , amelyeket mint László okleve
lében közöl teket m á r e lőad tunk , kizárólag a kunok nevé t emlí t ik, mégis 
megvannak a j á szoknak is a közösségeik, ró luk ugyanis filiszteus néven 
Magyarország egyetemes tö rvénye iben elszór tan úgy olvashatunk, mint akik 
a kunokkal e g y ü t t t á r sada lmi és poli t ikai jogoknak örvendenek. E z u t á n 
t ö b b e k közö t t Zsigmond, Corvin Mátyás , Ulászló, J á n o s , Fe rd inánd , Rudo l f 
és L ipó t oklevelei va lahányszor megerősí t ik a László á l ta l juttatott kun 
szabadságjogokat és k ivá l t ságoka t , a kunokkal e g y ü t t a j á szoka t azaz 
filiszteusokat is fölsorolják, ő k e t is fölmenti Hunyad i M á t y á s 1469-ben a 
Heves és Szolnok vá rmegyéknek fizetendő t a k s á k és a d ó k alól, valamint 
1473-ban a cenzus és a kincstár i haszon, köznap ian a királyi kamara haszna 
a ló l . 5 3 Maguk az ország főnemesei és rendjei, 1446 pünkösdje u tán i 6. napon 

51. Például a kunszentmiklósiak régóta bérelték a bábonyi pusztát. 
52. SZABÓ Kálmán: Az alföldi magyar nép művelődéstörténeti emlékei, Kecskemét th. város múzeumának 

ásatásai, Bpest 1938. pp. 38—39., 42—43., 46., 50., 63. — Nagykun viseletről GYÖRFFY István : A nagykun vise
let a X V I I I . században, Ethnographia 1937. 2—3. sz. 

53.,,lucrum aerarii, vulgo Camerae Regiae" 



a pesti országgyűlésen összegyűlve, kiveszik őket minden külső b í ráskodás 
alól, és az í t é le thoza ta l t bá rme ly ikük kérésére vagy bá rmi lyen ügyben 
á tenged ik kizárólagosan annak a k a p i t á n y u k n a k , aki az adott időben elöl
já ró juk volt. E z t a z u t á n nemcsak I. F e r d i n á n d 1563. december 4-én, ha
nem Rudol f is, megismételve Corvin Mátyás , Ulászló, J á n o s , valamint 
F e r d i n á n d okiratait, 1583. május 11-én úgy erős í te t te meg, hogy a kunokat 
és a filiszteusokat minden egyházi és világi függőségtől felmentette, sza
bad p lébánosvá lasz tás t és kegyúri jogot engedélyezve nekik. A m i n t Lipót 
nak Bécsben 1668. jú l ius 17-én kelt o k i r a t á b a n is megerősí tést nyernek 
Zsigmond és I I . Fe rd inánd k i rá lyok á l ta l a d o m á n y o z o t t k ivál tságaik , ame
lyek szerint k i vannak véve az ország bá rmely b í rá jának bí ráskodása alól, 
(lévén sajá t kap i t ánya ik ) , és mentesek az adóktó l és vámok tó l . 

7- §. 

A kunok és jászok legfőbb ha tósága az ország nádor ispánja , akit már 
László tett a kunok bí rá jává , és ezért azok legfőbb bírája is. Melléje van 
rendelve a nemesek közül egy elöljáró, akit egykor ispánnak, Corvin Má tyás 
idejétől kezdve pedig a nádo r utáni legfőbb k a p i t á n y n a k 5 * h ívnak . Ugyan
csak ő szokta b í rókén t igazgatni ezt a há rom kerüle te t , és az egyes kapi
t á n y o k n a k és t isztviselőknek a rendeleteket előírni és őket u tas í t an i . í g y 
a z u t á n minden egyes ke rü le tben van egy k a p i t á n y és egy alvezér, magyarul 
hadnagy 5 5 , akik a főkap i t ány helyett a törvényszéki t á rgya lásokon dön
tenek az egyszerűbb v i t á s kérdésekben, ha valaki t ny i lvánva lóan rablás , 
du lakodás , verekedés vagy valamilyen más b ű n miatt vádo lnak . Ezeket 
majd az egyik, majd a más ik faluból vá lasz t j ák ; minden egyes faluban 
pedig ké t -ké t ü lnök van a kap i t ányhe lye t t e s mellet t 5 6 és egy t anács : t e h á t 
ha a kerü le tek valamelyik helyén valami b ű n ö s t t ö r v é n y b e idéznek, akkor 
azt a k a p i t á n y helyettes, másokka l együ t t vagy csak ke t tőve l , akik éppen 
ott voltak, vagy többel , akiket odah ív t ak , megrendszabályozza . A bö r tön 
meg a bíróság helye a N a g y k u n s á g b a n Túrkevén , a K i skunságban Hala
son, a jászoknál J á s z b e r é n y b e n van. Ezé r t minden egyes k u n faluban kü lön 
h a j d ú k a t jelölnek k i , hogy azok a bűnösökre v igyázzanak , és elfogják őket , 
egyik helyről t öbbe t , a másikról kevesebbet. Ezeket a N a g y k u n s á g lakosai 
á r m á s o k n a k , lat inul fegyvervise lőknek 5 7 nevezik. Ugyanis éj je l -nappal jár-

54. „8upremus capitaneus" — A kapitány címet először 1323-ban olvashatjuk: , , . . .capitaneum seu iudicem" -

Az együttes említésből világos, hogy itt egy személy tölti be a kun nemzetségfők által gyakorolt seregvezetői-bírói 
(comes) funkciót. (GYÖRFFY Gy.: im. pp. 265—267.) 

55. A latin szövegben is magyarul. 
56. „capitaneus vicarius assessor" 
57. „Armások, latine Armigeros" 



ká lva fegyveresen szoktak őrködni , és ha valami baj t á m a d , az okozójá t 
elfogják és elviszik az alacsonyabb fokú bíróság ülnökeihez és a k a p i t á n y 
hoz. Ezeken kívül minden egyes falu élén t i zenké t s zená to r 5 8 áll, akik közül 
Szent György v é r t a n ú n a p j á n szükség szerint b í ró t vá lasz tanak , és egy 
albírót adnak melléje k é t jegyzővel, á m b á r ebben is egyik másik hely t ö b b 
előjogot élvez. A z így elrendezett kerü le teke t ós egyes falvakat a főkapi tá
nyuk nemcsak kormányozza , hanem n é h a ke rü le t enkén t mindnyá juka t , ha 
ez szükséges, vagy csak az előkelőbbeket egybegyűjt i az összehívott kapi 
t ányokka l , b í rókkal és jegyzőkkel , és a je len lé tükben az egyik vagy más ik 
kerü le t közügyeiben dön tés t hoz. E gyűléseknek a színhelye J á szbe rény , 
amint azt később részletezni fogjuk. — A kunok címere k é t arany csíkkal 
ferdén h á r o m részre osztott pajzs belső, vörös mezőjében (a többi ugyanis 
kék) egy fehér farkast hord, amely futni l á t sz ik 5 9 , ahogyan a Topographia 
szerzője Ri t te r Címer tanából feljegyezte. E g y é b k é n t a kunok és jászok hír 
szerint jelenleg alá vannak vetve 1671 6 0 ó t a a N é m e t Lovagrendnek még
pedig zálogjog címén, amíg csak az 1715. évi országgyűlésen hozott 34. 
tö rvényc ikknek megfelelően vissza nem helyezik őket magyar fennhatóság 
alá. 1731-ben m á r visszahelyezték ő k e t . 6 1 

A S Z A K R É S Z E L S Ő F E J E Z E T E 
A N A G Y K U N K E R Ü L E T R Ő L 

1- §• 

T É N Y L E G E S H E L Y S Z Í N R A J Z 

Ehhez a kerüle thez hat lakott falu tartozik. 

7. Kunhegyes körülbelül hat mérföldre fekszik Szolnok mezővárostól ke
letre, t e rmékeny , sík te rü le ten , és a K a k á t , a Tisza egyik ága öntözi , amely 
a falu északi oldalá t nyaldossa. M a g á b a n a faluban a házsor keletről nyu-

58. A kálvinista vallású kiskunsági szállásokban a politikai és az egyházközség egy és ugyanaz volt mindaddig) 
míg csak el nem rendelte a Helytartótanács a plébániák fölállítását Halason, Miklóson a 18. sz. utolsó harmadában. 
Általában a 12 szenátor a 12 presbiter is : Szabadszállás meg Szentmiklós ,,t isztöletös szomszéduraink-" nak titulál
ják egymás magisztrátusát. A főbíró egyúttal az eklézsia kurátora is. (Kunszentmiklőson még a 19. sz. elején is a 
magisztrátus bízza meg a kurátort.) 

59. GYÁRFÁS szerint forrása megjelölése nélkül nagyjából ugyanezt a címert írja le Dugonics András : , , . . .egy 
vörös udvarú pajzson két rézsút fekvő szalag, a Dnyeper és a Bog(Bug) jelképei ; ezek közt látszik a kunoknak ama 
híres szaladó kutyájok, amelyről ma is fent van ezen közmondás: TJgy sétál, mint a kunok ebe a homokon . . . ' 

60. Helyesen: 1701. 
6 1 . , , . . .a' kerületek VI . Károly Király által az Invalidus katonáknak Pesten épített Ház fundatioja részére 

1731. zálogba adattak által . . . " (HORVÁTH Péter: A ' kunoknak, és jászoknak eredetekrül, azoknak régi és 
mostani állapotjokrul, Pest 1823. p. 85.) Az alapítványból lefizették a lovagrendek az eredeti zálogdíjat, és fele
melték a kerület évi bérleti díját 25 000-ről 45 000 forintra. 



gati i r ányba húzódik, de úgy, hogy a házak m i n d k é t oldalon szanaszét 
szé t terülnek. Re fo rmá tus val lású magyarok lakják, akiknek szabad vallás-
gj^akorlatuk van. A t e rü le tük kicsi , ré t je ik és erdőik nincsenek, a szán tó
földjük is je lentékte len. De bérli annak a földnek a haszná la t á t , amely t ö b b 
pusz táva l ezt a falut körülveszi . A z o k közö t t , amelyeket a falu hasznosí t , 
van keletről Tornaj 6 2 hevesi puszta, délről Kolbász kun puszta, valamint 
nyuga t ró l a Heves megyei B á n h a l m a ; a több iek Roff 6 3 , Szalók és A b á d 6 4 

falvak, amelyek nyuga t ró l és északról ha t á ro sak e faluval. 
2. Madaras az előbbitől egy mérföldnyire van dé l re ; hasonlóan sík he

lyen, mégis egy kissé kiemelkedve. N e m kevésbé terpeszkedik el különböző 
i rányokba szétszórt háza iva l . Re fo rmá tus vallású, és ugyanilyen val lású 
temploma és p réd iká to ra van. Kevés a vize, és ezér t á so t t ku takka l kel l 
beérnie, a lisztet pedig igás á l la tokkal vont malomban őrlik. A z itt is kicsiny 
te rü le te t a környező p u s z t á k to ld ják meg: nyugatra van tőle ugyanis K o l 
bász, é szaknyuga t r a Tomaj, keletre F á b i á n k a , amelyet bérel, és ugyan
azon a tá jon van Ködszál lás , melyet a karcagiak bérelnek. Megterem min
denféle gyümölcs , de erdejük nincs. 

3. Karcagújszállás módos, csinos falu, hajdan az egész kerü le t t ö rvény
kezési székhelye. Madaras tó l k é t mérföldre van délnek. Hason lóan sík, 
ny í l t vidék, erdő nélkül . K e t t ő s házsora észak-déli i r ányban helyezkedik 
el : a házak vert falból épül tek . V a n re formátus temploma is. Hason lóan 
kevés , de t e r m é k e n y a földje, és megtermi nemcsak a gaboná t , hanem a 
szőlőt is. Ezekben az években ugyanis szőlőt ü l t e t t ek az itteniek, s m á r 
egészen jó szüre t jük is volt vörös szőlőből, de mivel az új e lő t t mindig 
megisszák, semmi b izonyí ték sincs arra, hogy t á ro lha tó . É s z a k r a van tőle 
Ködszál lás , melynek földjét használ ja , keletről Szentmiklós , Asszonyszállás, 
délről Magyarka, nyuga t ró l Bocsa és a K a r a J á n o s nevű ré t . 

4. Túrkeve az előzőtől dé lnyuga t r a fekszik; az ú t oda igen gyöt re lmes és 
k á t y ú s , mivel K a r a J á n o s mocsaras ré t jén vezet keresztül . A B e r e t t y ó 
folyó men tén , a t tó l nyugatra fekszik módos házaival , re formátus lakossá
gával , t emp lomáva l , lelkészével. A kerü le t börtönei is i t t vannak. De a 
t e rü le te kicsi , szántóföldje és erdeje nincs. T ö b b puszta veszi azonban 
körül , melyeket bérel . Kelet ről a B e r e t t y ó n tú l mellette fekszik Csadabala, 
innen dél felé van Sima, azon tú l pedig ugyanarra van Pász tó , majd Csejte 
nyugat felé, u g y a n ú g y mint Pohamara, valamint Móricz szomszédos pusz
t á k is, északról pedig Mária laka meg K a b a . Közve t lenü l ezeken tú l Jxúzó-
dik, egy mérfölddel o d á b b , észak és nyugat közö t t . 

02. Ma Tomajmonostora 
63. Ma Tiszaroff 
61. A kettő egyesült Abádezalók aéveii 



5. Kisújszállás ú jonnan benépesül t re formátus település, amely temp
lommal és lelkésszel rendelkezik. Házai módosak , lakói szerények, kedve
sek és vendégszeretők. Nemrég ők is ü l t e t t ek szőlőt, k i t ű n ő t e rmés t v á r v a . 
A t e rü l e tük kicsiny és szerény, de t e r m é k e n y és fűben gazdag. Délre van 
tőle Turgony, nyugatra Kenderes, keletre Már ia laka meg K a b a , é szaknak 
pedig egy mocsaras ré t , amely tavi cs íkha lban gazdag. 

6'. Kunszentmárton ( K u n Szent Martony) öt mérföldnyire délre van az 
előzőtől, a Körösön túl , annak másik pa r t j án . Csinos, módos falu, melyet 
t i zenké t esztendővel ezelőtt hoztak létre az apát i és szentgyörgyi filisz-
teusok akkor, amikor Kisújszállás is bete lepül t . Katol ikus val lású ; temploma 
— csaknem a község közepén — fából épü l t mintegy négy évvel ezelőt t , 
és Szent M á r t o n n a k szentel ték. Földje t e rmékeny , de k e v é s ; ugyanis kelet
ről igen közel van hozzá a Bábocska nevű puszta, s ezen tú l van Öcsöd 
helység, mely csak egy mérföldnyire fekszik tőle kelet felé; innen déli 
i r ányban ugyancsak közel van Veresegyháza puszta, mely a szomszéd szen
tesieké. Ugyancsak dél felé terül el Ecser, Töke és Bökény , a Körösön tú l 
pedig Szen t i s tvánháza puszta, amely avval a faluval szemben látszik, me
lyet Heves megyéhez t a r t o z ó k é n t m á r eml í t e t t ünk . H i á n y z a n a k az erdők 
meg a hegyek; délnek vannak a szán tó i : talajuk he lyrehozha tó , de nem 
á r t a n a , ha többször megművelnék , noha nem tű r i a t r á g y á t . Sajá t földjé
nek szegényes vo l t án egyedül Mesterszállás puszta könny í t . Földje feketés, 
puha, a b ú z á t és szőlőt megtermi. Délen szőlőket is t e lep í te t tek . A helység 
szinte mezővároskén t vá lasz tékos és a mellette levő folyó miatt kellemes. 
Bővelkedik a legjobb fajtájú halakban, de nem mindig, csak akkor, ha a 
Körös alacsony. 1730 augusz tu sában ugyanis, amikor ott vol tunk a K ö r ö s 
tíz ö l r e 0 5 emelkedett, és a k é t összekötöt t csónakon elhelyezett deszkán 
közlekedő embereket á tkelés közben elragadta. E g y é b k é n t a lovak á tgázol
hatnak rajta. I t t e t t ü k az év első d innyé i t egy kései vihar idején. 

2- §• 

A z eml í t e t t p u s z t á k közül felsoroljuk: 
1. Kolbász , amely hajdan a kunok jeles helye és gyűléseiknek széke volt , 

Kunhegyes és Madaras falvak közö t t te rü l el d é l n y u g a t r a ; terjedelmes és 
t e r m é k e n y hely. 

65. Orgia = öl; 6 láb hosszúságú mérték = 1,89618 ш 



2. F á b i á n k a Madaras és Karcagújszál lás közö t t van ; kicsi, de t e r m é k e n y 
puszta, melyet a madarasiak bérelnek évi bérér t . 

3. Ködszál lás Madaras meg Karcag közö t t t a l á lha tó ; Karcag falu bérel t 
pusz tá ja , amely nem rosszabb az előbbinél . 

4. Asszonyszállás Karcag falutól keletre életerős, termékeny hely; a kar
cagiak haszonbér le te . 

5. Magyarka Karcag , K e v i 0 6 meg Kisújszál lás közö t t fekszik; kicsi , de 
fűben gazdag puszta. 

6. Bolchsa (sic!) avagy Bocsa majdnem ugyanolyan, mint az e lőbbi ; 
ugyanott van dél felé, K e v i és Űj száll ás közö t t . 

7. Pohamara az előbbitől délkeletre van ; nemcsak nagyobb föld, de 
aszályosabb is, és igen gyakran van k i t éve k á r t é k o n y ködnek . 

8. Móricz az e lőbbinek szomszédja, ugyanazon a tá jon, bár kicsi , de a 
földje t e rmékeny . 

9. Turgony délre van Kisszállástól , a Heves megyei Kenderes faluval 
h a t á r o s ; talaja fűben és ve tésben gazdag. 

10. Már ia laka Kisújszállás másik, keleti o lda lának közelében van ; kis 
puszta, alig szélesebb egy ágyúlövésnél . 

11. Mesterszállás szintén puszta a Körös pa r t j án , T h u r t ó n innen; ez is 
a Nagykunsághoz tartozik. 

3. §. 

A z eddig eml í te t t pusz t ákon kívül van még t ö b b más is, melyek azonban 
feledésbe merülve az emberek emlékezetéből k i tör lőd tek . E kerü le t 1581-
ben végze t t összeírásában még ezeket a helyeket t a l á l o m ; 

1. Csorba, 2. Kisturgony, 3. Fáb iánsebes tyén , 4. Kápo lnás , 5. Magyar
szállás, 6. Mesterszá l lás 6 7 . Fáb iánsebes tyén Csongrád megyében Harucker 6 8 

b i r tokán van. Mégis sokkal nagyobb azoknak a száma, amelyeknek még az 
emléke is e l tűn t , erre intenek a K u n László idején kiadott oklevelek, ame
lyeket fe lhasznál tunk. 

00. Turkevét helyenként Turkeviuek vagy csak Kevinek nevezi a szöveg. Megjegyzendő: a lacházi ember ma ia 
Ráckevibe vagy Kevibe megy. 

07. Az elfelejtettként fölsorolt helynevek közül csak Mesterszállást és Fábiánsebestyént találjuk meg a mai 
térképen. 

68. Harruckern János György császári tanácsos, hadélelmezési igazgató 1720-ban vásárolta meg Békés, Csong
rád és Zaránd megyei birtokait. . 



M Á S O D I K F E J E Z E T 
A K I S K U N K E R Ü L E T R Ő L 

1. §. 

A z á l t a lunk megismert lakott falvakat Halassal kezdjük. 
1. Halas gazdag hely, élénk mezőváros a Tisza felé. H a t mérföldre van 

Kecskemét tő l délre. Lakói reformátusok, akik szabadon gyakorol ják va l 
lásuka t . Te rü le tük sík és kellemes fekvésű, de kevesebb anná l , mint ameny-
nyire a helységnek szüksége volna, s ezért a közelben levő pusz t ák kibér
lésével segít magán . F á b a n szűkölködik, és a talaja sem mindenhol t e rmé
keny, mivel homokos. 

2. Fülöpszállás az előbbitől nyugatra van t ö b b mint négy mérföld t ávo l 
ságra . Népes falu, hasonlóképpen református val lású. A te rü le te azonban 
homokos, b á r legelője és egy kis g a b o n a t e r m ő földje mégis van. 

3. Szabadszállás az előbbivel nem azonos helyzetű falu, bá r ez is homok
kal van bor í tva , és sű rűn l á t h a t ó k homokdombok. A z előbbitől fél mér
földre fekszik nyugatra. És amilyen sű rűn veszik körü l ap ró p u s z t á k és 
kietlen földek, ugyanolyan sokat tud elérni a földművelés és á l la t tenyész tés 
bevezetésének bőséges lehetőségével. Refo rmátusok lakják. 

4. Szentmiklós69 ké t magyar mérfölddel van t á v o l a b b az előzőtől nyugatra, 
Pest felé, melytő l hat mérföldnyire fekszik. Népes és mezővároshoz hasonló 
re fo rmátus val lású falu, amelyet kis p u s z t á k és valamivel t ö b b mező vesz 
körül . A szántóföld i t t is homokos, de kövér , és mindenféle magot meg
terem. F á b a n azonban szükséget l á tnak , ezt a Duna környéki szigetekről 
pénzen szerzik be. 

5. Lacháza70 a Duna p a r t j á n van Dömsödön tú l , az előbbitől nyugatra. 
E z is re formátus val lású. A földje t e rmékeny , de kevés, he lyenként homokos. 

2- §• 

1. V a n Szeged közelében egy falu, amely a kunokhoz tartozik. E z t azon
ban n é h á n y évvel ezelőt t kezd t ék megszállni magyar és szláv telepesek. 7 1 

Név szerint Dorozsma. 

09. Ma Kunszetnmiklós 
70. Ma Kiskunlacháza 
71. A fölszabadító háborúk után a megmaradt s kiskunok által lakott öt kiskunsági szállásra (Halas, Fülöp-, 

Szabadszállás, Miklós meg Lacháza) a Dunántúlról hívott be református magyarokat a jászkun főkapitány, míg a 
lakatlanná vált kiskunsági szállásokba a kerületből telepítettek be katolikus jászokat. 



2. A z t olvastuk, hogy 1587-ben lakott helyek: 
a) Tör te i 
b) K a r a 
c) Lajos 
d) Mizse 7 2 

e) Szabadszál lás 
f) Kocsér 
g) Ke rekegyháza 
h) Kisszállás 
i) Ferencszál lás 
h) Fülöpszál lás 

M Á S O D I K F E J E Z E T 
A K I S K U N S Á G T É N Y L E G E S H E L Y S Z Í N R A J Z A 

Á L T A L Á B A N 

A kecskeméti és a solti j á rás közö t t középen húzódik végig t izennégy 
mérföld hosszúságban, ha hosszanti ki ter jedését felbecsüljük. Lacháza 
ugyanis há rom mérföldre van Szentmiklós tó l ; innen Izsák Pest megyei 
falu négy mérföldre, majd u t á n a Majsa 7 3 h á r o m r a , Majsa p u s z t á n tú l pedig 
Dorozsma falu négyre . A szélessége vá l tozó ; ugyanis, amíg a végeinél, Lac -
házáná l és Dorozsmánál alig egyetlen mérföld, addig a közepe t á j á n hol 
há rom, hol négy, sőt he lyenként meghaladja az ö tö t is. A mezei pusz tasá
gok és a szélesen el terülő t á j e g y a r á n t sík. Erdeje semmi sincs, hanem fű 
és alom szolgál tüzelésre. Itt-ott je lentékte len bozó toka t t a lá lunk , de kiseb
beket anná l , hogy tüzelésre és épí tkezésre alkalmas legyen. Vizeket nem 
látni erre, legfeljebb áso t t kutakban forrásokat és egy n á d a s mocsarat 
Halas mezővárosnál . A talaj nagyobbrész t homokos és t e rméke t len , csak 
itt-ott kevert és kissé po rhanyós , alkalmas szőlőnek és gabonának . Bőven 
á l lnak rendelkezésre az á l la tok legeltetésére alkalmas kietlen pusz taságok. 
Ugyanis a m á r rég elhagyott falvak a hajdani lakosságnak csak a n y o m á t 
m u t a t j á k . Ezeket azonban — igen kis részüket k ivéve — mégsem a kunok, 
hanem más , idegen szomszédaik bérlik. K ü l ö n b e n azok, akik szívesen vise
l ik a k u n nevet, magyarok, részben katolikusok, részben és főleg reformá
tusok. Több , mint hat helység lakatlan. A z első, amelyet fe lkeres tünk: 

72. A kettő egyesült Lajosmizse néven. 
73. Ma Kiskunmajsa 



í. Dorozsmai. Népes , katolikus val lású falu, vegyes, magyar és szláv tele
pülés, á m b á r a magyar rész nagyobb, a szlávok a lakosságnak alig húsz 
százalékát teszik k i . Legnagyobb részt Fénysza ru , ez a jász avagy filiszteus 
falu t e l ep í t e t t e ide á t a magyarokat, akik először 1719 ápr i l i sában v á n d o 
roltak ide, a többiek pedig lassanként , e lszór tan érkeztek. 1728-ig Szeged 
város (civitas — sic!) fennhatósága alatt él tek, amely száz esztendőnél 
hosszabb ideig birtokolta ezeket a részeke t . 7 4 A z eml í t e t t 1728. évben azon
ban Dorozsma visszatér t kiskun igazgatás alá Orczy I s t v á n j á szkun kapi
t á n y és Grassalkovich A n t a l királyi táblabí rósági igazgató idején. E t t ő l az 
időpont tól kezdve ugyanannak a j o g s z a b á l y n a k 7 5 van a láve tve , amikor 
saját ügyeiben aká r odahaza, aká r Halason, aká r J á s z b e r é n y b e n j á r el. 
Helyben foglalkoznak a rága lmazásokkal , valamint egyéb otthoni ügyek
kel . Ezeknek az ügyeknek az intézője a k a p i t á n y , a bíró, a hadnagy, a kis
bíró és a tizedes. 7 6 A bíróval e g y ü t t t i zenkét szenátor van, akik egyedül 
dön tenek kisebb üg3' rekben, csak a fontosabb ügyekben hívják meg t anács 
kozásra a k a p i t á n y t . H a pedig sú lyosabb az ügy annál , mint amit otthon 
e l in tézhetnek, akkor Halasra teszik á t — elsősorban a l e t a r t ó z t a t o t t a k 
bűnügye i t •—, s ha ott sem tudnak eléggé igazságot tenni, akkor a főbíró
s á g h o z 7 7 fellebbeznek. A bí róválasz tás Szent György v é r t a n ú n a p j á n van. 
Egyetlen p lébánosuk intézi a vallási ügyeiket . Templomuk 1728-ban épül t 
a falu közepén. A falu dé lnyuga t ra néző részén a közelben van a Mat ty 
nevű posván} ' , amely oh/ankor, amikor a Tisza néha a partjait á t lépi , és 
k i á r a d v a a földeket is elönti , majd a folyó más helyzeténél ismét visszatér 
a folyóba, ugyanazon oknál fogva, amelynél k i á r ad t , mivel esése van, és a 
földeket a maguk természetes á l l apo tának visszaadja, úgy kiszárad, hogy 
száraz lábbal á t lehet rajta gázolni. Terü le te sem széltében, sem hosszában 
nem t ö b b fél mérföldnél. A szántóföld fekete, t e rmékeny , amely főleg ke
vert b ú z á t (ti. kétszerest , más néven abajdócot — ford.) bőven terem, ha 

74. A szegediek a kiskunsági dorozsmai részekért a nádornak, majd a 18. sz. elején a lovagrendnek fizettek bérle
ti díjat. (így pl. 1718-ban 150 forintot fizettek tíz puszta után, de ezt is sokallták.) Még ugyanezen év szeptemberé
ben a jászkun regiment kiveri a szegedieket a halasi határból, mivel azok már előzőleg fölmondták a bérletet. A 
szegediek megtorlásul ki verették katonasággal a halasiakat Dorozsma és Üllés pusztákról. Orczy főkapitány éppen 
a szegediek miatt szorgalmazta Dorozsma betelepítését 1718-ban, s ugyancsak ezért építették „a falut a dorozsmai 
határ déli sarkán, közvetlenül Szeged szomszédságában . . . " (KISS József: Küzdelem a jászkunsági pusztákért a 
Német Lovagrend uralmának első évtizedeiben 1702—1720. Különlenyomat az Agrártörténeti Szemle 1973. évi 
3—4. számából, Bpest 1974. pp. 438—439.) 

75. Arról az ügyvitelre vonatkozó szabályzatról van szó, melyet később megerősített Mária Terézia a rendek 
bizonyos módosítása után. Az articulusokat később lemásoltatták a Jászkunság privilegiális könyveiben minden 
helységben (1753). 

70. A hadnagy, kisbíró, tizedes a latin szövegben is magyarul szerepel. 
77. ,,ad Dominale iudicium" 



kétszer i szántással megforgat ják; egy-egy k ö b ö l 7 8 v e t ő m a g t í zanny i t ad 
vissza, ha az időjárás meg te rmékeny í tő és kegyes. É s minthogy helyben 
nincs elegendő sa já t földjük, Üllés meg A t o k h á z a kun p u s z t á k a t zálogba 
véve , azok vetéseinek és legelőinek segítségét nyúj t j a haszonbérér t a sze
gényeknek . K ü l ö n b e n erdeje neki sincs semmi ; most gondolkodnak azon, 
hogy szőlőt ü l t e tnek a falu nyugati részén, ahol t e rmékeny , szőlőnek való 
homok húzódik déli i r ányba . Panaszkodnak szegénykék a szegedi nemzeti 
k a t o n a s á g meg az élelmezési biztos jogta lanságai ra . E lmond ják , hogy a 
biztos az üllési pusz táró l minden esz tendőben a száraz szénának nem kis 
részét viszi el a ferences a t y á k á l ta l lebonyol í to t t valami vásár lás ü rügyén , 
a k a t o n á k pedig h a t á r a i k a t Szeged felől igen sű rűn m e g t á m a d j á k és meg
rövidí t ik . Kü lönben szomszédos ha tá ra i : keletről Szeged földje meg Szent-
mihá ly , délről Becske, nyuga t ró l Üllés és Atokháza , északról pedig Alsó-
kömpöc . V a n a falunak beszálló vendéglője is t e rü le tének nyugati részén 
azon az országúton, melyen á t Szegedről szok ták száll í tani a sót a D u n á n 
tú l r a . V a n a faluban harang is, t o v á b b á sörfőzde, mészárszék és száraz
malom. 

2. Halas Szegedtől hat mérföldre van nyugatnak, ugyanennyire van dél
re Kecskemét tő l , Bajá tó l sincs t á v o l a b b északnak, és tő le nyugatra van K a 
locsa öt mérföldre. Sík, nyí l t v idéken fekszik, amelyen semmi vagy igen ke
vés erdő van. Mihelyt a kunok mega lap í to t t ák , nemcsak a t a t á r o k , de a t ö 
rökök puszt í tása i is nagyon t ö n k r e t e t t é k ; főleg a I I . Lajos halá la u t án i 
időkben nép te lenede t t el. Majd mintegy másfél száz esztendő alatt a tö rök 
jó indu la tú beleegyezésével kezdett bete lepülni és helyrejönni . A legelsők, 
akik ezen az elhagyott helyen k u n y h ó k a t ép í t e t t ek Ifjú (Iffiu — sic!) J á n o s 
és Izsák , valamint Tegzes J á n o s voltak, m i n d n y á j a n re formátus val lású 
magyarok, és m i u t á n t ö b b e n is csatlakoztak hozzájuk, az elhagyott templom 
romjait fokozatosan helyreá l l í to t ták , vallási ügyeiket mindig a maguk szer
t a r t á s a szerint in tézve. A z u t á n megerősödöt t a mezőváros Isten és a feje
delmek kegyelméből . N e m is t u d t á k teljesen elnéptelení teni , b á r majd a 
Thököly- , majd a Rákócz i - féle felkelések kímélet lenül meggyötör ték . Mive l 
ugyanis a város i nkább a császáriakkal tartott, mint az egyesül t felkelőkkel, 
máskén t nem is t ö r t é n h e t e t t , minthogy sű rűn k i volt t éve zak la tásoknak . 
Comet Józsefnek, a szegedi kamarai igazgatóság főnökének a halasiakat 
1711. jú l ius 2-án üdvözlő levele bizonyít ja , hogy főleg Rákóczi Ferenc ide
jében a város nemcsak á l landó hűségben fonódot t egybe az ausztriai ural
kodóházzal , hanem elejétől végig szál l í to t ta a szegedi császári helyőrségnek 

78. Köböl vagy mérő — régi magyar űrmértékek száraz anyagok (pl. gabona) mérésére. Nagysága vidékenként 
és koronként változott: a bécsi = 61,5 1, a pesti (budai) = 03,7 1 és a leggyakrabban használt pozsonyi = 02,5 1. 

3 Bács -Kiskun megye múl t jából I. 3.3 



a szekérfuvarozásokon meg gyalogfuvaron fölül az élelmet is, vagyis a ga
boná t , a hús t meg a pénzt . De ezzel sem kerü lhe t t ék el azt, hogy rá juk ne 
sú j t sanak majd Rákóczi hadai, majd a császári ka tonaság , amelyek egymás t 
vá l toga tva özönlöt ték el a város t . Mindjár t a felkelés kezdetén , 1703. ok
tóber 3-án az egyesül t felkelő hadak parancsnokai, Deák Ferenc, Borbé ly 
Balázs meg Szikszay J á n o s t á m a d t á k meg őket . Amiko r ezek l á t t ák , hogy 
a mieink ellenállásra készülnek, mintha a halasiak őket k i tudja milyen 
bajjal fenyegetnék, nem csekély k á r t okoztak, pedig régi ismerőseik és ivó
cimboráik voltak. Amiko r pedig azt m o n d t á k , hogy m á s n a p végső pusztu
lás t fognak hozni a halasiakra, a rácok megelőzték őket , és a város tól ke
letre levő mezőn harcra szól í to t ták őket . Ennek során ké t százharmincné
gyen elestek, a több iek pedig fu tásban kerestek menedéket . E v v e l a város 
megszabadult Rákóczi hadai tó l , de m a g á r a vonta a csatá tól felbőszült 
rácok d ü h é t nagy zsákmányolás és rablás formájában. M i u t á n pedig a város 
lakói a szigeten és a legközelebbi mocsaras tavakban re j tőz tek el, ami csak 
otthon vagy a földeken maradt, ugyanennek a győztesnek a z s á k m á n y a 
lett. Mive l pedig ugyanez a t r á k nemze t s ég 7 9 (ti. a rácok — ford.) időnként 
itt kereste az egyesült szövetségeseket, és azok t á m a d á s a i t is a vá ros iaknak 
r ó t t a fel, sohasem t á v o z o t t innen a jószágok elhaj tása nélkül . E szeren
csétlen 1703. évtől kezdve a felkelés végéig a köve tkező veszteségeket okoz
t á k szegénykéknek : 1817 ökör, 929 ló, 5303 tehén , 477 t inó és üsző, 1544 juh, 
692 disznó, 2832 köböl búza , 3009 köböl á rpa , 1659 köböl zab és köles, 
valamint különféle házi felszerelési t á r g y a k 21.100 forint ér tékben, hogy ne 
is eml í t sük a többi veszteséget és bajt. E z az örökös forgandóság annyira 
legyengí te t te a város t , hogy alig nyerte vissza mindmáig az erejét . Meg
őrizte azonban a kun ősök ál ta l szerzett szabadságjogokat , melyek értel
mében az egész Ki skunság székvárosának 8 0 nevez ték és haszná l ták . E z é r t 
vannak oklevelei és kivál tságai , amelyeket László 1457-ben, Má tyás 1469-
ben és 1475-ben és Ulászló 1508-ban a legkegyesebben nekik adományo
zott, és amelyeket később Lipót megerős í te t t 1697. február 1-én. N e m hiány
zik a jogi h a t á r o z a t sem azokra a mentességekre v o n a tk o zó an sem, amelye
ket még régebben I V . Béla és K u n László a d o m á n y o z t a k a kunokkal kap
csolatban, és amelyeket annjá k i rá ly erős í te t t meg. E m l í t e t t ü k azonban, 
hogy ezeknek m á r az á rnyéka is alig maradt meg, mivel e népe t különböző 

79. Kétségtelenül a bácskai részekre telepített rácokról (szerbekről) van szó. Meg kell azonban jegyeznünk, hogy 
az egykorú beszámolók rácoknak emlegetik a hajdúkat is, sőt Hajdúböszörményt Ráczböszörménynek hívják. 
Lehet, hogy a félreértés lehetőségét akarja kiküszöbölni Bél M . , amikor trák nemzetségnek (gens Thraeia) nevezi 
őket. 

80. Halas 1092-ben nyerte vissza sedes-státusát. 



m ó d o n leigázták, és majdhogy nem e lnyomták . í g y a z u t á n nem sok épület
ből áll, és igen kevés t á m o g a t á s b a n részesül. Egyedül kiemelkedő t o r n y ú 
temploma szökik szembe, a többi egyetlen és nem is hosszú házsorban te rü l 
el. Délről egy n á d a s mocsár van a közelében, amely ott, ahol a város nyu
gat ró l hozzá legközelebb van, hátrafelé görbülő vonallal északra húzódik, 
és ott véget ér, de ismét egy másik t ó t űn ik fel, ametyet az előző tó tó l csak 
egy közbeeső szántóföld válasz t el. E z t a lakosok Sós tónak hívják, s a viz 
olyan sós, hogy nem t ű r semmiféle férget, béká t és siklót, de egy bővizű 
forrástól rendkívül tiszta. A mocsáron túl vannak a szőlőskertek; a t e rmés 
vörös, íze kellemes, de a bora nem t a r t h a t ó el. A keleti és nyugati részt 
háromszori szán tás u t á n bevetik, bá r a föld homokos és legnagyobb részt 
t e rméke t len . í gy , b á r bővelkedik t e rü le tben és pusz t ákban , amelyeket sa
j á t hasznára fordít, mégis kevésre megy velük, mivel a homokos talaj ter
méket lensége ellensúlyozza a nagy mennyiséget . T ö b b s t ád iumny i (190 m 
— ford.) távolságon semmi más t nem l á t t u n k , mint vetésre és legeltetésre 
alkalmatlan fu tóhomokot , mely véget nem érő dombokat p ú p o z o t t föl. 
E r d ő n e k messze földön h í re -hamva sincs, hanem az egész vidék hatalmas 
földtengerként terül el. í g y nagy szűkében vannak a tüze lőnek: alommal és 
kó rókka l 8 1 segítenek magukon. A város t helvét h i tva l lású magyarok lak
ják , és h i tüke t szabadon gyakorol ják. A közügyek élén a bíró és t i zenké t 
szenátor áll, valamint egy jegyző és t öbb szolga. Es minthogy, amint mond
tam, ez a hely a Kiskunság székvárosa, ennek az egésznek az ügyei t egy ka
p i t á n y intézi úgy, hogy vagy ide idéznek be a legsúlyosabb b ű n ü g y e k b e n 
(a bö r tön ugyanis i t t van), vagy máshova . E g y é b k é n t a nép emberséges, 
t udománykedve lő , erkölcsös, szorgalmas, vendégszere tő . 

3. Fülöpszállás népes falu. Tőle keletre Izsák falu van, délre Szentimre 
puszta, nyári napnyugatra 8 2 ké t mérfölddel t ávo l abb egy mezőváros (ti. 
Solt — ford.) és téli napnyugatra Már iaháza puszta, északra pedig fél mér
földnyire Szabadszál lás . Szélesen el terülő, sík vidéken fekszik, amely hő

s i . A lafin jndex szóhoz zárójelben kiteszi a magyar kóró jelentést. 
82. Szövegünkben egyedül itt, Fülöpszállásnál fordul elő a téli, i l l . nyári napnyugta megjelölés (occidens aes-

tivus, i l l . hybernua). A természettel szoros kapcsolatban élő pásztornépek tapasztalati tényeken lapuló megfigyelése 
szerint lényeges eltérés van a nyári és a téli napnyugta iránya között. A nyári napnyugta nyugat-északnyugatnak 
felel meg, míg a téli nyugat-délnyugatnak. A valóságban Bél Mátyás szövegével ellentétben Szentimre puszta van 
„téli napnyugatra" (délnyugatra),és Máriaháza fekszik „nyárinapnyugat-"ra (északnyugatra) Fülöpszállás Halas
hoz viszonyított irányának megjelölésénél a szöveg szerint: „abest autem ab oppido Halas in occidentem Hyber-
num," holott Fülöpszállás Halastól kifejezetten északknyugatra van. 

Kétségtelen, hogy a tudós egy sajátos nyelvi fordulatot rögzít itt latinul, s megfigyelésének alátámasztására 
meg kell említenünk, hogy ugyanezzel a fordulattal találkozunk a Bösztörpusztát Szabadszállás és Miklós között 
megosztó, 1739-ben kelt oklevélben (BORS K . : im. pp. 48—49. (Hasonlóan így tájékozódik Halas a 19. sz.-ban) 
(TOOTH János: Kis-Kun-Halas története, Nagykőrös 1801. p. 4.), végül a nemrég elhunyt Szappanos Lukács is 
élt még e fordulattal. 



mokos, és ezér t nagyrész t t e rméke t len . Halas városá tó l pedig téli napnyu
gatra van mintegy öt mérföldre. A magyar k i rá lyok idejében sorsuk azo
nos a több i lakos sorsáva l : hol e lmenekül tek , hol ismét v isszatér tek . A m i 
képpen pedig a tö rök tü re lme engedélyt adott Halas betelepítésére, úgy ez 
a falu is ú j ra alakult l akó inak a búvóhelyekről t ö r t é n t előráncigálása u t á n , 
és a pogányok hasonló engedélyével , ahogy lehetett, megerősödöt t . De mi
helyt az idők forradalmakkal lettek tele, majd a Bethlen, majd a Rákóczi 
és Thökö ly hadak e l h a g y a t o t t á t e t t é k . Ahányszor csak valamilyen belső 
hábo rú keletkezett, annyiszor természetesen e lnépte lenedet t , mivel a lako
sok a mocsarak közö t t és a szigetek rejtekhelyein bú j t ak meg. A legutolsó, 
a Rákóczi felkelés idején azonban egyes szerencsétlenek, ahogy lenni szo
kott, először a he lyükön maradtak, hogy veszteség nélkül otthonukban 
viselhessenek és tűrhessenek el minden nyomorúságo t és bajt; de amíg 
eme elképzelés szerint j á r t a k el, a kóbor és p rédá ra éhes rácok mind já r t 
1703-ban úgy meggyötör ték őket , hogy nem tudtak otthon maradni, bár
mennyire is akartak. Először ugyanezen év decemberében t á m a d t á k meg 
őket a rácok, és e lha tá roz ták , hogy megfosztják őket házi á l la ta iktól és ja
va ik tó l . Midőn a mieink szembeszál l tak velük, hogy vagy megvédjék, vagy 
visszaszerezzék holmijaikat a rablóktó l , azok a falu alatti leshelyekről r á juk 
törve , akkora túlerővel ve t t ék körül őket , hogy többségük elesett, és futás
nak eredve csak igen kevesen tudtak az éjszaka jó t ékony ködében eljutni 
a legközelebbi mocsarakhoz, és ott sér te t lenül megmaradva végül övéikhez 
haza té rn i . É s midőn ekkor majd mindenükbő l kifosztva alig valamit tud
tak megőrizni az é le tük fenn ta r t á sá ra , a köve tkező év márc iusában ugyan
azon nép fosztogatói vá r a t l anu l ismét beker í t e t t ék őket , és úgy megfosz
t o t t á k minden megmaradt holmijuktól , hogy nem csupán az őket é r t ká r , 
hanem a még e z u t á n köve tkezőktő l való félelem és re t tegés is meg tö r t e 
őket , k ivá l tképpen mivel hol ezek, hol meg azok naponta zak la t t ák , dú l t ák , 
mészáro l ták őket . í g y a z u t á n a falut nagy ínségükben m a g á r a hagyva, 
kényte lenek voltak máshova költözni , és a ha lá lná l is nyomorúságosabb 
é le tüke t részben napszámbérbő l , részben a legterhesebb m u n k á v a l tengetni. 
E csapás miatt mintegy hat esz tendőt szétszóródva, számkive tésben töl
t ö t t e k . A k i k K ő r ö s r e 8 3 menekül tek , 1705. szeptember 26-án í rás t kaptak 
Schlick generálistól , amely oltalmazta őket az arrafelé kóbor lók és t á m a d ó k 
minden jog ta lansága ellen; de mivel ez semmit sem haszná l t nekik, a sze
rencsét lenek kény te lenek voltak elhagyni szülőhelyüket , és idegen födél 
alatt re j tőzködni . E g y é b k é n t ugyanezt t anús í t j a t ö b b m á s ol talomlevél is, 
hercegeké és t ábornokoké , k ö z t ü k Bádeni Lajos hercegé 1691. szeptember 

83. Ma Nagykőrös 



14-éről, J e n ő é (ti . Savoyai J e n ő é — ford.) pedig 1698. ok tóber 15-éről 
keltezve; és végül a kincstár i t isztviselők, köznap ian királyi kamarai t a n á 
csosok 8 4. Mednyánszki P á l vezetésével 1672-ben, sőt maga Esz t e rházy Pá l 
herceg is úgy k í v á n t á k , hogy mentesül jenek mindenféle e lőfogatál l í tás tól 8 5 , 
bekvár t é lyozás tó l 8 6 , megszállástól , á tvonulás tó l s bármi néven nevezendő 
katonai tú lkapás tó l . A z i ly nagy pusz t a ságban lakó fülöpszállásiak, mivel 
egyá l t a l ában nincs szomszédos lakott hely (ti. Halas és Kecskemét felé 
nincs — ford.), a császári k a t o n a s á g n a k nemcsak kocsi fuvarokkal, fuvardí
jakkal segí te t tek egyrészt Kecskemét re egészen Kőrösig, másrészt pedig 
Halasra, Bajára , sőt P é t e r v á r a d r a , 5—7, sőt 20 mérföldnél nagyobb t á v o 
kon, hanem még más , gyakran megpróbá l t a t á sokka i já ró szolgál ta tásokkal 
és m u n k á k k a l is beb izony í to t t ák k i rá lyuk iránti hűségüket . E hűségük miatt 
ennyi szörnyűség u t á n a harcok elültével V I . Káro ly , Auszt r ia örökös 
császá ra 8 7 u r a l m á n a k visszaáll í tása u t á n őhozzá fordultak avval a k íván
ságukka l , hogy ugyanezen ausztriai sas szárnyai alá menekülhessenek. 
1713-ban visszatér tek sajá t tűzhelyeikhez a hosszú számkivetésből , s a falut 
be te lep í t e t t ék földhöz ragadt, de számos házikójukkal , m á r ahogy telt sze
génységükből . Középen van a templom, melyet saját köl t ségükön emeltek, 
mivel az a földdel lett egyenlővé ; innen északnak és délnek húzódik a falu. 
Magyarok, és a helvét hi tval láshoz tartoznak, amelynek legfőbb a lak jakén t 
tiszteli az egész magyarországi val lás K e t s k e m é t h y P á l t 8 8 . E r d ő b e n szűköl
ködik, de van szőlőnek és g a b o n á n a k alkalmas földje a szükségesnél bősé
gesebben. Hiányz ik a n á d 8 9 , tüzelésre napon k i szá rad t t r á g y á t haszná lnak . 
A he lyenként tiszta homok i t t is t e rméke t len , és nem tű r i a magot, de a 
legelőit sem mindenhol szereti a marha. E z é r t a földművesek azt k u t a t j á k , 
hogy mit használ janak szántóföldnek és mit szőlőnek. L á t t u n k egy kis sző-
lőtelepet a helység déli meg nyugati részén. E t t ő l a résztől kicsivel t á v o l a b b 
akadnak szántók, a többi föld vagy üres és t e rméke t len , vagy a m a r h á k ré
szére és szénatermesztésre használ ják fel. A talaj ugyanis szikes és homokos, 
ezért nem alkalmas művelésre , hacsak a talajt össze nem keverik a sö té tebb 

84. „Quaestores aerarii, vulgo Consiliarii Canierac Eegiae" 
85. Az elzálogosítás alatt ez egyik legsúlyosabb sérelmük, mivel erre nem voltak kötelezve kiváltságaik értel

mében. Többek között a redemptiot is ezért szorgalmazták. 
8(5. A beszállásolás terhei a következők voltak: szállás, ágy, a gazdával közös tűzhely; gyertya, só élvezésén 

kívül fejenként egy font marhahús, 2 font kenyér; lóporció egy lóra: 0 font zab, 8 font széna naponként és 3 kéve 
szalma hetenként. (Hornyik J . : im. 3. köt. p. 207.) 

87. III. Károly néven magyar király. 
88. Kecskeméthy (Kecskeméti) Pált 1729-ben választották a Dunamelléki ref. egyházkerület püspökévé, s a 

következő évben meghalt. Bél Mátyásnak 1730-ban kellett bejárnia a Kiskunságot, mégpedig nyáron, amikor 
közlekedni lehetett itten. 

89. A fátlan Kiskunságban igen nagy jelentősége volt a nádnak. (BAKSAY Sándor: A jászkunság, Az Osztrák-
Magyar Monarchia írásban és képben 7. köt. Bpest 1891. p. 243.) 



altalajjal 9 0 , amit csak igen r i t k á n l á t h a t u n k . A z ilyen fajta talaj a vizeket 
vagy elnyeli, vagy ízetlenné, a lakosok részére teljesen haszná lha t a t l anná és 
á r t a lmassá teszi. L á t t u n k a szőlők és a falu t e rü le te közö t t egyes fehér vizű 
és szikes il latú posványos mocsarakat. A z idevalósiak mégis azt ál l í t ják, 
hogy ezek néha esős és nedves évszakban k i á radnak . E g y é b k é n t az emberek 
igazmondók, t isztességesek, ba rá t ságosak és szorgalmasak. 

4. Szabadszállás az előbbitől egy szűk órai j á rás ra van nyugatra; ha tá ra i 
délről Már iaháza puszta, Fe jé regyháza 9 1 és S z e n t m á r t o n 9 2 , amely tőle nyu
gatra van ké t mérföldre; ugyanennyire van Szen tmik lós 3 3 északi i r á n y b a n ; 
ugyanerre Bösztör puszta félúton, egy mérfölddel közelebb ; keleti szomszé
dai Baracs 9 4 , Adacs 9 5 és Kisbalázs pusz ták , a k é t utóbbi egy mérföldre, s 
ke t t e jükné l pedig odébb van Baracs. Fülöpszál láséhoz hasonló, homokos, 
legnagyobb részt t e rméke t l en síksága van, mely a sors sok forgandóságának 
volt k i téve . Sű rűn d ö n t ö t t é k ugyanis romlásba t á m a d á s o k , pusztult cl fel
kelések és h á b o r ú k köve tkez tében . A lakosság többszöri elmenekülése és a 
helység e lpuszt í tása u tán , k ivá l tképpen Lajos elestét követően , ebben az 
időszakban sok éven keresztül , hogy ne mondjam egy évszázadig, nyoma 
sem maradt előbbi á l l apo tának . É s bá r e z u t á n a tö rök kegyessége és a hely
ség megóvására tett Ígérete a lap ján a másik k é t előbbihez (ti. Halashoz 
és Fülöpszál láshoz — ford.) hasonlóan ismét összegyűlt a lakosság, és vala
mennyire helyreál l í to t ta , mégis a megismétlődő po lgá rháborúk miatt any-
nyiszor elpusztult, ahányszor sa já t hazája fiai felkelést szerveztek. Rákóczi 
György idejében olyan tökéle tesen t ö n k r e m e n t , hogy m i u t á n a lakosságot 
k i r abo l t ák és ki fosztot ták, és azok a nyomorúságos számkive tésbe mene
kü l tek , semmijük sem maradt a felkelők á l ta l gonoszul emelt s í rdomb 
gyászos l á t v á n y á n kívül . És á m b á r később he lyreá l l í to t t ák a Thököly hadai 
á l ta l e lpusz t í to t t k u n y h ó i k a t , és a lakosság visszamaradt, elmondani sem 
lehet, micsoda re t tegésben éltek, és a kóbor lóknak — hol magyaroknak, 
hol meg másoknak — micsoda megfélemlítései, önkényeskedései s ú j t o t t á k 
őket . A legutolsó felkelés során is, melyet Rákóczi Ferenc ind í to t t , mind já r t 
a felkelés második esztendejében, azaz 1704-ben Fülöpszál láshoz hasonlóan 
a sorstól üldözve megint e lvesz te t ték mindenüke t , és s anya rú számkivetés
ben kerestek menedéke t . E g y részük főképpen Kecskemé ten vol t ; mivel 
itt nem akartak a b a r á t a i k s zámára súlyos t eher ré válni , i smét visszatérve, 

90. Ezt a műveletet forgatás (rigolirozás) néven ismerik: a lalajnak 00—100 cm mélységben való megíordítá-
sát jelenti. 

91. Ma Dunaegyháza 
92. Ma Szalkszcntmárton 
93. Ma Kunszentmiklós 
91. Ma Kunbaracs 
95. Ma Kunadacs 



kunyhó ik felépítése u t á n régi l akhe lyüke t elfoglalták, remélve, hogy a ba
jokat közösen majd valamivel könnyebben fogják elviselni. De alig teleped
tek meg, máris a rácok gyakori, szinte mindennapos ra j taü tése inek voltak 
ki téve , akik ezt az egész v idéke t fosz toga t ták és pusz t í t o t t ák , és m i u t á n 
házi felszerelésüket, k u n y h ó i k a t felégették, barmaikat e lha j to t ták , ők maguk 
végszükségbe jutottak. A z agyongyö tö r t lakosság 1705-ben mindenfelé 
szétszóródot t , és szétszéledésük u t á n kerek tíz esztendővel később is a falu 
csak nyomorúságos omladéko t és az emberi életnek csak a nyomait mutatta 
a nagy pusz taság közepe t te . N e m is te lepül t be előbb, míg a haza le nem 
csillapodott a zű rzavar elültével. 1714-ben tö r t én t , hogy az itteniek először 
v isszatér tek , és az előző falak omladéka i ra elhelyezték alacsony házacskái
kat. A p r á n k é n t és lassan-lassan he lyreá l l í to t ták a falut olyanra,amilyen 
ma is: a házsor délről északnak húzódik , s épületei i nkább a szükségletre, 
mint a fényűzésre készül tek. Középen van a teljesen közköl tségen emelt 
temploma. 9 6 Vannak azonban épületek, melyeket a ka tonaság tél i-nyári 
t a r t ó z k o d á s á r a és más közszükségletre emeltek. Mindannyian magyarul 
beszélnek, re formátus val lásúak, s emiek le lkipásztorá t t ámoga t j ák , szabad 
va l lásgyakor la tnak örvendenek. Földművelésből élnek, nem fényűzően, ha
nem szerényen, m á r ahogy a föld és a nehéz idők engedik. Ugyanis ők sem 
mentesek azoktól a szüntelen, közös nyomorúságoktó l , melyek ránehezed
nek erre a vidékre . Mive l ugyanis a fülöpszállásaikhoz hasonlóan ők is fal
vak tó l távoleső magányos helyen laknak, sű rűn nyug ta l an í t j ák őket az á t 
vonuló k a t o n á k , hogy ne is szóljunk azokról a visszaélésekről és jogtalan
ságokról, amelyek elő szoktak fordulni. Bir tokol t földjeiket, amelyek he
lyenkén t hatalmas homokdombokba mennek á t , csak itt-ott szánt ják fel 
és vetik be, ahol kedvezőbb fekvésűek. Ezeket azonban hat ökörrel , ké t 
szeri szántással kell megforgatni és megműveln i . Szőlőt sz intén ü l t e t t ek 
azon a részen, amely keletre néz : közepes minőségű boruk vörös. A szőlős
kerteken kívül egyetlen fa sem l á tha tó , erről az egész vidékről h i ányoznak 
az erdők. Vízel lá tásuk sem jó, mivel a szikes talajon — kivéve az esős időt 
— csak n é h á n y szerény posvány van. Néha , nagy vízálláskor a Duna k i 
á r a d t vizével nag}^ te rü le ten elönti és megrongál ja ennek a falunak a te rü
le té t is. K ü l ö n b e n a nép emberséges, szereti a fegyelmet, k a t o n á s : egyál ta
l ában nem fajzottak el a/ kun ősöktől, ak ik tő l szá rmaz tak . Karczag Fü löp
nek 9 7 h í v t á k a kun ivadékok közül az elsőt, aki be te lep í te t t e falunkat a 
török engedélyével ; ugyancsak ő ösztönzi a szomszédos falut (ti. Fü löp -

9(5. Régi temploma l(>28-ban épült. (Pest vm. adattára 2. rész p. 25.) A szabadszállásiak 17:35—1711 között 
újították löl templomukat, s a régi tepmlom egyik gerendáján latin föliratot találtak: „Ezen épületet l(528-ban 
emeltük Hintokb István főbírósága idejében. Mestere :SarkadiMihály."(1872-esjászkunnaplár, Jászberényp.41.) 

97. Karczag Fülöpre nincs adatunk. 



szállást —- ford.) is, melyet a maga nevéről nevezett el. A helység pecsét jét 
a lap széle mutat ja: 9 8 ennek közepén h á r o m l i l iombimbó van, a b i m b ó k 
felett pedig az 1622-es évszám evvel a körfel í ra t ta l : „ S z a b a t Szállás falvi 
P ö t s é t y e . " 

5. Szentmiklós ké t mérföldnyire fekszik északra az előbbitől , és délről 
Szentlőrinc és Szen t t amás pusz ták , nyuga t ró l Apaj , Ü r b ő 9 9 pusz ták , észak
ról pedig Peszér , 1 0 0 valamint keletről B á b o n y p u s z t á k ha tá ro l ják , alig fél 
mérföldnyi t ávo l ságban véve körül falunkat. A z előbbiek fekvéséhez hason
lóan sík vidéken, szikes és füves földek közö t t l á t h a t ó . N e v é t t emplomáró l 
nyerte, meryet egykor Miklós ú r n a k 1 0 1 (ti. Szent Miklós püspöknek — fbrd.) 
szenteltek. Miu tán pedig a t a t á r o k meg a tö rökök dúlásai miatt a többi falu
va l e g y ü t t pusz tasággá vá l t , a t ö rök elöljárók fölhívására vagy engedélyével 
másodszor is újra megerősödöt t . A z t mondják , hogy az elsők, akik ebben az 
időben i t t megtelepedtek, a ráckevei halászok voltak, akik itt előbb halász-
t a n y á k a t , majd k u n y h ó k a t ép í t e t t ek , mivel a falut délről északra halban 
gazdag mocsarak v e t t é k körül az esős időjárás miatt. Később számosan csat
lakoztak hozzájuk, és a falut néjjesebbé t e t t ék , m á r amennyire a zavaros idő 
lehetővé tette. A m i pedig — mint m á r mondottuk — a kunok többi lakhelyé
nek osztályrészéül jutott a nyomorúságos idők forgandósága során, mindan
nak k i volt t éve a mi Szentmiklósunk is. Természetesen a gyakori bel vil longá
sok meg a tö rök hábo rúk sem m ú l t a k el a mieink k á r a és s a n y a r g a t t a t á s a 
nélkül . Még nem is eml í t e t t ük azokat a korábbi felkeléseket, amelyeket Beth
len, Bocskay, Rákóczi György és Thököly t á m a s z t o t t a k , és amelyek falunkat 
teljesen e lpusz t í to t t ák , pedig va lóban még ma is megvannak azoknak a 
pusz t í t á soknak és r ab lá soknak a nyomai, amelyeket azok a mieinknek okoz
tak. Mindezeket ismerjük, meg sem érdemlik a bővebb tag la lás t . De azt m á r 
e g y á l t a l á b a n nem hagyhatjuk szó nélkül , amit Rákóczi Ferenc legutóbbi 
felkelésének ideje ó t a a falu máig is é le tben maradt l a k ó i 1 0 2 fá jdalmas és 
könnyes visszaemlékezéssel emlegetnek. Mert b á r ők maguk minden ese
m é n y n e k k i voltak t éve , és az egyik küzdő félnek mindenképpen kény te lenek 
voltak engedelmességüket és hűségüke t tettekkel b izonyí tani , mégis mind
ezen felül meg is lakoltak, és olyan zak la t á sokba és veszedelmekbe r á n t o t t á k 

98. A másolati példányon természetesen nem található meg a pecsétlenyomat. 
99. Ma Szityóürbő 
100. Ma Kunpeszér 
101. „A magyar nyelv XI I—XII I . századi gyakorlata megurazta nemcsak a szenteket, hanem még a szent 

titkokat is." ( F E K E T E N A G Y Antal: Településtörténet és egyháztörténet, Századok 1937.) A szövegben emiitett, 
Szt. Miklósnak szentelt templom alapkövei előkerültek az ottani felszegi katolikus temetőből. 

102. A miklósiak is gondosan őrizték a fejedelem oltalomleveleit. (BORS K . : im. pp. 42—43. Lásd még: Bács-
Kiskun Megyei Levéltár, Kunszentmiklós levéltára, Városkönyv 1. köt.) 



őket egyszer ezek, másszor azok, hogy mindenükbő l kifosztva kény te lenek 
voltak elhagyni lakóhelyüket , és m á s u t t bu jká lva a legszerencsétlenebb 
módon t enge t t ék é le tüke t idegen födél alatt. Főleg a rácok t á m a d t a k rá juk 
gyakori ra j taü tésekkel , fosztogatással , öldökléssel, és m i u t á n a szerencsét
leneket minden házi felszerelésüktől és jószáguktól megfosztva lakóhelyük
ről elvándorolni kényszer í te t ték , a házak felgyúj tásával és leégetésével a 
falut a földdel egyenlővé t e t t ék . Helységük e lpusz t í to t t á l l apo tá t öt éven 
á t s zámkive t é sben 1 0 3 s i r a t t ák a szerencsétlen lakosok, s mindaddig nem is 
t é r t ek vissza, amíg azt nem lá t t ák , hogy a felkelés elcsendesedésc u t á n az 
ország újból v issza tér t k i rá lyához . Először kétségtelenül 1710-ben gyűl tek 
össze szegénykék, nem mind, csak egynéhányan , a több iek a z u t á n óva tosan 
és lassanként szál l ingóztak vissza. E t t ő l az időtől kezdve pedig nem vona
kodtak a lávetni magukat az összes köztehernek , melyet az egész ország nyo
morúsága és a kedvezőt len viszonyok r ó t t a k rá juk . T ö b b e k közö t t azt azon
ban mégsem t u d t á k zokszó nélkül lenyelni, hogy az országút m e n t é n és a 
lakott he lyektől t ávo l élve vé l eményük szerint nemcsak a jogosnál hosszabb 
kocsifuvarokat, köznapi an előfogatokat á l l í t anak ki a sű rűn közlekedők 
részére, hanem az adó juk is sokkal sú lyosabb, mint amit a helység elbír, és 
nem is a mag i sz t r á tu suk hibájából , hanem azokéból, akik nem tudom miféle 
vagyont és gazdagságot t u l a j d o n í t a n a k nekik. Nem tagadhatjuk, hogy t ény 
leges gazdagságukná l nagyobb a hí rük. A falu tényleg sem nem nagy, sem 
nem tú l ságosan népes ; a házikóik pedig takarosak, de alacsonyak, nádföde-
lesek, s ke t t ő s sorokban húzódnak . A templomot, melyet a falu közepén 
emeltek gerendákból és tapasztott somfavesszőkből 1 0 4 , nem merik, de nem 
is t u d j á k rendbe tenni, noha az alap annyira megromlott, hogy összeomlás
sal fenyeget, hacsak meg nem javí t ják . Ebben t a r t j á k istentiszteleteiket a 
helvét h i tva l lás szerint, mindössze egy p réd iká to r vezetésével, akit köz
köl tségen tart el a l akosság . 1 0 5 Ugyanis ugyanilyen val lásúak, a n y a n y e l v ü k 
magyar, szokásaik emberségesek, é le tmódjuk tiszta, nem durva. E g y é b k é n t 
a t e r ü l e t ü k kevesebb, mint amennyi k ie légí thetné őket . B á r mindenfelé 
t á g a s á n kiterjed, mégis éppen olyan te rméke t len , mint a többi , amiről m á r 

103. Rakamaz környékén, a kuruc tábor közelében. 
104. A református templomokat általában csak Mária Terézia korától építették kőből a Kiskunságban. (L. 

még GYÖRFFY István: Nagykuns. krónika pp. 90—115.) 
105. A kunszentmiklósi eklézsia javadalmi listája 1720-ból: 50 r. ft készpénz, 35 öreg pesti mérő búza, fűszer

számra készpénzül 2 r. ft, az eklézsia arrarendclt földjén őszi vetés alá háromszori szántás, tavaszi vetés alá 
kétszeri szántás, amelynek learattatásával és behordatásával tartozik az eklézsia, 1 „mása" só, 15 pesti öreg mérő 
algabona, 30 font faggyú a mészárszékből, 8 icce vaj, 3 icce méz, tehenektől és juhoktól egy fejés, 100 darab ká-
posztafő, 100 font hűs a mészárszékből, 1 hízott ártány vagy helyette 0 r. ft, borból a pénzen elkelendő minden 
hordóból 2 icce, 3 szekér fa,elegendő fűtőkórő,őrlés elegendő(cum conditione) megegyezés szerint, 0 akó boreladás 
nyeresége, 4 szekér széna, prédikációs halottól 1 máriás, házasulandók eskütétele fejében 50 dénár. (Bács-Kiskun 
Megyei Levéltár, Kunszentmiklós levéltára V/301, (a. Városkönyv 1. köt. p. 5.) 



szól tunk, mivel a gyakori homokte rü le tok te rméket lenek , és sem szán tónak , 
sem jószágnak nem alkalmasak. í g y a z u t á n d rága pénzen bérelnek p u s z t á k a t 
n é h á n y kisebb rész kivételével nem kunság iaka t , hanem a szomszéd 
v á r m e g y é é t ; ezeken földműveléssel, legeltetéssel segí tenek magukon, 
ahogy tudnak. Ugyan így a tűzifát is d rága pénzen Locsot puszta 1 0 6 távol i 
erdőiből szok ták vásárolni , mivel annak is szűkében vannak. Te lep í te t t ek 
szőlőt is a föld minősége szerint, az egyiket délen, a más ika t északon szerény 
kis te rü le ten , és ennek gyümölcsé t meg vörös, nem valami híres b o r á t 1 0 7 

otthoni poha razga tá s ra használ ják, és nem is vesznek el pénz t azér t , amit 
k imérnek , mivel a gabona te rmelés hozama akkora, hogy abból meggazda
godhatnak. Teljesen hí jával vannak a víznek, csak az van, amit a kutak meg a 
Baker n á d a s mocsara ad k iöntés idején. K ü l ö n b e n helyi ügyeiket egy bíró, 
t i zenké t szenátor , egy jegyző és n é h á n y szolga intézi ; a v i t á s eseteket és 
közügyeke t pedig a kerületi k a p i t á n y elé viszik, s ha ezzel nem k í v á n n a k 
élni, a jászberényi szék elé. Pecsé t jükön eke és ekevas van evvel a föl i rat tal : 
„ K u n Szent Miklósi falu Pecsé tye A° 1682." 

6. Lacháza a Duna p a r t j á n te rü l el, há rom mérföldnyi t ávo lságra Szent
miklóstól nyugatra. B i r t o k á t az őt körü lvevő pusz t ák ha t á r a i kor lá tozzák . 
Keleten ugyanis alig egy órányi t ávo l ságban van tőle Szúnyog puszta, 
délre alig egy puskalövésre Imrefalva, ugyananyira Szentk i rá ly nyugat felé, 
északra pedig Aporka . A Duna L a c h á z á t teljesen elválasztja Jenő-sz ige t tő l 1 0 8 

és igen gyakori kiöntéseivel nem csupán az a m ú g y is szűkös t e rü le té t á rasz t ja 
el és teszi tönkre , hanem menekülésre készte t i a lakosokat is. A l i g múlik el 
egyetlen tavasz, hogy szegénykék ne kényszerülnének a falujukat elhagyni, 
és ne lennének kény te lenek ide-oda bolyongva megvárn i a csendes napokat, 
azaz a vizeknek m e d r ü k b e való visszatérését . K ü l ö n b e n a tö rök háborúk 
ban, valamint a bel v i l longásokban éppen olyan gyakran menekü l tek a pusz
t a ságba , mint más szomszédos falvak. S b á r a t ö rökök engedélyével lassan
k é n t ú j ra összeverődtek, mégis va lahányszor B u d á n a k ostrom jutott osz
tá lyrészül , ugyanannyiszor kellett falunknak is e lvándorolnia a katonai 
po r tyázások sűrű ismétlődése miatt ; hol a B u d á r a erősí tést v ivő és a mieink-
re r á tö rő török, hol pedig a tö rökö t üldöző n é m e t és császári k a t o n a s á g 
kergette el őket . Nincs új mondan iva lónk Bocskay, Bethlen, Thököly fel
keléseiről, akik egyébkén t nem kevésbé z a k l a t t á k ezeket a részeket : de 
amikor Rákóczi Ferenc felkelése idején m á r egyá l t a l ában nem t u d t á k el
viselni a ka tonaság á l landó beszállásolását a Duna men tén , valamint a 

106. Locsod puszta a mai Pest megyében a gödöllői járásban. 
107. A lovagrend kimutatása szerint (1713.) a Kiskunságban Halason: 397, Kunszentmiklóson: 111, Lacházán : 

13, összesen: 521 urna vagy akó bor termett. (KISS J . : Ím. p. 417. — 1 urna vagy akó: 15,23 1.) 
108. A Bél M. használta Jenő elnevezés utalás Savoyai Jenőre, akinek birtokai voltak Csepel szigetén. 



rácok gyakori fosztogatásai t , akik hol a D u n á n túlról , hol meg innen tö r t ek 
rá juk, és s a n y a r g a t t á k a lakosságot , m i u t á n minden holmijuktól megfosz
t o t t á k őket , és elhagyott falujukat meg házikóikat fölégették, akkor az 
ország különböző részeibe széledtek szanaszéjjel , s mindannyian kényte le
nek voltak idegen födél alatt a l egnyomorúságosabban tengetni é le tüket . 
Végre a zű rzava r elültével v issza tér tek ők is ugyanabban az esz tendőben, 
mint a szentmiklósiak, de mivel a hely — amint m á r szól tunk róla — a 
gyakori k iöntés fo ly tán víz alá kerül , eddig sohasem tudtak b iz tonságban 
élni, mivel a menekülés meg a vetések tönkremene te l e miatti folytonos 
félelem tartotta megszállva őket . Még a háza ika t és ép í tménye ike t sem 
lehetett megóvni az árvíztől . í g y azu t án , b á r a földjük t e rmékeny , mégis 
mikor a vetés a legvérmesebb reményekke l kecsegtet, rászedi őke t : gyak
ran a m á r csomókban álló t e rmés t és a boglyába g y ű j t ö t t t a k a r m á n y t is 
elnyelte a hul lámsír . E g y é b k é n t a nagy földínség a szerencsét leneket arra 
kényszer í t i , hogy idegen p u s z t á k a t béreljenek pénzér t , hogy az é le tük leg
a lább elviselhető legyen, és eleget tudjanak tenni a földesúri meg a királyi 
adó té rheknek 1 0 9 . Noha mások is k i vannak t é v e i lyen árvízi viszontagság
nak és veszedelemnek, merem áll í tani , hogy nem l á t t a m ennél szerencsétle
nebb falut az egész K i skunságban . A m i n t eml í t e t t em már, a fo lyópar ton 
fekszik szerény épületeivel , melyeket ker tecskék vesznek körül . Északkelet
nek néző részén ü l t e t t ek valami kevés szőlőt, mely bőven terem, bora vörös, 
de nem t a r t h a t ó el sokáig, nem is va ló másra , mint mindennapos poharaz-
ga tá s ra . Erdei nincsenek, és ezér t dédelgeti az igen kevés fűzfát, és bokrai
va l enyhí t i a tüzelési gondot. Lakosai magyarok, helvét h i tva l lásúak, amit 
a többiekhez hasonló szabadsággal gyakorolnak a ha tóság tü re lme folytán. 
Istentiszteleteik élén egyetlen p réd iká to r áll. E g y é b dolgaikat a bíró és a 
szenátus intézi, amely itt is t i zenké t t agból áll, meg a velük mindenben 
egye té r tő jegyző. E g y é b k é n t a fontosabb ügyeikben a kerület i k a p i t á n y 
hoz vagy a jászberényi székhez fordulnak. Pecsé t jükön h á r o m csillag van 
evvel a körfe l i ra t ta l : , ,Látzházi falu Pecsé tye 1651." 

H A L A S S Z É K K U N K I V Á L T S Á G A I N A K K I V O N A T A 

L i p ó t 1697. február 1-én Bécsben megerősí t i Halas szék k ivá l t ságai t , 
melyeket részint elődei, a magyar k i rá lyok adtak, részint a budai k á p t a l a n 
szám szerint hat oklevele tartalmaz, és amelyek Halas szék é r in te t t kun
jainak érdekei t szolgálják. 

109. „licrili tribute- et censui regio" 



1. Ulászló oklevele, amelyet B u d á n adott k i Boldog Margit szűz ü n n e p é t 
köve tő negyedik napon 1 1 0 1508-ban, és pecsétjével e rős í te t t meg. Ennek 
é r te lmében Ulászló a halasi szék t e rü le tének valamennyi k u n j á t megszaba
d í t o t t a és felmentette a k ö z ö t t ü k ideiglenesen kijelölt tisztek közös, ingye
nes élelmezése alól. 

2. Lászlónak B u d á n György ünnepe előt t i ö tödik napon 1 1 1 1457-ben k i 
bocsá to t t és pecsét jének r á n y o m á s á v a l megerős í te t t , új adományozás ró l 
szóló oklevele. Ennek ér te lmében, mivel az elhunyt k u n T ó t h J á n o s fia 
László, aki a Major Szál lása 1 1 2 n evű szálláson lakik, kijelentette, hogy ősei 
ennek a m ú l t b a n hábor í t a t l an b i r t o k á b a n voltak, és Ő maga is birtokolja, 
ezért a fent eml í te t t és a Halas székhez t a r t o z ó Major Szállás tö rvényes és 
egyenlő felét ugyanennek a kun Lász lónak, örököseinek és valamennyi 
l e szá rmazo t t j ának sa já t új a d o m á n y o z á s a c ímén örökös jogon és vissza
vonhatatlanul o d a a d o m á n y o z t a . 

3. A budai egyház káptalanjának Boldog Margit ünnej^e előtti másod ik 
napon 1462-ben 1 1 3 k ibocsá to t t és pecsétjével megerős í te t t á t í rása , amely 
Szerdaheli Imre megboldogult, k iváló f iának, Györgynek különböző szer
ződési o k m á n y a i t és határ levele i t foglalja m a g á b a n . Ezek tartalma szerint 
a Halas városi tö rvényszéken a k a p i t á n y o k k a l , i spánokka l és a t i zenké t 
esküdt te l , valamint más egyszerű kunokkal e g y ü t t megjelenve néhai K a l a p 
Balázs bizonyos erőszakosságok ügyében b a r á t i a n megegyezett Nagy Ist
v á n n a l (Stephanus Magnus — sic!) 1 1 4 , és te rü le te ik h a t á r a i t m i n d k é t részről 
megkü lönböz te t t ék , és azokat szé tvá lasz tva megnevezték . 

4. (V.) Lászlónak, Magyarország k i r á lyának B u d á n 1457-ben Boldog 
Vince ü n n e p é n 1 1 5 kiadott és hason lóképpen függő pecsétjével megerős í te t t 
királyi j óváhagyása . Ennek ér te lmében a Jakabszá l l á sa nevű szálláson lakó 

110. Január 23-án. Az okirat eredeti latin szövege megtalálható Gyárfásnál. (Jászkunok tört. 3. köt. p. 726. 
241. oki.) 6 azonban az oklevelet 1508. július 19-i kelettel közli. — A szöveg utolsó része a másolatban hibás. A 
fordításban a Gyárfás közlésében olvasható szöveget közöljük. 

111. Április 19-én. Gyárfás 1457. márc. 7-i kelettel közli az oklevelet. (Jászkunok tört. 3. köt. p. 636., 159. oki) 
— Az eredetiben közölt szövegben ante fesfum beati Gregorii Pape, tehát boldog (szent) Gergely pápa ünnepe (márc. 
12.) előtt kitétel szerepel.—Tooth János idézett művében 1456-ból datálja ugyanezt az oklevelet a „privilcgiális 
könyv" 7. levelére való hivatkozással. 

112. Bél M. szövegének másolatában Major Szállása, Gyárfásnál Majossa Szállása van. 
113.1462. jan. 17-én. Tooth János adatközlése szerint az eredeti oklevél 1451-ből való. (im. pp. 1—5.) Az 1153. 

évi oklevél megtalálható Gyárfás okmánytárában. (Jászkunok tört. 3. köt. p. C26., 130. oki.) 1451. dec. 16.-i kel
tezéssel. 

114. A Bél M. szövegének másolatában található Kalap Balázs helyett Kalász Balázst közölt Gyárfás, s az ok
levélben szereplő másik fél Magnus vezetéknevét magyarra fordítva közli: Nagy, akiről azt is mgtudjuk, hogy 
harkai. 

115. Jan. 22-én. Gyárfásnál ugyanezen keltezés alatt megtaláljuk az oklevél latin szövegét. (Jászkunok tört. 
3. köt. p. 634., 157. oki.) 

116. Jan. 25-én. Gyárfásnál megtalálható az eredeti oklevél 1456. aug. 16-i kelettel. (Jászkunok tört. 3. köt. p. 
632., 156. oki.) 



kun Théte l P é t e r n e k az eml í t e t t Jakabszá l lás ró l való Théte l Mihállyal e g y ü t t 
k ö t ö t t bizonyos békés megegyezése t á r g y á b a n előter jesztet t kérésére, hogy 
a halasi székhez t a r tozó Jakabszá l l á s kap i t ány i t isztsége egyrészt az emlí
tett P é t e r r e és másodsorban Mihályra , másrészt Pé t e r eml í t e t t J á n o s fiára, 
valamint az ugyancsak Jakabszá l l á son lakó Cseke P é t e r r e szálljon, ami 
mind a budai k á p t a l a n kivál tságlevelében, mind az e lőbb megnevezett felek 
hites ki jelentésen alapuló végrendele tében meg a m á r eml í t e t t királyi bele
egyező okiratban részletesebben k i van fejtve, királyi kegyes beleegyezését 
és j ó v á h a g y á s á t adta. 

5. Mátyás királynak B u d á n 14G 9-ben a Margit ü n n e p e u t á n köve tkező 
hatodik napon 1 1 6 kelt oklevele, amely Marczal , Somogy és Zala v á r m e g y é k 
főispánja f iának, a megboldogult nagyságos J á n o s n a k , a királyi kunok fő-
b í rá jának bizonyos különböző okleveleit foglalja m a g á b a n . Ezeknek ér te l 
m é b e n az eml í t e t t főbíró (V.) Lászlónak, Magyarország k i r á lyának paran
csára Halas szék összes k a p i t á n y á t és mezei k u n j á t 1 1 7 maga elé h í v a t t a , 
és sorsuk megjav í tása é rdekében elrendelte, hogy az eml í t e t t Halas szék 
ugyanezen k a p i t á n y a i és mezei kunjai vá lasszanak maguk közül kap i t á 
nyokat és t i zenké t e sküd te t , és valamennyi k u n je lenlétében a v á m o k és 
királyi szolgál ta tások végreha j t á sának módjá t , valamint mindenféle ügy
nek a maguk székében tö r t énő felülvizsgálatának és e ldöntésének módo
za t á t , t o v á b b á az é r in t e t t kunokra t a r tozó fellebbezést elrendezte, ő k ma
guk pedig e l fogadták az előter jesztet t rendelkezéseket , és köte lez ték ma
gukat azok m e g t a r t á s á r a ezer aranyforint b ü n t e t é s terhe mellett. 

6. Ugyancsak Mátyás királynak B u d á n , 1475-ben Keresztelő J á n o s nap
j á n 1 1 8 k ibocsá to t t és pecsétjével megerős í te t t engedélye. Ennek a lap ján 
T ó t h László és tes tvére , Domokos — mindketten majosszállási kun kapi
t á n y o k — kérésükre engedélyt nyertek, hogy a Halas székhez t a r tozó 
Csolószállása (Csólyosszállás ? - ford.) és Fejértó-Majosszállás nevű és 
egyéb szál lásaikba ugyanezek a k a p i t á n y o k magyarokat befogadjanak, ós 
bá rk inek a javairól és bi r tokairól szóló szerződéseket , o rszágunk t ö rvényé t 
és jogszokását szem elő t t tartva, az eml í t e t t szál lásokra á tvegyenek , és 
egyéb birtokosok mód já ra kezeljék őket , m i u t á n a jogos földbért le te t ték , 
és m á s adóssága ika t teljesen kiegyenl í te t ték . 

117.,,rurales Cumanes". Hazai okleveles anyagunk nem szól kunsági földművelésről a 13—14. sz.-ban, csak a 
15. sz. derekán találkozunk ilyen utalással a Halas széki földműves (ruralis) kunokkal kapcsolatban. Györffy 
György mégis föltételezi, hogy kifejlődhetett itt az önellátó földművelés a 14. sz. második felétől, (im. pp. 252., 
264.) 

118. Jűn. 24-én. Gyárfás is közli a 205. oklevélként. (Jászkunok tört. 3. köt. p. 077.) 



H A R M A D I K F E J E Z E T 
A J Á S Z O K A V A G Y F I L I S Z T E U S O K K E R Ü L E T É R Ő L 

H E L Y S Z Í N R A J Z 

1. §• 
J Á S Z B E R É N Y M E Z Ő V Á R O S 

Nemcsak a jászok, hanem a kunok egész közösségének is a székvárosa. 
A Zagyva folyónál fekszik, Gyöngyös és Ha tvan mezővárosoktól ké t -ké t 
mérföldre déli i r ányban , négy mérföldre északra van Szolnoktól , Pes t tő l ke
letre nj^olcra. A vá ros t és t e rü le t é t a Zagyva ké t részre osztja úgy, hogy 
a balparton nagyobb te rü le ten van bete lepülve . I t t van a folyó mellett a 
Boldogságos Szűz Már iának szentelt városi templom és a templomhoz 
csatolt kiemelkedő torony. I t t van a p lébános parókiá ja is, és a z u t á n a kő
fallal körü lke r í t e t t t anácsháza . E l ő t t e t é r van a közös gyűlések számára , 
amely alacsony épületekkel , sőt boltokkal van körbeépí tve . Ugyanebben 
a városrészben van a város más ik templomocskája , amelyet Szent Lőr inc
nek szenteltek. Ezen az oldalon vannak a szántóföldek, meg a másik parton 
is, de ott nagyobb te rü le te t foglalnak el a legelők és a szőlők. Ugyanis szép 
szőlő veszi körül nyuga t ró l dél felé hajló vonalban, a város tó i mintegy négy
száz lépésnyire: boruk ha lványvörös , elég kellemes ízű, de nem tá ro lha tó . 
A szőlőkben a gyümölcsfák kellemes á rnyéko t adnak. A folyó túlsó p a r t j á n 
a vá rosnak kisebb része van, de itt-ott mélyen fekvő helyen épül t , amelyet 
néha elönt a k iá radó Zagyva. A nyugatra néző részen látszik a Megváltóról 
elnevezett templom. Ez t , mivel k iemelkedő helyen feküdt , és a Zagyva-
vizével körül lehetett venni, a tö rökök a ferencesek rendházáva l e g y ü t t 
egykor elfoglalták, és m i u t á n falakkal megerősí te t ték , benne mint valami
f é l evá rbanő r sége t helyeztek 1 1 9 el . (Erről az erődről Is tvánffy így szól 1594-
ben kiadott m ű v e 28. könyvének 387. o lda lán : ,,. . . ezen erődöt Musztafa, 
budai tö rök vezér ép í te t t e , m i u t á n a ferencrendi szerzeteseket a ká lv in i s ták 
felbúj tására a rendházukból k iűz te . " ) A ferencesek elűzetése u t á n ez a szent 
hely romokban maradt, mivel az e z u t á n ismétel ten bekövetkező felkelések 
és zűrzavarok a val lás gyakor lásá t és minden gondoskodás t megakadá lyoz
tak. Nemrég azonban nemcsak az oldalfalakat v a k o l t á k be ízlésesen, és be 
is fes te t ték, hanem a r e n d h á z n a k az előzőnél szebbre ép í t e t t szá rnya az idő
közben teljesen elkészült templommal e g y ü t t m á r a ferences a t y á k a t is 
befogadta, akik ugyanott h á t u l egy szerényebb h á z b a n laktak. E z a hely 

119. Jászberényt már 1535-ban földúlták egyszer a törökök. 1552-ben megszállták az egész Jászságot. A berény 
rendházat 1507-ben alakították át palánkvárrá. (FODOR F. : ím. pp. 429—430.) 



a város tó l t á v o l a b b esik, és a Zagyva közelsége miatt kellemes, bá r k i van 
szolgá l ta tva féregnek, k ígyónak, békának . E lmésen sorolta fel valaki a rend
ház ker t jének nyolc c sapásá t : 

„Első a hömpölygő vízáradat, a békák csapása a második, 
Ezután a szúnyog a megtestesítője, majd a náluk is ártalmasabb légy. 
Az ötödik az egereket dédelgeti, a hatodik a kígyókat szülte. 
Aztán jön a jégeső, majd az istentelen fogú cserebogár." 

K ü l ö n b e n az így megosztott város egyik felét hajdan Jász -Varasnak , 
a más ika t pedig Magyar-Varasnak h í v t á k : 1 2 0 így t a lá lom az egri püspökség 
1587-ben végze t t összeírásában. Most m i n d k é t rész egyenlő jogokat élvez, 
még ha meg is előzi helyzeténél fogva egyik a más ika t . A Zagyva ba lpa r t j án 
ugyanis, amelyről elmondtuk, hogy nagyobb, kizárólag katolikusok laknak, 
a re fo rmátusok csak a jobb parton lakhatnak, és csak gerendából és vert 
falból való templomot engedélyeztek nekik; az istentiszteletet pedig az 
iskolamester és nem lelkipásztor vezetése alatt végezhet ik . A katolikus 
val lás t kü lönben m i n d k é t oldalon levő kiváló templomaikban egyrészt 
a ferencesek, másrészt a p lébános meg a k á p l á n segítségével sű rűn gyakorol
ják . A város polgári ügyeinek élén egy főbíró áll, mintegy bírói minőségben. 
A második az albíró, mintegy számvivőként , hé tköznap ian adószedőként . 
Mindke t tő t a szená torok közül válasz t ják , akik huszonnégyen vannak a 
kunok és jászok szokásától el térően. Ezek á l l andóan és minden egyes napon 
összejönnek a t anácsházán , ott is maradnak, s nemcsak az ügyekről meg 
a v i t á s esetekről in tézkednek, hanem még az étel t is ott kap j ák meg; van 
még k é t jegyző és t ö b b városi szolga. A város földművelésből és mesterség
ből él. Mive l ugyanis nem t u d j á k előre a borból és gabonából származó 
jövede lmüket , arra tö rekednek , hogy ne csak az á l la tkereskedelemből 
éljenek, hanem olyan dolgokkal való kereskedésből is, melyek a t áp lá lko
zásnál és ruházkodásná l mindennapos szükségle tként jelentkeznek. E z a 
szorgalmas é le tmód közülük j ó n é h á n y a t gazdaggá tett, b á r mégis többség
ben vannak a szegények és szűkölködők. Falusi m ó d r a alacsonyra ép í te t t 
h á z a k b a n laknak. R u h á z a t u k b a n alig kü lönböznek a parasz toktó l , de azér t 
mégis m u t a t ó s kül leműek, különösen a fiatalabb nők. Erkölcseik t i sz ták , 
emberségesek, vendégszeretők. Á m b á r nem g y ő z t ü n k csodálkozni azon, 
hogy a pa rasz tokná l valamivel műve l t ebb n é p b e n a menyecskék és a haja
donok még csak el sem pirultak, amikor meztelen lábszárra l gázol tak á t 

120. 1553—1588-ig közigazgatásilag két külön település volt itt: a Zagyva egyik párján, Magyarvárosban a 
kálvinisták laktak, Jászvárosban pedig a katolikusok. (FODOR F. : im. p. 430.) 



mindenki szeme l á t t á r a a folyón, pedig h íd is van. Jobban szeretném, na 
m e g v á l t o z t a t n á k ezt a szeméremre á r t a l m a s szokást . K ü l ö n b e n ebben a 
v á r o s b a n szokott összegyűlni, ahogy mondják , legfelső székre nemcsak 
a jászoknak, hanem a kunoknak is egész nemzetsége, és i t t szokták e ldönteni 
a köz- és magánügye ike t . E z é r t nem csupán a jászok részéről van a k a p i t á n y 
meg a hadnagy Já szbe rényben , hanem maga a főkap i t ány is kiszáll ide 
igazságot tenni. Ehhez járul még az is, hogy m i n d k é t nemzetség okleveleit 
és királyi k ivá l t sága i t i t t őrzik. I t t l é t ü n k k o r l á t t u k Lehel magyar vezér 
kür t j é t is, mellyel a monda szerint megöl te K o n r á d császárt . Vé leményem 
szerint e lefántagyarból van, hossza másfél láb , és vastagabb annál , minthogy 
a felénél lejjebb az ember egy kézzel á t fogha tná . A z o n a végén, ahol a leg
szélesebb, egy darabka h iányz ik : ahogy mondják , K o n r á d megölésekor 
t ö r t el. Fe lü le tének több i része többszöri sorban ka r t áncok , valamint dobos, 
íjas és ha j í tódárdás j á t ékok faragásá t mutatja, valamint az egész kerü le tén 
a régi magyarok hol gyalogosan, hol lovon v ívo t t csatajeleneteit. Többek 
közö t t egy keresztekkel ékes í te t t templomféleséget f igyel tünk meg, 1 2 1 hogy 
ne mondhassák , hogy Diana képe van fe l tün te tve a t emplomáva l , b á r m i t is 
mond Magyarország topográf iá jának név te len szerzője. K ü l ö n b e n ezeket 
az á b r á k a t hajdan arannyal vagy ezüst te l f u t t a t t á k be, vagy arannyal
ezüst tel d ísz í te t ték a k ü r t elefántcsont alakjait, és ezek a fosztogatás nyo
mait m u t a t j á k , á m b á r nem lehet eléggé csodálkozni, hogy mekkora hiúság 
ösztönözte a tö rök szu l tán t , hogy amint áll í t ják, az elszáll í tot t h i t v á n y 
zsákmánybó l a k ü r t ö t csupaszon k ü l d t e vissza a jászoknak . Mutogatnak 
bizonyos, a k ü r t ö n elszórt foltokat, K o n r á d megölésének b izony í tékakén t , 
és azt mondják , hogy a k ü r t belső üregében, ha a fülünkhöz tesszük, a halott 
hangjához igen hasonló hang hallatszik. Ezek közül azonban, bá r gondo
sabban megvizsgál tuk, egyiket sem tudtuk megpillantani és vi lágosan 
észlelni, hacsak valaki kö imye lműen el nem hiszi, miközben esetleg a fülé
hez emeli, hogy K o n r á d hangja a k ü r t visszhangja, és az ő vére az a n é h á n y 
vörösen feketéllő folt, amely ott l á t h a t ó . 

121. Alább közöljük a történettudós művészeti szakértő leírását:,,A kürt peremén levő sávba egymásba fonódó 
korongokat faragott a művész, beléjük pedig változatos alakok kerültek: középre kiterjesztett szárnyú sas, két 
oldalra pedig farkába harapó oroszlán, szájában levelet tartó páva, talpából tüskét húzó kisfiú, a sort pedig az ókori 
világ csodaszörnye, a lótestű kentaur zárja be. A két függesztősáv közti kürtpaláston alakok zsúfolódnak több 
sávban egymás alatt. . . Kereszttel díszített épületből rohannak ki lovak, lovasok, gyalogos vadászok. Egyikük 
szarvast üldöz, a másik oroszlánnal küzd, majd tovább egymással vívó alakokat látunk, kiknek küzdelmét két 
oldalról egy-egy páva nézi; kentaurnak álcázott színészek viaskodnak. A császári sas jelképét két oldalról csodás 
griffek őrzik, alattuk muzsikusok, egyensúlyoző-művészek, mágusok, labdajátékosok mutatják be lélegzetállító 
tudásuka t . . . Az ábrázolás alapján nem kétséges, hogy a kürt „bizánci" cirkuszi ünnepi játékok számára ké
szült . . . " (LÁSZLÓ Gyula: Lehel kürtje, Népszava 1975. jan. 11 -i sz. p. 6.) 



A lakott községek és falvak sorá t te rmészetes fekvésük szerint adjuk elő. 
Azok közö t t , amelyek J á s z b e r é n y t körülveszik, vannak a köve tkezők : 

1. Felsőszentgyörgy kis l é t számú és szegény falu, katolikus va l lású ; J á s z 
berényen fölül alig egy mérföldnyire, a Zagyva jobb oldalán, Pest megye 
h a t á r á n . Szántója kevés , legelője kicsi , erdeje semmi. 

2. Fényszaru t ek in té lyesebb és gazdagabb falu, az előbbitől egy, J á s z 
berénytő l ké t mérföldre északra. A Zagyva ba lpa r t j án fekszik, g a b o n á t 
és bort bőven t e r m ő helyen. Ugyanis amennyire van hozzá nyugat felől 
a Zagyva, olyannyira vannak északra a szőlői egy kissé kiemelkedő, de igen 
kellemes helyen a H a t v a n felé menő ú tná l . Magának a falunak a házsora 
a folyó mellett húzódik délről é szaknak ; középen van a templom, a templom 
mellett észak felől sa já t kezükkel egy ízléses ká lvá r i adombo t emeltek úgy, 
hogy keresztalakban a négy s a r k á n négy kápo lna emelkedik, jelezvén 
Krisz tus kínszenvedései t ; középen pedig egy kőből emelt domb látszik. 

3. Árokszállás122 az előbbitől keletre van kb. egy mérföldnyi ú t r a . N e v é t 
á rkáról vagy sáncáról kapta, amellyel föntebb m á r foglalkoztunk Csörszár-
k a 1 2 3 néven . Ugyanis ehhez a sánchoz simul északról a Gyöngyös és a T á r n a 
patak közö t t , tő lük csaknem egyforma távolságra , de mégis közelebb van 
a Tá rnához . Módos falu, melynek épületei terjedelmesen helyezkednek el, 
és középen van a katolikus val lású temploma, mely va l l ásnak híve a falu is. 
E r d ő b e n szűkölködik, szántó ja kevés, rét je is mé l t ány t a l anu l kevesebb, 
mint amennyire szükségük lenne. Sík vidék, e rdők nélkül . 

4. Dózsa az előbbivel szomszédos dél felé a T á r n a folyónál, melyet h ídda l 
k ö t össze. Nagyobb helység, mint amit t e rü le te kiterjedésénél fogva vár 
n á n k . F ö lö t t e van ugyanis Ö r s 1 2 4 falu félórányi távolságra , ugyanennyire 
J á k ó h a l o m 1 2 5 lentebb, és hasonlóképp Árokszál lás é szakra ; délre meg pusz
ták , í g y h á t a hely kicsiny terüle tével p u s z t á k közé van zárva , s ha boldo
gulni akar, t á m o g a t á s t kel l keresnie. A falu katolikus; van templomuk, 
p lébánosuk . Nincs szőlejük és erdejük. 

5. Jákóhalom az előbbivel nyugat felől szomszédos község u g y a n a n n á l 
a folyónál (ti. a T á r n á n á l — ford.), és elhelyezkedése is hason ló ; sok árvíz
nek van k i téve . 

122. Ma Jászarokezállás 
123. A szövegben Cserszárka va. 
124. Ma Tarnaőrs 
125. Ma Jászjákóhalma 
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6. Mihálytelke u g y a n a n n á l a p a t a k n á l van, de m i u t á n az már a Z a g y v á b a 
ömölve nyuga t ró l délre fordulva halad t o v á b b , ezért i nkább Z a g y v á n a k 
kel l m á r nevezni. 1 2 5 Elhagyott puszta volt, melyen csak nemrég telepedtek 
meg. Lakosai katolikus magyarok; van templomuk és épületeik, és boldo
gulnak szántóikkal meg szüleikkel. J á szbe rény tő l egy szűk mérföldnyire 
van keletre. Szőlői a Z a g y v á n tú l vannak; itt kü lönben a helyet sűrű liget
k é n t égerfa borí t ja a patak men tén . Ezen kívül az egész környéken nem is 
lá tni á rnyékos helyet. E g y é b k é n t a v idék derűs és kellemes, a lakosok 
mégis szegények és szűkölködők. 

7. Alsószentgyörgy a Zagyva ugyanazon p a r t j á n egy mérfölddel lejjebb 
van, ott, ahol sz intén á tke lőhe ly van a folyón. Lakói katolikus magyarok; 
mint az előbbieknek, nekik is van templomuk. A Rákóczi felkelés idején 
négy alkalommal e lmenekül tek , ennélfogva a templomuk is leéget t ; mal
mukat, háza ika t a földdel t e t t é k egyenlővé, mikén t az Jászberénnye l meg 
a filiszteusok többi lakhelyével is t ö r t é n t . 1 2 6 1710-ben, Szolnok elfoglalása 
u t á n t é r t e k vissza. Igen nagy éhínséget szenvedtek el 1719-ben; de erre 
1720-ban bő te rmés köve tkeze t t . Fö ld jük t e rmékeny , de háromszor kell 
szán tan i , és ki van t éve a Zagyva gyakori kiöntéseinek. Délről ha t á ros vele 
Bo ldogháza 1 2 7 puszta, melyet a jászberényiek bére lnek; ugyanott van 
Ala tyán , Heves megyei falu, a Zagyva ugyanazon p a r t j á n ; nyugatra van 
Négyszál lás , melyet szintén a herényiek birtokolnak. Még Agó is ott van 
a berényiek és árokszál lásiak szomszédságában. Templomukat 1703-ban 
ép í te t t ék , mely a z u t á n nyolc esztendeig elhagyatottan, te te jé től megfosztva 
állt , és csak az ország megbékélése u t á n á l l í to t ták helyre. F á b a n szűkölköd
nek, ezt nagy pénzen kényszerülnek megvásárolni a M á t r a hegységből. 

8. Ladány az előzőtől egy szűk mérföldre van keletre, t e rmékeny , de a 
Tisza kiöntései től veszélyezte te t t helyen; temploma az előzőnek leányegy
háza . 

9. Kisér ugyanazon a részen, de kissé északabbra van, egy szűk mérföld
nél kisebb t ávo l ságban az előbbi helytől , ugyanennyire van a Tisza folyótól 
az ott el terülő sok n á d a s mocsárral és posvánnya l , melyekből a lakosságnak 
bőven van hala, k ivá l t tavi csíkja, nem kevésbé v íz imadara , szalonkája, 
vadkacsá ja és szárcsája. A J á s z s á g b a n ezen az egy helyen vannak kálvinis
t ák , akik szabad va l l á sgyakor l a tnak örvendenek. A jövevényekkel szembon 
nagyon emberségesek. 

126. 1706-ban Itabutin generális csapatai földúlták az egész Jászkunságot. 
127. Ma Jászboldogháza 



10. Apátim falu középen van Kisér, Örs és Alsószentgyörgy között, 
az egyes helyektől egy mérföld távolságban; igen nagy és jómódú hely. 
Lakói katolikus magyarok; a Boldogságos Szűz Máriának van szentelve 
a templomuk, amelyet kevéssel a Rákóczi felkelés előtt a helység költségén 
alapítottak. A felkelés zűrzavaraitól elrémítve a lakosság gyakran szétfutott, 
majd újra visszatért. A szenátus tizenkét tagból áll, ahogy másutt is szokott 
lenni. A Kunságban alkalmazott ármások helyett itt két tizedes van, akik 
éjjel-nappal vigyáznak, hogy kihágások ne történjenek; egy hadnagy (sic!) 
parancsol a tizedeseknek, s ha valami veszekedés vagy rablás történik, ők 
szállítják be a tettest a jászberényi kapitánynak. Három helység: Jákó
halom, Mihálytelke meg Dózsa évenként három hadnagyot választ. Keleten 
szomszédjuk Csász és Hocs falu, délen Kisér, nyugaton Mihálytelke. Jákó
halom meg Mihálytelke között néhány pusztaság van. Az apátiak megélhe
tése nemcsak a szántóföldből ered, hanem a szőlőművelésből is; ezt azonban 
nem a saját, hanem a szomszédos gyöngyösi területen végzik, oda járván 
munkába. Semmiféle folyóvize sincs, csak forrásvize. Tüzelőjét pénzért 
szolgáltatja a Mátra. A talajt kétszer, háromszor is felszántják; trágya 
nélkül is igen kitűnő termést ad. Sok sérelem éri őket a Heves megyei szom
szédaik részéről. Különben jómódú, földműveléssel, állattenyésztéssel 
foglalkozó, nagyon emberséges és vendégszerető hely. 

3. §• 

Csak ezek a puszták tartoznak a Jászsághoz : 
1. Boldogháza 
2. Négyszállás 
3. Ágó 
4. Borsóhalom; közülük az első kettőről már mondottuk, hogy éves 

haszonbérbe bírják a jászberényiek. 1582-ben ugyanezek a helyek1 2 9 lakot
tak voltak. 

128. Ma Jászapáti 
129. Világosan olvasható az iidem loci. Ezt utólag a helyes eadem locara. javította a másoló. Ugyanakkor az 

esztergomi másolatban is iidem loci van. Gyurkovits tehát kijavította a lemásolt szöveg hibáját a mi szövegünk
ben. 





Kecskemét város ménese 

RUSVAY KÁLMÁN 

A z ál la t tenyésztéséről mindenkor rangos hírű Kecskemé t ősi h a t á r a a 
fcatárdúlás (1242) u t á n hozzácsatol t He t ényegyháza , Ballóság, Törökegy
háza , Koldusegyháza , J u h á s z e g y h á z a és Kolosegyháza terüle tével meg
nagyobbodva 62 000 holdnyi h a t á r á v a l nemzetségi birtokok közé volt be
ékelődve. A homokos, cserjés, bokros, v íz já r ta és b izonyára gyéren lakott 
v idék a k i rá ly b i r t o k á b a n maradt. Min t királyi , illetve királynői birtok 
szerepelt 1439-ig. 1 Közjogi helyzete és földrajzi fekvése, mindenek fölött 
pedig b izonyára lakói é le t revalósága volt az előfeltétele nemcsak megmara
dásának , hanem felemelkedésének is. 

Kecskemét előidejéről nagyon gyér emlékeink vannak. Mindenesetre lakói 
a több i jobbágyokhoz képes t u d v a r n o k o k k é n t a királyi birtokot kezelő 
vá r i spán (comes) i rányí tásáva l , illetve felügyeletével b í rá juk és esküt t je ik 
vezetése mellett bizonyos önál lóságra tettek szert. A z udvar részére teljesí
tett t e rmésze tbeni szolgálata ik u t á n megmaradt t e rméke ik lehetővé t e t t é k 
anyagi g y a r a p o d á s u k a t . 2 

A város kivételes közjogi helyzetére némi fényt vet az az adat, amely 
szerint I I . Lajos 1517-ben kelt adományleve le szerint 1439-ben Maglódi 
László „ K e c s k e m é t ispánja és a kunok bírája , valamint a kirá lynői javadal
mak igazga tó ja . " T e h á t ebben az időben a vá ros felügyeletét a k i rá ly egyik 
főtisztviselője l á t t a e l . 3 

A vidék természet i ado t t s ága első sorban az á l la t tenyész tésnek lett az 
alapja. Bertrandon de la B rocqu iè re 4 1433-ban az Alföldön utazott végig és azt 
írja, hogy „ú t j a szép s íkságon vezetett á t , hol a lovak vadá l la tokhoz hasonló
an egészen szabadon élnek, e g y m á s t éri a sok m é n e s . " B izonyára az Alföld 
közepén e l terülő hatalmas kecskemét i h a t á r is meg volt rakva ménesekkel . 

1. H O R N Y I K János: Kecskemét, város gazdasági fejlődése. Kecskemét, 1927. 16. 1. 
2. HÓMAN Bálint — SZEKFŰ Gyula: Magyar történet. I. k. 208—210. 1. 
3. GYÁRFÁS István: Jász-kunok története. I-IV. k. Kecskemét, 1870—85. (III. k. 735—741. 1.) 
4. Bertrandon DE LA BROCQUIERE: Voyage d'outre et retour. 1433. Magyar fordítás Baróti Lajostól. 

Budapest, 1895. 



Gulyák és j u h n y á j a k mellett minden bizonnyal ménesek is j á r t á k a legelők 
végtelenjét . A Zsigmond ki rá ly 1423-ban kelt oklevelében 5 eml í t e t t „Csődör-
homoka", a mai Méntelek is abban az időben ny i lvánva lóan méneslegelő 
volt, 

A z erdős foltok, a cserjék, a bozótok véd ték az anyaföldet a Nap tó l , szél
től, v ihar tó l . Oltalmuk alatt bu j án t enyésze t t a homok fű takarója , a dús 
legelő gyepszőnyege bőséges táplá lékul szolgált az á l la tok ezreinek. A g u n y h ó 
az embernek, az erdők, a ligetek az á l l a toknak adtak enyhhelyet. Ridegen 
élt az ál lat , ridegen élt a pásztor . A h a t á r osztatlan volt . A z itt élő emberek 
jövedelmének jó részét a ba romtenyész tés mellett a ló ta r t á s adta még akkor 
is, ha a lovak tömege, a ménesek nagyobb része a közösség, a város b i r toká
ban volt . A z á l lomány megoszlására vona tkozólag azonban számszerű ada
taink nincsenek egészen a X V I I . század közepéig. 

A z 1439. év lényeges vá l tozás t hozott a kecskemét iek életében. Erzsébe t 
k i rá lyné ebben az évben zá logosí to t ta el Kecskemé t adójövede lmét és 
Csongrádot mindenestől 2500 for intér t a K á t a i t e s tvé reknek . 6 E t t ő l kezdve 
földesurak jobbágyai lettek a kecskemét iek is. De korább i önál lóságukat , 
amit joggal nevezhe tünk k ivá l t ságnak , törés nélkül meg t u d t á k őrizni új 
uraikkal szemben is. A földdel és a vele j á ró javadalmakkal (beneficium) 
pénzbeli el lenszolgál tatás (census) el lenében a közösség nevében a város 
vezetősége szinte szabadon rendelkezett. Pénzes kert, káposz tásker t , szőlő', 
e rdő kerü l t a kecskemét iek tu la jdonába , és városadománya-fö ld , élő föld 
(szántó), legelő, telelő, nyara ló bérlői lehettek a lakosok. 7 8 9 

I lyen lehetőségeknek megvolt az évszázadokon á t kialakult szokásjogi 
fedezete. A gazdasági alapot pedig különösen k o r á b b a n legnagyobb részt az 
á l la t t enyész tés adta. Magának a városnak , mint polgári közösségnek, sa já t 
gu lyá in és j uhnyá j a in kívül ménesei is voltak. Városi ménesről először az 
1677. évi egyik s z á m a d á s k ö n y v b e n 1 0 t ö r t én ik emlí tés . A ménes a lapí tásáról , 
annak kezdetéről adataink nincsenek. Fe l té te lezhe t jük azt is, hogy a város 
ménese a legrégibb időktől kezdve folyamatosan fennál lot t . A z esetleges 
későbbi kezde té re vona tkozólag b izonyára képe t alkothattunk volna ma
gunknak az akkori tanács i jegyzőkönyvekből . Ezeket azonban a második 
v i lágháború végén a K o h á r y - m a j o r b a menek í t e t t ék , és azok onnan e l tűnve 
valahol — remél jük — lappanganak. A h iányosan megmaradt számadás i 
k ö n y v e k és egyéb levéltári iratok a lap ján mégis legalább váz la tosan k é p e t 

5. H O R N Y I K János: Kecskemét város története. I—IV. k. 1860—1866. (I. k.,211. l . , 5 . sz. oklevél). 
6. Ugyanott. I. k., 207. 1., 6. sz. oklevél. 
7 H O R N Y I K János: Kecskemét város gazdasági fejlődése. Kecskemét, 1927. 70. 1. 
8. SZABÓ Kálmán: Kecskeméti tanyavilág. Kecskeméti Lapok kiadása. 16, 29, 33. 1. 
9. PAPP László: A kecskeméti tanyatelcpülés kialakulása. Szeged, 1930. 99—101, 109. 1. 
10. Számadáskönyv. 1077, 56. 1. 



alkothatunk az á l a t t a r t á s , illetve később az á l la t tenyésztés , azon belül a ló
tenyész tés á l lapotáról , és megismerhe t jük a város ősi, később háromszor is 
felújí tott saját ménesének t ö r t é n e t é t is. 

Kecskemé tnek a gazdák (cimboraság) ménesei mellett négy ízben volt 
hosszabb-rövidebb ideig városi ménese. A z első alapítási ideje a rendelkezésre 
álló adatok a lap ján egyelőre nem á l lap í tha tó meg. Megszüntetésére 1754-ben 
kerü l t sor. A másod ika t 1774-ben á l l í to t t ák fel és 1809-ben osz la t t ák fel. 
A harmadikat 1820-ban szervezték, és 1828-ban felsőbb rendeletre elárverez
t ék . A negyedik 1899-ben létesül t , és 1944-ben a második v i lágháború 
pecsétel te meg sorsát . 

A vezéreknek (Árpád, Ajtony), majd a k i rá lyoknak , az egyházi és világi 
uraknak voltak méneseik. Városok méneseiről azonban alig tö r t én ik emlí
t é s . 1 1 

Kecskemé t esetében fel tételezhető, hogy lakói m á r a X I V . században 
je len tékeny számú lóval rendelkeztek, és mint nagy h a t á r t élő királyi job
bágyok (udvarnokok) lóval is szolgáltak királyi uruknak. E z pedig csak úgy 
volt megoldha tó , ha az osztatlan h a t á r b a n ménesekben, mégpedig városi 
közösségi ménesekben j á r a t t á k lovaikat. Brocquère le írását olvasva is lehe
tetlen elképzelni, hogy Kecskemét , mint a v idék leg tágabb h a t á r ú vá rosa ne 
vette volna k i részét a ménes ta r t ásbó l . í r á sos emlékek hí ján ez egyelőre nem 
b izony í tha tó , de a tovább i k u t a t á s o k mindenek szerint a l á t ámasz t j ák majd 
ezt a feltevést . 

Kifejezetten városi ménesről az első feljegyzést az 1677. évi egyik száma
d á s k ö n y v 56. oldalán olvashatjuk, amikor „ T a k á c s I s t v á n t a k a t o n á k meg 
Saro l ták (Dabasi Pos t án ) Város do lgában j á r v á n k ik a Monostori pusz tá ró l 
a ménes t meg i n d í t o t t á k vala mé l t a t l an el akarva hajtani, de a Vármegye 
tő lök el vette Erre nézve Sarol ták meg . . . " Kezes ménesről m á r k o r á b b a n , 
az 1614. évi tanácsi h a t á r o z a t b a n szó van. Eszerint „A város közönséges 
kezes lovainak őrzésére ál l í t tassék vagyis fogadtassék edgy Ménes pász to r t 
D ö m ö t ö r napig légyen az vele való szegődség minden edgy Ló tu l edgy-edgy 
Csupor Buza , edgy kenyér és edgy font hús légyen f ize tése ." 1 2 I t t azonban 
„közönséges" vagyis közös és „kezes" vagyis haszná la t i lovakról van szó 
és nem tenyészál la tokról , illetve heverő lovakról . 

K o h á r y I s t v á n n a k is már k o r á b b a n volt ménese a kecskemét i b i r tokán , 
mert 1670-ben k ü l d t e k neki a kecskemét iek „az m i n e m ű hatt szekeres, 
feketés szürke Csikókat s egy p a r i p á n a k va ló t k i fogtunk, k i ménessébüi 

11. GAÁL László: A magyar állattenyésztés múltja. Akadémiai Kiadó, Budapest, 19ö6. 88—89. 1. 
12. GAÁL József: Kecskemét th. város bugaci ménese. A ménes keletkezésének rövid története. Kézirat a 

szerző tulajdonában. 



tö l t k i . " 1 3 Ezek szerint a hat csikó a város méneséből ke rü lhe t e t t k i , a 
Koháry-ménesbő l , illetve az ott (Kecskeméten) tartott méneses lovai kö 
zül csak a p a r i p á n a k va ló t s zakasz to t t ák k i . I lyen fo rmán az 1670. eszten
dőt is vehe tnők az első városi ménes alapí tási évének. 

A z első ménes létezését igazoló bejegyzés 1682. november 30.-ról még a kö
vetkező : „ B e r é n y b e lakó Terenyei J ános tó l v e t t ü n k egy okker lovat a menés
re Taller 5/1." Ugyanot t o lvasha tó : „Váras ménesiben meg ismervén a Be-
rényiek k é t lovat adtak tőlök 12 garast." 1 4 T i . bitang lóról volt szó és a 
t a r t á s á é r t kellett fizetni. E z az adat valószínűsí t i t i azt a feltevést, hogy a 
X V I I . százas végén a ménes a Berény pusz tá jáva l , Lajossal h a t á r o s Cső-
dö rhomokán , a mai Méntelek te rü le tén j á r t . E z anná l is i nkább -valószínű, 
mert Monostor nem volt kizárólagos t a r t á she lye a ménesnek, hanem azt a 

/legelő á l lapota szerint időszakonként v á l t o z t a t t á k . 1749. május 3-ról p l . 
Somodi A n d r á s második bíró kis l a j s t romában olvashatjuk: „Város Csi
kóssá hogy Pá los ra t i lalom ellen bé hajtott fizetet f. 6 den . 1 5 " 1750-ben pedig 
az urak „Pé te r i p u s z t á n lévő ménesre mentek csikó v á l a s z t á s r a . 1 6 " 

A csikósokra vona tkozó lag ebben az időszakban kevés adat áll rendelke
zésünkre . Először 1709-ben tesznek csikósról emlí tés t , amikor az Balog 
Á d á m lovait őrizte és a második bíró ezér t 34 d é n á r t fizetett nek i . 1 7 N é v 
szerint Csala Mihály t ismerjük, aki 1718. május 4-ig 4 h ó n a p o n á t havi 2 
ta l lé rér t szolgált és november 26-án, mint „Csikó t a n í t t ó Szolgának vett a 
második bíró egy m e n t é t hat t a l l é r é r t . " 1 8 1729. j a n u á r 12-én a csikós egy 
dögbőr t kü ld be. 1 9 1743. ápri l is 27-én Gál I s t v á n n a k a város cs ikósának az 
adószedő á t a d t a a ménes t . 2 0 1745. ápril is 24-én Hamar Mihály vette á t a 
város lovai t . 2 1 1751. május 6-án az adószedő kifizette a város csikósát 
11 f. 23 x r ra l . 2 2 A csikósokról ennél t ö b b e t nem is tudunk. 

Csikótaní tók rendszeresen m ű k ö d t e k a ménesben és ezek nem kizáróla
gosan csikósok voltak. Csala Mihályon k ívül mások, sőt aká rhányszo r ci
g á n y o k i d o m í t o t t á k a cs ikókat minden bizonnyal jó e redménnye l , ha K o h á -
ry I s t v á n , majd K o h á r y Andrá s és Esz t e rházy A n t a l igényt tartott szol-

13. Számadáskönyv. 1670. 
14. Számadáskönyv. 1682. 40, 50. 1, 
15 Manuaiia. 1725—1753. (Somodi András második bíró kia lajstroma, 1749). 
10- Ugyanott. (Szentkirály Pál perceptor kisebb lajstroma, 1750.) 
17. Számadási lajstromok. 1663—1746. (SZÍVÓS Gergely második bíró számadása, 1709. 11. 1.). 
18. Ugyanott. (Deák István második bíró „Batioja", 1718). 
19. Ugyanott. (Szenté Ferenc adószedő lajstroma, 1727). 
20. Ugyanott. (Szabó Gergely adószedő lajstroma, 1743). 
21. Ugyanott. (Sz. Királyi Pál adószedő kis lajstroma, 1745). 
22. Manuaiia. 1725—1753. (Tormási Mihály perceptor kisebb lajstroma, 1751). 



gá la ta ik ra . 1699-ben Montecuccoli lovát is K e c s k e m é t e n t a n í t o t t á k . 2 3 H a 
g y o m á n y á n a k kellett lennie a ló t an í t á snak , mert m á r 1685-ben K o r é 4, 
T ó t h Gergely 8, Szij J á r t ó Gergely 4, illetve 5 garast kapott ló t an í t á sé r t 
a vá ros p é n z t á r á b ó l . 2 4 Kocsonyi bére heti 4 már iás volt (1732). 2 5 K é t év 
múlva „ f o g a t t a t t a k meg a Mgs Gróff S z á m á r a t a n í t t a t a n d ó 8 Csikók mellé 
Kocsonyi I s t v á n , K u r u c z J a n k ó , Moné Á d á m és Vadrucza J á n o s , kiknek 
egy-egy hé t re fizetések leszen 1. T a l l é r . " 2 6 A t a n í t á s rendszerint 4 hét ig 
tartott. A váci püspök csikói mellett lévő Csertő Jakabnak azonban hat 
hé t re 18 már iás t , ugyanakkor „ P a t a k i Ferencz hasonló Cs ikó tan í tónak 9 
hé t re . . .9 t a l l é r t " fizettek (1736). 2 7 A c igányok működésé t igazolja Bozó 
I s t v á n perceptor feljegyzése is :,,Groff K o h á r y Andrá s . . . Lovainak t a n í t t á -
sára Kocsonyi Sámuel és Gasi nevű Czigányok fizetések leszen H e t e n k é n t 
egy-egy R f napomként egy-egy Icze bor, és egy egy font H ú s " (1742). Ösz-
szesen a 4 heti t an í tás i időre 4—4 forintot fizettek k i a k é t c igánynak . 2 8 

Gazsi c igány már 1737-ben 7 R f és 2 véka búzáé r t t a n í t o t t a a gróf csikait 
augusztus 26-tól Demeter napig, és új ra megfogadták 1738 február 11-től 
húsvét ig Blaskovich úr csikainak a t a n í t á s á r a . 2 9 Hogy mennyire kapósak 
lehettek a kecskeméti cs ikótaní tók, azt bizonyí t ja Bano J á n o s perceptor 
feljegyzése: „ A n n o 1736. die 4-ta J u l y Csertő Jakabot Táp io Saágba Mghos 
Gróf Eszterházi A n t a l ú r eő Nga számára Csikók t a n í t a n i k ü l d v é n attam 
nekie 2 Rfo t . " 3 0 

A t a n í t á s n a k 3 célja lehetett: megszelídíteni istál lóra, helyre t a n í t a n i a 
kocsiban vagy nyereg alá tö rn i . Ezeknek a céloknak elérésére a cigányok
nak b izonyára nem valami kíméle tes módszerük lehetett. Ehhez a segéd
eszközöket a város szerezte be. Nemzetes D e á k I s t v á n második bíró „ R a -
t io ja" szerint „ E g y korbácsér t , k a n t á r é r t és os torér t , mellyeket a Csikók 
t a n í t t a t á s á r a hoztanak" fizetett egy ta l lé r t és ö t d é n á r t (1718).3 1 

A cigányok működésére jel lemző adat még, hogy ők végezték a pa tko l á s t 
és az é rvágás t is. 1717. szeptember 17-én a második bíró é rvágásér t és pat
kolásér t fizetett neki 60 déná r t . Ugyanakkor a „ N é m e t kovácsnak ló orvos
l á s é r t " 48 déná r t , a „ sze ré r t " sz intén 48 d é n á r t adott. 3 2 

Maga gróf K o h á r y Andrá s is adott gyakorlat i u t a s í t á s t a cs ikótaní tás 
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módjá t és célját illetó'en. Nek i ugyanis még n a g y b á t y j a , K o h á r y I s t v á n 
éle tében is a rány lag je len tékeny számú lova j á r t a vá ros ménesében. T ö b b 
ször sa já t méneséről ír, majd máskor csak „ o t t levő lova imró l" vagy „ m é -
neses", illetve „ménesbe l i " lovairól . Andrá s gróf 1723. évi egyik levelében 
így ír a csikótaní tással kapcsolatos k ívánsága i ró l ; ,, . . . az minemű ötödfü 
szép fekete paripa csikót neveztek az Specificatioban, azt minthogy szép 
fogassátok k i számomra , és I s tá l lóban addig szelédítsétek megh, úgy hogy 
m a g h á t vakartassa, és meghis nyergeltesse, de ottan reája senki né ül lyön, 
hogy va l amiképpen megh ne eről tessék s arra is kel l reá szoktatni, hogy a 
lábai körü l hadgyon magáva l bánn i az pa tko lá s miatt, ha annyira megh 
szelídült , azt az u t á n kü lgyé tek f e l . " 3 3 

Hason ló é r te lemben rendelkezett Blaskovich Sámuel , a gróf prefektusa is, 
amikor így í r t a kecskemét ieknek : ,, . . . négy k a n c z á n k . . . kocsiba való 
megh t a n í t á s á t tovab is r ecommendá lom Biró Uramnak, Csak Nyeregbü l 
lehessen el haitani őket , és amikor megh t a n í t a t n a k helyre inviat iom sze
rint Horthra , Fü lekre , Baloghra el k ü l d e t t e s s e n e k . " 3 4 

K é s ő b b még részletesebb u t a s í t á s t adott a főbírónak Laczkovich György 
viceispán az 1807. november 2-án keltezett levelében: „ . . . az egér szőrű 
fakó Csikót . . . Csak kezelni kellene, ha volna arra va ló ember, vagy ha 
Mester Gergely U r a m Mestere akarna lenni, Csak hogy úgy kellene Tan í t á 
sá t intézni , hogy meg se rugi a a pedig meg lehet, Csak kupialtatni kellet ik 
mert semmivel nem lehet a lovat úgy szeliditeni mint a kuplalással , és a 
szép Móddal való Bánássa l , ló mellett va ló vezetéssel leg előre szabadon 
a z u t á n pedig nyergelve, A z ollyan szeliditeni való lónak szénát is felette 
keveset kel l adni, Abrakot pedig éppen csak edgy edgy marokval , mert ha 
sine fine . . . , a z u t á n . . . , nem bir vele senki, De így kecsegtetéssel mindent 
lehet a leg szilajabb lóval is teni, nekem egyéb nem kel l , csak hogy az embert 
csendessen fel vegye b á t o r lépéssel jár jon, a többi a z u t á n az én gondom le
szen, szelíd legyen pa tko lás t , nyergelést , fel ülést csendessen meg állja, 
Ezeket pedig az Ősszel, s a Télen k ö n n y e n véghez lehet vele v inni , Csak so
v á n y konyhá ja legyen, és éppen hogy éhen el ne vesszen, vagy az éhségtül 
meg ne betegedjen, ha edgyszer meg szelídült és a p raemissáka t , minden 
makacskodás nélkül meg teszi a z u t á n a fél katona Port iot meg lehet nekie 
adni i l lyenképpen úgy tartom, nem sok k á r t fog tenni a Város Magasi-
n u m á n a k , én pedig a Billegzéskor majd ismét le szolgálom . . . " 3 S 

A m i n t a csikónevelés, úgy a t a n í t á s is a ménes ke re t én belül k int a pusz
t á n t ö r t é n t . Abban az időben, a X V I I . század végén és a X V I I I . század első 
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felében a város ménesének rendes t a r t á she lye a 6 266 holdas Monostor
puszta volt . Terüle téből még 1850-ben is csak 1343 hold volt a szán tó s 
így még akkor is 4 882 hold legelője volt ott a v á r o s n a k . 3 6 A Majtényi csa
ládtól bérel t p u s z t á b a 1753-ig 40 000 forintot fektettett be a v á r o s ; ezen 
kívül pl . a ménesre (equatium) 5 315 forintot k ö l t ö t t . 3 7 Monostoron kívül 
1750-ben Pé t e r i pusz t án és 1752-ben Pá lospusz t án j á r t a város ménese . 3 8 

A ménes időszaki ideiglenes á t te lepí tésére ese tenként a legelő megfo
gya tkozása adott okot. E g y é b k é n t t é len-nyáron ugyanazt a t e rü le te t j á r 
t á k a méneses lovak. Nem t a l á l u n k adatot arra sem, hogy aká r té len is 
szénázásban részes í te t ték volna a méneses lovakat. Legfeljebb a szárnyék 
véde lmében a legridegebb t a r t á s mellett a szabadban vészelték á t a telet. 
Vol t olyan esztendő egyébként , amikor elegendő széna — ha a ka tonaságo t 
kie légí te t ték — nem is á l lo t t volna rendelkezésre . E z t az á l l apo to t jól jel
lemzi a magistratusnak 1741-ben K o h á r y Andráshoz í r t levele: ,, . . . a 
nagy szárazság miatt . . . T a k a r m á n y u n k oly Szükségében vagyunk . . . de 
á m b á r ezen szükség nem volna is, azt jól tudjuk hogy az oda fel va ló Jószág 
mind ló s mind pedig Szarvas Marha Szeled Levén az mi Szilaj Marhá ink tu l , 
akik a nagy Télben is, a P u s z t á k o n hó h á t á n szoktak hálni , s Etszaka is 
Legelnek, mellyektul a Szi l id Marha el s z á r a d n a ; s aképpen az Vadak miatt 
tellyességgel m i n n y á j á n a k el kellene veszni, amely okokra nézve . . .Ndgnak 
ezen k ívánságában nem conplacealhatunk." A levél foga lmazványának há t 
l ap ján ny i lvánva lóan főbírói u t a s í t á skén t a levélíró deák részére la t inul 
még a következők o lvasha tók magyar ford í tásban : „Tisz te le t remél tó Koháry 
gróf u r n á k megiratik, hogy itt h in tós lovak nem telelhetnek." 3 9 

I lyen viszonyok közö t t Monostorról te rmészetesen csak edzett, szilárd 
szervezetű lovak ke rü lhe t t ek k i különösen, ha ehhez az örökletes t ényezők 
is megfelelő alapot szo lgá l ta t tak . A másfél évszázados törökvi lág idején ez 
a biológiai tényező az ősi magyar és a keleti (arabs) vér keveredése révén 
nem is h i ányozha to t t . í g y alakulhatott k i a kecskemét i városi ménes jó 
nevű , k iegyenl í te t t á l lománya . Er re azonban a helyi gyér írásos ada lékok 
a lap ján csak köve tkez te tn i tudunk. Ezekben zömmel fekete, pej és szürke 
lovakról van szó. Ú g y látszik, hogy különösen kedve l t ék a fekete lovat. 
Csak gróf Csáky I s t v á n áll t elő más igénnyel az 1723. február 20-án a ta
nácshoz í r t levelében: , ,Az melly Gyermek Lóva l k íván Kegyelmetek énné
kem complacealni, azon nagy obligatioval venném, hogy ha, tiszta arany 
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Szőrő F a k ó , Negyed fü, ékes, és Szép t e r m e t ű m é n lovat szilajul frissen föl 
kü ldené Kegyelmetek . . . " 4 0 A m é n t h ú s v é t r a meg is kapta a gróf. 

Ugyanebben az esz tendőben K o h á r y A n d r á s is egy fakót hagyott meg 
méneses lovai közö t t „ m é n l ó n a k . " De „pe j , Csomós l ábu Monyas l o v a " 
helyett m á r úgy véli, hogy „va lami szép fekete csikót jobb lesz megh 
hadni . " 4 1 A z egyik levelében sárga csikót, egy m á s i k b a n pedig szegsárga 
p a r i p á t eml í t . 4 2 

A kecskemét i ló külső és belső tu la jdonsága i ra csak közve te t t ada tokbó l 
tudunk köve tkez te tn i . 1742-ben a k a t o n a s á g s zámára szedtek 40—50 fo
rintos á ron lovakat, de „magos és hosszú jó lovat nehezen" kaptak. A felvi
déki lovak közö t t „ jó vérű , vaskos, és erős lovacskák v á g y n a k , csak hogy 
rövidek, és alacsonyak . . . Kegyelmetek is azér t — írja Foglá r Imre prefek
tusa— ha vagy a legények conduc t ió jában (de ezekből t ö b b e t kaphatunk itt 
mint a lovakból) vagy a lovak szerzésében concur rá land . . .Eő Excel len-
tiaja kedvesen fogja venn i . " 4 3 E b b ő l a leírásból a kü lem a lap ján következ
t e t h e t ü n k az ez időben t enyész t e t t lófa j tákra (nyugati és keleti), de külön
ben a lófajtárói nem tesznek emlí tés t . Kecskemét rő l mindenesetre magas és 
hosszú jó lovakat v á r n a k s z á m í t v a arra, hogy amellett, m ikén t a felvidéki 
lovak, vaskosak és erősek is lesznek. 

A z akkori igényeknek föltét len megfeleltek a városi ménes lovai . Megbe
csült, é r tékes a j ándéknak s z á m í t o t t a kecskemét i ló, ha a magi stratus 
b izonyára sokat ígérő közbenjá rás r eményében vagy a v á r o s n a k tett szolgá
lat el lenében lovat a j ándékozo t t egy-egy befolyásos közéleti embernek. A 
tanács i j egyzőkönyvek h i á n y á b a n az a jándékozás indí tékai csak r i t kán 
á l l ap í tha tók meg. 

A z első a jándékló 1675-ben szerepel, amikor Babocsay Ferenc veszprémi 
főkap i t ány elküldi k a t o n á j á t az ígért lóé r t . 4 4 A szarvasi a g á n a k 1677-ben 
vásár lás ú t j án szereztek egy lovat 8 ta l lé ré r t B a r k ó Benedek tő l . 4 5 A váci 
p ü s p ö k (1677) és K o h á r y I s t v á n gróf (1699) a megígér t ló, illetve csikó miatt 
ír. 1703-ban Forgács Simon grófnak adnak lovakat. Szavojai J e n ő herceg
nek Nagykőrösse l közösen kü ldenek kancalovakat (1717).4 6 Gróf Csáky É v a 
Franciska budai a p á t n ő 1725. február 20-i levelében „ a s z ú " halakat és 
gyümölcsöket kér s hozzá még egy „cs ikócská t " i lyenformán : „ D e mégh egy 
kérésem volna, melly Kegye lmetek tő l k ö n y n y e n kiis telhetik, tudni i l l ik E g y 
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Paripa Csikocskát Sz. Joseph Nap ia élőt ne terhel tessék küldeni , k í v á n v á n 
azzal E g y J o a k a r ó n k n a k kedveskednem, k i is maga kéri tőllem ezt a Praesen-
tumot, t u d v á n , hogy az Isten meg á l d o t t a Kecskemé t Várossá t L o v a k k a l és 
M a r h á k k a l . " 4 7 Újlaki P á l is Táp iószen tmár tonbó l a megigér t lovak küldésé t 
sürgeti (1726), „ aká rmi n e m ű Szőrűek legyenek, mindazoná l ta l , ha s i té t 
Szürkék lennének igen" a k a r n á . 4 8 Orczy I s t v á n is ugyanabban az évben 
kapott kedveskedésből ké t csikót. A köve tkező évben (1727) Száraz György 
pénzér t k é r t egy mén lova t és „kedveskedésben" kapta meg. 4 9 Márkusfalvi 
Máriásy László 1728-ban k é t „gye rmek lovakka l lett kedves." 5 0 Bar inai 
ú rnak is á t a d t á k V á c o t t ugyancsak 1728-ban „az neki offeralt C s í k ó k a t . " 5 1 

1730-ban K o h á r y I s t v á n gróf egy ló megszerzésével b íz ta meg a magis t rá -
tust, de a vá laszuk ez vo l t : „ . . . mivel magunk Oeconomiájából á l lot t k i , 
ezér t Exce l l en t i áda t azon ló Á r á n a k Adónkból való defalcat iojával nem ter-
hel lyük, ha nem kedveskedésképpen oda e n g e d g y ü k . " 5 2 1733. ápril is 14-én 
Csáky I s t v á n gróf megköszönte a m á r e lőbb eml í t e t t „ a r a n y szőrő F a k ó " 
m é n l o v a t . 5 3 Ugyanebben az évben Esz terház i A n t a l gróf is „ l o v a k a t köszön" 
a főbíróhoz í r t l eve lében . 5 4 A budai generál isnak ígért 3 csikó megküldése 
é rdekében Grassalkovich A n t a l b á r ó sajá t kezűleg í r t levelet a főbírónak 
1734. jún ius 12-én. 5 5 A t a n á c s Barinai László consiliarius ú t j á n 1743-ban 
Páh i felének árendájához szeretne jutni és ebből a célból a Pesten t á rgya ló 
t a n á c s t a g i lyetén u t a s í t á s t kap : ,, . . . ha m i n g y á r t való ha j landóságá t l á ty -
tya , ahoz képes t k é t gyermek Lova t ígérhet Kegyelmetek discret ioképpen 
nevünké i ha pedig l á t n á n a k nehezen accedalni, Négye t is lehet offeralni." 5" 
Még a j á szkunok főperceptorának , Fi tzgerald Mihá lynak is kecskemét i lóra 
fájt a foga. 1744-ben ékes la t in levélben ecseteli, hogy fekete lovai közül az 
egyik Bécsből hazafelé jöve t elpusztult. Kér i , hogy hasonló színű lóval segít
sék és a jándékozzák meg ígérvén, hogy „nemcsak ezerannyi köszöne te t 
mondok, de nem mulasztom el azt s zámomra lehetséges bármi lyen szolgá
lat tal is v iszonozni ." 5 7 Kifejezetten a jándékul kér egy lovat 1749-ben a fő
bírótól gróf K o h á r y I g n á c k a p i t á n y i s . 5 8 A várossal perben álló Bar inyai 
Józsefet a sógora, P i n t é r Már ton képviseli . 1750. május 20-án kelt levelében 
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58. Koháry-levelek. 1678—182a (1749). 



egészen ny í l t an megírja a kecskemét ieknek : . . . én részemről azon pro-
cessustúl el á l lanék oly formán, hogy ha k é t jó s tiszta fekete czugba való 
lovakat resolválna a N . Város , ugyancsak jövendőre va ló nézve is megh 
m u t a t n á m a béli propensiomat az N . Városhoz, hogy az u t á n is i nkább ad
n á n k erga arendare az praediumokat az N . Városnak mind nem Valakinek 
másnak . . . az ké t fekete lóra siető szükségem volna hogy azokat Casu in 
Contrario masut comparalhassam . . . : ' 5 9 Gróf N á d a s d y Leopold magyar
országi királyi kancel lár ugyancsak 1750-ben ké t darab ezüs tszürke mén
csikóért a t i t ká r j a ú t j á n így mond köszöne te t : „Mivel az k é t fiatal lovaknak 
kedveskedések á l ta l feléle meg emlékezni k í v á n t a k , az i r án t va ló köszönetei 
á l t a l am megteszi." 6 0 J e szenák József is lelkendezve ír Pozsonybó l : 
,, . . . ugyan kedvemet t a lá l t a Kegyelmetek azon k é t szürke Csikóval, úgy 
bizonyossá teszem kegyelmeteket, hogy az ál ta l hozzám mutatott Szép 
J o a k a r a t t y á t meg Szolgálni igyekszem." 6 1 V a y Lász lónak is kü ld t ek Deb
recenbe a contractus megkötésekor (1750) a ménesből 4 cs ikó t . 6 2 A városi 
ménes h í rnevé t azonban különösen öregbí te t te az a 7 szürke csődör, amelyet 
1751. február 11-én a j ándékképpen á l l í to t t ak be Mária Terézia bécsi istálló 
j á b a . 6 3 6 4 

A ménes á l lományáról részletező adataink csak az 1743. és 1745. eszten
dőkről vannak. 1743 t a v a s z á n Monostoron volt „10 öreg kanca, 9 Monyos, 
17 negyedfű ötödfüekkel , 22 ha rmadfű Pr ipa , 18 ha rmadfű kanca, 27 tavalyi 
paripa, 1G tavalyi kanca." Összesen 119 drb. Kiderü l azonban az adószedő 
la js t romából , hogy az előző n y á r fo lyamán eladtak 58 öreg kancá t , 3 mén t . 
12 negyed- és ötödfű pa r ipá t . H a ezekkel kiegészít jük a tavaszi lé t számot , 
annak előző évben legalább 192 darabból kellett állnia. Év i szaporu la tkén t 
20 par ipacs ikó és 12 kancacs ikó szerepel a s zámadásban , amelyek ok tóber 
25-én ke rü l t ek „b i l l egzés re . " 6 5 

A z 1745. évi á l lományra vona tkozólag Sz. Kirá lyi Pá l adószedő kis lajstro
m á b a n ez o lva sha tó : „ A n n o 1745. Die 24. A p r . Csikós Hamar Mihály elei
ben Város Lova i t igy attain számonn. 

ö r e g kancza 64 
H a r m a d f ű kancza 7 
Tav. r ú g o t t Kancza csikó 12 
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Csődör 
Öreg Par . Csikó 
H a r m a d f ű Par Csikó 
Tavaly i Pa r Csikó 
Összesen. 

E z évben 3 ló elhullott, nyolcat eladtak, ö tö t e la jándékoztak , négye t pedig 
városi haszná la t r a szakasztottak k i . Szeptember 28-án billegzésre kerül t , 
mint ez évi szaporulat 18 par ipacs ikó és 22 kancacs ikó . 6 6 

A z 1754. évi Manuai ia m á r a városi ménes e ladásáról számol be anélkül , 
hogy a lovak jegyzékét közölné. Csupán az 1975 forint eladási á r a t jegyzik 
fel a bevételek k ö z é . 6 7 A z ekkori l é t számra vona tkozó lag némi felvilágosítást 
adhat az az adat, hogy 1750-ben Péter i p u s z t á n 163, 1752-ben pedig Pá los 
p u s z t á n 161 lova j á r t a v á r o s n a k . 3 9 

K o h á r y Andrá s méneses lovairól csak az 1722. évet illetően á l lnak rendel
kezésünkre részletes adatok. Ezek szerint az á l lomány volt 17 öreg kanca 
9 szopós csikóval, 12 tavalyi csikó, 9 harmadfű (5 kanca, 4 paripa), 1 negyed-
fű fekete paripa, 1 ötödfű vércse paripa, 1 csomós lábú pej mén, összesen 
50 darab. 6 8 A gróf az 1722. és 1744. év közöt t i 22 esz tendő alatt 127 darabró l 
rendelkezett, amikor haszná la tba vette őke t vagy e l adásuka t rendelte el. 
1723-tól kezdve a gróf u t a s í t á sá ra évenkén t kétszer a l ekü ldö t t minta sze
rint k i m u t a t á s t , specificatiót kellett a magistratusnak kü lden ie . 6 9 Ezekből 
vagy ezek másola tából azonban a l evé l t á rban egy sem lelhető fel. Valószínű, 
hogy a városi ménes feloszlatása u t á n a gróf lovaiból mind já r t 1754-ben 
Vacson új ménes t a l ak í to t t a földesúr, mert 1756. augusztus 29-i levelében 
m á r ilyen u t a s í t á s t kap a magistratus: „ H o g y a Vacsi Ménesemnek a jövő 
téli üdővel Széna á l l a p o t t y á b a n fogyatkozása ne legyen, recommenda-
l o m . " 7 0 1770-ben ez a ménes is e ladásra kerü l t . A város vette meg és 1770 
j a n u á r 17-én megfizette a „vacsi p u s z t á n levő Ménesbeli Lovak p a c t á l t 
á r á t " 2000 rhenus forintot gróf K o h á r y I g n á c p l en ipo ten t i a r iu sának . 7 1 

A városi ménes megszünte tésének oká ra vona tkozó lag a számadásköny
vek adatot nem szolgá l ta tnak . Ta l án azér t l á t szo t t fölöslegesnek a közület i 
ménes fen ta r tása , mivel a gazdáknak , az ún . c imboraságoknak nagy számú 
ménese j á r t a a p u s z t á k a t . 1755-ben Alpáron, Pé te r in , Monostoron és Buga-
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con 1—1, Pusztaszeren pedig 11 ménes nyaralt, a 1.5 ménesben 2869 lóva l . 7 2 

Ugyanakkor a bérel t pusz t ák száma m á r je len tékenyen megfogyatkozott. 
Amíg 1702-ben a kunok 23 és a megye 11 pusz tá já t , összesen 34 p u s z t á t 
á rendá l t a város , addig a j á szkunok megvá l takozása , a redemptio (1745) 
u t á n 1751-ben a 10 megyei puszta mellett m á r csak h á r o m és fél kun puszta 
volt a város k e z é n . 7 3 

Súlyosb í to t t a a helyzetet a juhok s z á m á n a k rohamos emelkedése is. 
Amíg 1720-ban 7868 juhot és kecskét í r t ak össze adó alá, addig 1757-ben m á r 
57 243 juh és kecske szerepel az össze í rásban . 7 4 H a figyelembe vesszük, 
hogy az összeírásban csak az adóköteles á l la tokról , ez esetben a fejős juhok-
ról van szó, és hogy az összeírás csak beval lás a lap ján t ö r t é n t , a legelőre já ró 
juhok számát lényegesen t ö b b r e kell becsülni . A t a n á c s részéről m á r ebben 
az időben is fe l té te lezhetünk bizonyos elnézést, ha az 1827. j a n u á r 26-i 
t anácsü lésben ilyen u ta s í t á s szü le the te t t meg: „ E z e n t ú l is minden 10 darab 
Juhbul , a B á r á n y o k a t ide nem ér tvén , egy juh vé te thessen adó alá, oly meg
jegyzéssel azonban, hogy ezen proportio tsak a Gazdák ra nézve, nem pedig 
a Szolgála tban lévő J u h á s z o k r a é r te tőd jön és observál tasson, mert a J u h á 
szoknak minden ötödik Juha fel veendő l é szen . " 7 5 

A p u s z t á k megfogyatkozása és a juhá l lomány rohamos gyarapodása le
gelőszűkére vezetett. A ménes helyét is az annak megszűnését köve tő esz
t endőben (1755) m á r a c imboraságok egyik ménese 241 lóval és ké t gulyája 
933 m a r h á v a l foglalta e l . 7 6 

Hasonló volt a helyzet országos viszonylatban is. I lyen viszonyok közö t t 
nemcsak a lovak száma csökkent , hanem azok minősége is megromlott, 
Ennek h á t r á n y a az osz t rák örökösödési (1740—1748) és a hé t éves (1756— 
1763) hábo rú során hadásza t i szempontból is ny i lvánva ló lett, Már ko ráb 
ban is I I I . K á r o l y t hasonló tapasztalatok kész te t t ék a kopcsányi ménes 
mega lap í tásá ra (1716). 7 7 Ebben az időben a lovasságnak a h á b o r ú b a n dön tő 
jelentősége volt és így a lóá l lomány szapor í tása és minőségi á t formálása 
országos, sőt birodalmi é rdeknek lá t szo t t . A legfelsőbb szervek rendeletei 
és intézkedései egymás u t á n l á t t a k napvi lágot . Már 1766-ban a magyar 
királyi udvari kancel lár ia körlevélben h í v t a fel a figyelmet a ló tenyésztés 
jelentőségére. Majd Mária Terézia és I I . József egymás t köve tő rendeletei 
(1776, 1777, 1785), valamint anyagi és erkölcsi t á m o g a t á s a i k meg ind í to t t ák 
és fe lv i rágozta t ták a „nép i e s " ló tenyésztés t . Erre az időre esik a bécsi (1767) 
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és a pesti (1787) , , lóorvosi" iskola a lapí tása , valamint a mezohegyesi (1785) 
és a bábolna i (1789) ménes felál l í tása. 1 1 

Kecskemé ten m á r ezt megelőzően, az első ménes 1754-ben t ö r t é n t fel
oszla tása u t á n is gond volt a lóál lomány „ lea l lyasodásának" megakadá lyo
zására . 1770-ben megvásá ro l t ák gróf K o h á r y Ignác vacsi ménesét . Még lovak 
a jándékozására is vol t módjuk. Már 1756-ban szürke cs ikókat adnak Tiha
nyi Dánielnek, K o h á r y Andrá s pre fek tusának . 1759-ben pedig Ivichich 
Ferenc, a gróf más ik főtisztviselője kap egy „szép, jó és friss" lovat. 1762. 
augusztus 22-én kelt levelében Beniczky László, a váci püspök jószágkor
mányzó ja í r ja : , , A négy csikót kedvesen vette eő Eminen t i á j a és a ján lo t t a 
m a g á t hogy ha miben lehet, kész kegyelmetek emberségi t recognoscalni ; 
annyival is inkáb pedig kedves ez az a jándék, hogy eő Eminen t i á j a kecskemé
t i lovak felöl jó Suppositumban van, mivel elobbeniekből is még szo lgá l . " 7 8 

A vacsi Kohá ry -ménes magja lett a város új ménesének (1770). Már 1774-
ben a város rangban második t isztségviselőjének, a második b í rónak lett a 
kötelessége ,,a város ménesére vigyázni , azokat providealni, egy szóval eidem 
szorgalmas gondot tartani r eá ja . " Ugyanakkor a monostori Gazda tartozik 
a Monostori majornak gondjá t viselni, . . . t é len pedig és tavasszal még a 
ménes keze alatt van, gondjá t v i se ln i . " 7 9 A m agi stratus 1786. november 
6-án az elhangzott v á d a k r a adott vá laszában m á r arról ír, hogy , ,Eő Felsége 
Kegyelmes rendelésének bé telyesí tésére Fe l á l l í to t t Ménest a Mén lovakkal , 
e leintén mind já r t ke rü l t 5313. For in tokban ." 8 0 

Ezeknek az adatoknak ellentmond Vass Mihály városgazda „Kölcség 
L a i s troma" 1778. márc ius 16-i bejegyzése, amely szerint , ,Az U l l y Ménest 
K i Szaggatni, és billegezni felessen k i menvén az u ra imék K e n y é r és Olajnak 
Vétele 1.47."8 1 1820-ban a város akkor újból feláll í tott „Ménessét S z á m b a 
t a r t ó Jegyző K ö n y v " 8 2 bevezetője is 1778-ra teszi a második ménes megszer
vezését . Hogy azonban az új ménes csak az 1754-ben megszün te t e t t ménes
hez képes t viszonylagosan lehetett új 1778-ban, ezt az is a lá támasz t ja , hogy 
ugyancsak 1778. május 8-án 50 darab 14 markos, 5—8 éves lovat á rverez tek 
el 30—58 forintos áron. H a a ménes t ugyanabban az évben á l l í to t t ák volna 
fel, nem lenne m a g y a r á z a t a t a n á c s 1774. évi h a t á r o z a t á r a sem, amikor a 
másod ik b í ró t bízza meg a ménes felügyeletével és annak téli gondozásá t a 
monostori p u s z t a g a z d á n a k teszi kötelességévé. T e h á t a ménes 1774. évi 
a lap í tása látszik megalapozottnak. 
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Hogy Kecskemé ten is megfogyatkozott ebben az időben a lovak száma, 
azt igazolja az az adat, hogy 1778-ban m á r az 1755. évi 15 gazdaménessel 
szemben csak 5 c imboraság ménese szerepel a felolvasáskor 1795 lóval . 
A vá ros adó alá összeírt lovainak a száma pedig 3438. 8 3 

A z új ménes á l lományáról 4 esz tendő kivételével az 1779 és 1802 közöt t i 
évekről vannak adataink (1. t áb l áza t ) . 

1. A második ménes (1770—1809) állománya 
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1779 I V . 24. 63 3 7 — 7 — 19 — 32 27 25 183 

I7S0 I V . 24. 66 3 — ' — 6 - — 11 13 16 - 42 — — 157 

1781 V I . 22. 49 4 4 — - - - - - - - 6 — — 55 

1783 V . 6. 84 3 — — 14 - - 12 25 - 21 20 22 — — 201 

1784 I V . 26. 89 1 9 - - 23 fi 11 15 20 — It; 29 — — 219 

1785 V I . 12. 116 - 4 8 - 1 Г 5 - 21 16 — 17 1 1 15 20 239 

1 78(5 I V . 10. 81 4 — - 18 11 - 20~ 20 17 - 19 18 — — 208 

1 7 SS I V . 11. ~85 — — - 16 - 12 12 lí) - 30 22 — — 196 

1 7 S fl I V . 29. 163 1 1 — — 1 - 4 12 26 15 - 26 35 - — 293 

1791 I V . 27. 135 11 20 14 - 20 13 6 2 T 2 245 

1792 — 119 1 1 - 7 — - 3 22 20 - 16 17 — — 215 

1793 — 129 11 - — - - 7 16 6 16 — — — — 23 208 

1794 — 113 9 - — - 10 13 - - 1 34 38 37 — — 255 

1795 I V . 24. 110 10 — — - - - - - 14 15 26 15 15 209 

1796 — 107 - - - 4 - - - 16 19 — 11 9 — — 266 

1796 I V . 20. 117 10 — — - 14 5 - 11 - 8 15 15 — — 295 

1797 I V . 20. 103 !) — — - 12 - 9 14 14 - 32 34 15 15 257 

1799 A p r . 117 1Ö~ — — 1 27 - 22 31 - 31 33 28 — — 300 

1800 I V . 16. S l 5 — — 1 — - 27 24 18 - 14 13 26 13 222 

1801 — 81 8 — — - 24 - - 14 - 13 23 13 20 27~ 223 

1802 — 109 4 — - - - 11 - 23 12 - 27 28 - — 214 

1809 V I I . 23. 98 3 - - — — - 14 - - 3 Í8~ 11 9 7 163 

83. Anni 1778. Conscriptio Facultatum Extractus. (Conscriptio). 



A városi ménes lé t száma á l t a l ában nem haladta meg a gazdák egy-egy 
ménesének lé t számát , sőt aká rhányszor az alatt maradt. Á l lományá t az 
e ladás (mustrá lás , r emondázás ) és az elhullás, illetve a vásár lás és a t e rmé
szetes szaporodás tartotta egyensú lyban . 

A z e ladás t ós a vásár lás t célirányos emberi beava tkozásnak , kifejezetten 
a korábbi t a r t á s i köve te lményeke t megha ladó tenyésztési el járás követe l 
m é n y e k é n t lehet felfogni. A z e ladás t mindig megelőzte a t ö b b tisztségviselő 
által végzet t mus t r á l á s és kiszakí tás . A z ér tékesí tés legtöbbször az augusztus 
elején tartott fehértói vásá r a lka lmával á rverés (kó tyave tye , licitatio) ú t 
j á n t ö r t é n t . 

Amíg a mus t r á l á s a fölös számú és csökkent tenyészér tékű , esetleg meddő 
k a n c á k vagy a k a t o n a l ó n a k alkalmatlan pa r i p ák k ivá loga tásá t jelentette, 
addig a „ r e m o n d á z á s " során bevá l t pa r ipák az á t lagosnál kü lönbnek bizo-

• n y ú l t a k és hozzá já ru l tak a ménes h í rnevének öregbítéséhez. A r emondázás 
1746-ban kezdődö t t kereskedők bevonásáva l . 8 4 I I . József idejében a katonai 
pó t lovak szedése „hadi tisztek" közreműködésével rendszeressé vá l t . Kecs
k e m é t a mezőhegyesi ménesparancsnoksággal egyezséget kö tö t t , hogy a 
r emonda lovakér t nem pénz t , hanem a n y a k a n c á k a t kap. 1794. augusztus 
5-én az elszámolás során a m á r kiadott 50 kanca ellenében já ró 50 par ipából 
a vá ros t i zenhá rommal még adós volt és azok á ra fejében, d a r a b j á t 16 d u k á t 
tal (72 ft) s zámí tva 932 forintot kellett fizetnie a pa rancsnokságnak . 

A város és a pa rancsnokság közöt t i ügyle te t jól jellemzi az a 8 n é m e t nyel
vű nyugta, illetve el ismervény, amelyeket az 1787—1794. évek során kapott 
a magistratus a remondázó t i sz tektől . Ezek egyike így hangzik magyar for
d í t á s b a n : „E l i smervény szolgálatra alkalmas és császári ége te t t bélyeggel 
e l lá to t t hé t darab remondalóról , amelyeket Kecskemé t városá tó l a mező
hegyesi es. k i r . magyar katonai ménestől e lszámolásra (à Conto) kapott 
a n y a k a n c á k el lenében á t v e t t e m , ezennel b izonyí tom. Puszta Szer, 1784. 
augusztus 5. Azaz 7 darab remonda ló a kapott k a n c á k ellenében. Neumayer 
s. k. s z á z a d o s . " 8 5 

1780 és 1802 közö t t 98 remonda ló kerü l t k i a ménesből . A mustralovak 
száma ugyanakkor 416, az elhullás pedig 336. 8 6 Betegségről 3 esetben be
szélnek a feljegyzések, de azt csak 2 alkalommal nevezik meg. 1788-ban 
„ b é k a v a r b a n " (csűdekcéma) 3 darab egy éves csődörcsikó pusztult e l . 8 7 

A z 1808-ban je len tkező rühösség viszont a ménes vesz té t okozta. 8 8 E z t a 

84. Protocollum Lierar. Currentalium ab Ao 1737. usq ad Annum 1754 inclusive emanatarum. 281—282. 1. 
85. Gazdasági iratok. V n . 1779—1784. 
86. Gazdasági iratok. 1785—1797. 
87. Gazdasági iratok. 1788—1896. П788). 
88. Tanácsi jegyzőkönyv. 1808. márc. 27. 
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betegséget mindenekszerint azzal a 42 kancával hurcolták be, amelyeket a 
gazdák méneseiből válogattak össze és 1808 tavaszán fajnemesítés céljából 
csaptak a város csődöreihez.8 9 Korábban 1785-ben szerencsésebbek voltak, 
amikor 13 gazda 23 kancájának befogadása nem járt ilyen végzetes következ
ménnyel. 9 0 Egy balesetről is történik említés. 1785. április 28-án ,,a Fergeteg 
a Móricz Gáti Sombosba beleölt 8 lovat." 9 1 

Az elhullások jelentékeny hányada bizonyára a túlzottan külterjes tar
tásnak volt a következménye. Monostoron csak 1804-ben készítettek egy 
85 méteres színt a ménes számára. 9 2 Addig a lovak csak a szárnyék védelmé
ben húzták ki a telet. Lakiteleken némi enyhhely is állott rendelkezésükre. 
Ezért 1795 és 1800 nagy telének január elején odahajtották a ménest és csak 
áprilisban került vissza Monostorra.93 Szénázásról és abrakolásról említés 
sem történik. Talán ezt az állapotot jellemzi az a latin szöveg 1797-ből, 
melyet az egyik német nyelvű 8 oldalas utasítás hátlapján olvashatunk, és" 
amely magyarul így hangzik: „Nem ilyen vagy olyan kezelést kell a mének
nél alkalmazni, amíg az etetéssel stb. stb." 9 4 

Az ellenőrzésben nem volt hiány. A második bíró és a pusztagazda mellett 
feladatot kap a nótárius is. Az 1780. évi statútum szerint a „Nótáriusnak 
kötelességei . . . a város ménesére számot tartani, a Bitang Ménesen lévő 
Lovakrul számot adni." 9 5 1797-ben a ménes felügyeletére még inspectort is 
rendeltek.96 A tanács tagjai is gyakran mentek „ménest látni." A főbíró 
1795 első 4 hónapjában a Lakiteleken telelő ménest havonta meglátogatta. 9 7 

A csikósnak a ménest Szent György napja (április 24.) táján rendszerint a 
perceptor adta át. A tavaszi „herülésre" májusban és az őszi „billegzésre" 
októberben az urak közül többen kimentek. A nyári ellenőrző „felolvasást" 
is többen végezték. A remondázó tiszteket mindig kísérték az „uraimék". 

A ménes a hatékonyabb ellenőrzést annál is inkább megérdemelte, mert 
már 1782-ben megtörtént az első lépés a kancákat illetően is a tenyészki-
választás felé. Kiválasztottak 50 kancát és azokat az ún. „választott ménes
ben" külön csikós keze alá adták, aki a hágatást is intézte. A bojtárra a 
„kis ménesben" vagy „tőkeménesben" a többi ló gondja volt bízva. 1789-ig 
szerepelnek a „kiválasztott, válogatott, választott" kancák 50—135 között 

89. Manuaiia. 1754—1897. (If j . Demeter János adószedő Futó jegyzékei, 1807/8.) 
90. Gazdasági iratok: 1785—1797. (1785). Gazdasági iratok: 1788—1790. (1785). 
91. Ugyanott. (1788). 
92. Uecurrent-ia. 1774—1821. 80:5. 1. 
93. Számadáskönyv. 1799/800. 145. 1. 
94. Gazdasági iratok. 1788—1790. (1797). 
95. Szilády Károly levéltáros jegyzetein. L X I . jelzésíí lapok 4. oldalán. (Statútum 1780 tájáról). 
90. Kivonat. 1665—1872. (1796—1798. 299. 1.) 
97. Piaci lajstrom. 1794. (Anno 1795.) 



vál tozó s zámban . 1788-ban a mezőhegyesi ménesparancsnoksággal k ö t ö t t 
egyezség a lap ján egyszerre 50 kanca kerü l t közéjük. A kis ménes lé t száma 
15—87 közö t t mozgott. Ugyanakkor a mének gondviselője kü lön lovász 
(csődörös) vol t . 9 8 

A mezőhegyesi remonclázó tisztek feladata volt a királyi rendeletek végre
h a j t á s á n a k ellenőrzése és a t anácsadás . 1781-ben Scotti „Tsászári Kirá lyi 
L o orvos" is megszemlél te a ménes t . A z a l ispán levele szerint ,,olly ditsiretes 
Relatiot tett Jo U r a i m é k és Sárközy Pá l Uram Ménesek S ta tusá ru l , hogy eő 
Felsége ezen különös szorgalmatosságokér t , mind az városnak , mind Sárköz-
zy Uramnak Maga Is tá l ló jábul egy egy Ménlovat kegyelmesen minden Pénz 
nélkül resolválni M é l t ó z t a t o t t . " 

A z a l i spán Ürmény i József admin i sz t rá to r la t in nye lvű levelét is csatolta 
a maga leveléhez, amelyből k i tűn ik , hogy Orczy báró és Beleznay ménese 
is ,,bene constituta" és ezért ők 2—2 m é n t kaptak. 9 9 

Ta lán ennek a királyi a j ándéknak volt a visszhangja, amikor a Magyar 
H í r m o n d ó 1783. szeptember 13-i s z á m á b a n a kecskeméti ménesről ezt í r t a : 
,, . . . császári lovag regementek számára , lovakat venni Pes t rő l odament 
tisztek 7 negyedfüveket vettek meg, egyet-egyet 14 aranyon, 10-et pedig, 
melyek vagy a mér t éke t k i nem ü tö t t ék , vagy fejők, vagy fülök vagy egyéb 
részök nem helyesen lett növése miatt, nem k a t o n á k alá lenni va lóknak Ítél
tettek, lókereskedők á t a l j ában minden ikér t 44 forintot a d v á n v i t t ék el. 
Noha azér t ezen ménesnek mind felállítása, mind eddig való t a r t á s a sokba 
kerül t , reménység vagyon mégis, hogy idővel ezen köl tségek haszonnal is 
megfognak fizetődni. ' ' 1 2 

A nyolcvanas évek közepétől a mének mellett k a t o n á k szolgáltak. Ezek 
egyike Lohner Engelhard r emondázó k á p l á r Monostoron 1786. május 13-án 
kelt la t in nye lvű levelében Csekonics k a p i t á n y szigorú u tas í t á sa a lap ján kéri 
a főjegyzőt lovasok szétküldése ú t j á n megtudakolni, hogy az előző évben 
fedeztetett k a n c á k vemhesek-e vagy üresek. Lohner káp lá r működéséről 
1787. jú l ius 6-i b i z o n y í t v á n y á b a n a felolvasási b izot t ság teljes megelégedé
sét fejezte k i . A fedeztetések eredményéről befutott je lentés a l evé l tá rban 
nem lelhető fe l . 1 0 0 

A ménekről sincsenek közelebbi adataink éppen úgy, ahogyan forrásanya
gunk a k a n c á k faj tájáról is hallgat. A mezőhegyesi á l lomány az a lap í tás 
(1785) u t án i években fel tűnően vegyes volt s így az onnan származó mének 
és k a n c á k faj táját i l letően feltételezésekre vagyunk uta lva . 7 7 

Ö8. Gazdasági iratok. VII. 1785—1797. (1788). 
99. Levelek. 1775—1781. (1781). 
100. Gazdasági iratok. 1788—1790. (1785). 



A kecskemét iek gróf Smidek László Sopron megyei méneséből vásá ro l t ak 
6 magyar m é n t (1781) 1 0 1 Ugyanakkor Eszterházi Kázmér tó l is vettek 
m é n t . 1 0 2 Bá ró Beleznay Sámuel a jándékul adott 2 m é n t a vá rosnak birka
á l lománya 15 000 darabra va ló kiegészítéséhez n y ú j t o t t pénzügylet i segít
ség r e m é n y é b e n . 1 0 3 Ha lász ezredes Gyónról 2 erdélyi m é n t a ján lo t t megvé
telre. 1 0 4 

A jelek szerint a századforduló u t á n h a n y a t l á s n a k indult a ménes. A tú l 
ságosan kül ter jesen tartott lovak közö t t az 1809-re keló' té len je lentkező 
rühösség komoly veszteséget okozott. A ménes l ehanya t l á sában , majd meg
szűnésében szerepe lehetett a Napóleoni h á b o r ú n a k is (1782—1815). A hadi 
szolgál ta tások terheit a ménes t a r tó vá rosnak fokozottabban kellett viselnie. 
A t a n á c s 1809. júl ius 17-én úgy d ö n t ö t t : , , A Városnak Ménese a Dög és 
n y a v a l y á k ál ta l felette megfogya tkozván az abból s zá rmazandó t ö b b károk
nak el t á v o z t a t á s á r a nézve Tőkés tü l el adattatni rendeltetett." 1 0 5 A z 1809. 
július 23—24-én tartott árverésen 38 vevőnek 133 lovat 21 612 for intér t el 
is adtak. A z árverési jegyzékben a vevő neve, a vételár , a ló neme és színe 
szerepel. E g y külön jegyzék készül t az öreg kancákró l szá rmazásuk jelzésé
vel . A vevők ké t katonatiszt kivételével kecskemét i gazdák vol tak . 1 0 6 

A lakosok lovai is megfogyatkoztak. A lóárak felszöktek. 1811-ben a cim
boraságok 5 ménesében m á r csak 1469 ló volt . Ezeken kívül a nyomási 
kezes ménesben j á r t még 60 g a z d á n a k 222 l ova . 1 0 7 

E g y évt ized sem telt el, amikor ny i lvánva lóvá lettek a ménes megszünte té 
sének a köve tkezménye i . Sa jná la t t a l gondoltak vissza a kecskemét iek régi, 
jó h í rű ménesükre . ,, . . . sajnálni lehetett azt annyival i n k á b b : holott is 
annak u t á n n a a G a z d á k a t és Lovaka t t a r t ó egyes lakosokat, a Város nem 
segí the tvén fel Ménlovakkal , azoknak Lova ik annyira elaljasodtak: hogy 
m á r az egész városon vagyis annak h a t á r a i b a n alig t a l á l h a t n a Katonai Szol
gá la t r a alkalmas Lófajzás. É s éppen e volt az oka annak is: hogy az érdek
lett Város Ménessének meg szün te t az egész gazdá lkodó Városi publicum 
közönséges ká rva l l á snak venné s t a r t a n á . . . de a mellett a H a z á b a n Nagy 
t e k i n t e t ű Férf iak, és Uraságok . . . á l ta l szinte p r o v o c a l t a t v á n "1818. j a n u á r 
30-án h a t á r o z a t o t hozott a t anács , ,,hogy a város részére ismét egy jó fajú 
Ménes á l l í t a s s é k f e l . " 1 0 8 

101. Levelek. 1775—1781.(1791). 
102. Ugyanott. (1800). 
103. Ugyanott. (1804). 
104. Ugyanott. 
105. Tanácsi jegyzőkönyv. 1808/09. (1809. júl. 17. 387. 1.) 
106. Gazdasági iratok. 1797—1810. VII . csop. 4. sz. 
107. Gazdasági iratok. 1811—1819. (1811. 6. sz.) 
108. Tanácsi jegyzőkönyv. 1818. 59—60. 1. 



A következő tanácsülésen a nótár iusból és 4 szenátorból álló d e p u t a t i ó t 
neveznek k i s az „.mindenkor azon Ménesnek legjobb karban való helyhez-
te tésé t kötelességének ismerje . . . s Ménesnek mi m ó d o n lehető fen T a r t á 
sárul Véleményeket hova h a m a r é b b Mutas sák be." 1 0 9 T ö b b ménesben való 
érdeklődés u t á n végre s ikerül t 1820-ban gróf Bánffy László erdélyi ménesé
ből 2 m é n t vásárolni 2150 for intér t . Mezőhegyesről is m e g k a p t á k a gróf 
Hardeck ménesparancsnok á l ta l ígért más ik ké t m é n t 1701 for intér t . A 
kancaá l lomány kiál l í tása vége t t pedig a t anács úgy ha t á rozo t t , hogy ,,a 
helybeli L ó t a r t ó Gazdaság . . . meg fognak szoll í tatni az e r á n t : hogy a jö
vendő hasznos vissza pó t l á snak bizonyos reménysége alatt, t ű r h e t ő felté
telek mellett jobb fajú kaczá ika t a Városnak engednék á l t a l . " 1 0 8 A főbíró 
Koldus József személyében csikósról is gondoskodott. 1 1 0 

Végre 1820. ápril is 20-án e g y ü t t volt Monostoron a gazdaságok á l ta l 
k iá l l í to t t és 3670 for intér t megvásáro l t 21 kanca és a Bánffy-féle 2 mén. 
1820. ok tóber 24-én pedig megérkeze t t Mezőhegyesről a más ik 2 m é n is, 
a Cziny és az A m o n . Valamive l később még szereztek 4 k a n c á t . T e h á t az 
új ménes magja 25 kanca és 4 m é n volt . A beszerzési ár 7381 forint. A z új 
ménes t is Monos to rpusz tá ra t e l ep í t e t t ék . 1 1 1 

Ugyanazon év ok tóber 26-án maga a főbíró, „nemes Balásfalvi Kiss 
Mihá ly" t ö b b tanácsbel ivel jelent volt Monostoron, amikor a ménes minden 
lová t a 16 csikóval e g y ü t t megjelölték a bal combján a város „bi l iegével ." 

„A K a n t z a Csikók a Nrussal ezen most folyó 1820-ik esz tendőnek jeléül 0 
jelű sü tés t is kaptak a bal l apocká jukon ." K é s ő b b a mus t ra -bé lyege t (0) a 
bal pofára s ü t ö t t é k . 1 1 1 

A ménes tovább i sorsáról is a „Szabados K e t s k e m é t Várossának 1820-ik 
Esztendei Tavaszkor fel á l l í to t t Ménessét S z á m b a t a r t ó Jegyző K ö n y v " 
számol be. 8 2 

Minden évben ok tóber végén vagy november elején a főbíró vagy máso
dik bíró és a tanácsbel iek (senatorok), 1822-től pedig még a Vá lasz to t t 
Közönség (Electa Communitas) k iküldöt te i je lenlétében s z á m b a v e t t é k az 
á l lomány t , az azévi cs ikókat billeggel l á t t á k el és az éveseket ivar ta lan í -
t o t t á k (herül ték) . A z iva r t a l an í t á s t most m á r Gavenda Ferenc, a város ko
vács végez te . 1 1 1 A z évenként i számbavé te l adatait a 2. t á b l á z a t tartalmazza 
(2. t á b l á z a t ) . 
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2. A harmadik ménes (1820 — 28) állománya 
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1820 Ápr . 27 2 29 
1820 X . 14. 27 4 - - 7 9 47 
1821 X . 18. 23 3 7 9 6 5 53 
1822 X . 24. 23 - - 7 8 - 5 5 ~9 8 68 
1823 X . 22. 29 ~~3~ ~ 5 ~ — - 5 5 - 9 9 7 5 77 
1824 X . 27. 34 3 6 - - 9 2 7 5 7 15 12 "Too" 
1825 X I . 3. 31 4 5 - - 9 2 - 14 12 8 6 91 
1826 I V . 13. 33 2 6 - - I T 12 - 7 6 - - 80 
1826 X I . 2. 33 2 6 - - 14 4 8 7 6 8 8 96 
1S27 X . 18. 28 4 - Ч з ~ 6 12 12 2 1 78 
1827 X I . 8. 41 4 - - 6 12 12 2 1 78 
1828 I I . 14. 41 4 — — 6 1 1 12 2 76 

A lé t szám a te rmésze tes szaporulat révén évről évre lassan emelkedett. 
A z ö töd ik évben (1824) m á r százra rúgo t t a lovak száma, majd 3 év alatt 
78-ra csökkent . A z első 5 év alatti g y a r a p o d á s anná l is i n k á b b figyelmet 
érdemel , mert 1824-ben m á r e ladásra kerü l t 12 ló, k ö z t ü k a Bánffy-féle 
Cézár nevű megrokkant mén is. K ö z b e n r e m o n d á n a k elvittek 5 p a r i p á t . 
A z előző évek során pedig városi fogatba á l l í to t t ak 6 k a n c á t , a c imboraság-
nak á t a d t a k 2 kancacs ikó t és 1 mén t , 10 darab pedig elhullott. 

A köve tkező 4 évben a ka tonasághoz kerü l t még 4 paripa, eladtak 11 da
rabot, 17 pedig elpusztult. 1 1 2 Betegség köve tkez t ében t ö r t é n t elhullás okául 
csak 1827 végén tesznek emlí tés t valamiféle „ura lkodó betegségről" . A z 
1827-re kelő té len penészes széna és dohos zab ete tése u t á n é r te a ménes t 
vesz teség . 1 1 3 

Ajándékozások most is t ö r t én t ek . 1824-ben Halász György, a Pusztaszer 
i ránt i perben érdekel t J a k a b h á z y - c s a l á d megbízot t ja k é t lovat kér t , de a 
kérés teljesítését i l letően adat nincs. 1 1 4 1827-ben Szon tágh I s t v á n n a k , a 
K o h á r y a k főd i rek torának 2 sárga csikóval kedveskedtek. 1 1 5 A z őszi fel
olvasás e lka lmáva l a főszolgabírónak is t a r t a l é k o l t a k egy pa r ipacs ikó t . 8 3 

112. Gazdasági iratok. 1820—1825. 
113. Gazdasági iratok. 1820—1827. (1837. 14. sz.) 
114. Tanácsi jegyzíkönyv. 1824. I. k. 448. 1. 
115. Tanácsi jegyzőkönyv. 1827. II. k. 251. 1. 



„Gróf Pal lavic ini Alfonz Ura ság s zámára a Pusztaszeri Puszta e r á n t tett 
Tractatus k ö v e t k e z t é b e n " sz intén k ivá l a sz to t t ak 2 kancacs ikó t . 8 2 

1821-től 1826-ig Fekete A n d r á s csikós keze alatt vol t a ménes és a bére 
140 forint készpénz, 2 suba, 2 p á r új és 2 p á r fejelés csizma, abrak helyett 
6 véka zabvetés , heti eleség fejében k é t emberre szükséges 8 icce főze
lék, 4 nagyobb kenyér , 2 1/2 font szalonna. 1 1 6 1826 ápril is 13-án Sáfrány 
I s t v á n csikós s zámadása alá kerü l t a m é n e s . 1 1 7 

Nyolc év alatt h á r o m csikósszámadó l á t t a el a ménesben a szolgálatot . 
A korábbi gyakori szám adóvál tozás u t á n ez is a viszonyok javulására utal. 
Ebben az időben m á r nemcsak a legelőt v á l t o g a t t á k azok á l lapota szerint, 
hanem télen a szénázás és az abrako lás sem maradt el. A ménes telel te tésére 
kü lönben is gond volt . A korábbi gyakor la t tó l e l térően té len a ménes nem 
maradt Monostoron. 1821/22 te lé t Szent lőr incen tö l tö t t e . A köve tkező 
őszön, 1822 október végén pedig Lakitelekre h a j t o t t á k , „ahol még mind 
gaz, mind pedig a Városnak Szénája is v a n . " 1 1 8 A második bíró 1823. feb
ruá r 8-i je lentése szerint azonban a L a k i Teleken volt Város Ménesében 
azt tapasztalta, hogy "az a Rét i Szénán bádjadni kezd, a város Ménessét a 
t ovább i " te le l te tés véget Monostorra á l ta l hajtatta." 1 9 9 A köve tkező esz
t endőkben a telelő hely a város szentlőrinci bir toka lett. Ű g y látszik azon
ban, hogy a szénázás és abrako lás ellenére sem felej tet ték el a lovak a mo
nostori nyara ló helyet. A ménes té lnek idején „ m e g s z a l a d t " és Monostorig 
meg sem á l l t . 1 2 0 A z is előfordult egyébként , hogy az uraknak a város ménesé
ben nyaralt lova Gyónrról és S z e n t m á r t o n k á t á r ó l is v isszaszököt t Monos
torra. 1 2 1 

A fajtajelleget illetően pontosan t á j ékoz ta tó adataink most sincsenek. 
I lyen i rányú felvilágosítást a ménekről sem kapunk. A ménes fennállásá
nak 8 esztendeje alatt a Bánffy báró erdélyi méneséből és a Mezőhegyesről 
szá rmazó 2—2 mén, az utolsó évben pedig az Esz t e rházy gróf sárosdi ura
da lmábó l vásáro l t mén fedezett Monostoron. 1 2 2 De a Bánffy-féle egyik mén 
m á r 1821-ben megrokkanva vásá r r a kerü l t . E t t ő l kezdve 3 éven á t a meg
maradt erdélyi sárga és a k é t mezőhegyesi m é n j á r t a ménesben. 1826-ban 
az öreg, fekete mezőhegyesi mén t is e l ad t ák és ennek a helyére kerü l t a kö
ve tkező évben az Eszterházy-féle csődör. Ugyanakkor a ménesbe á l l í to t ták 
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„egy Ki s s Pej 4-edfü magunk nevelése Csődör Csikót ." í g y az utolsó eszten
dőben ú j ra kiegészült négyre a mének száma, Egyenlőre lemondanak a 
„még haszonvehető leg a lább K é t Mén lovak" beszerzéséről, mivel a kanca
á l lomány nem nagy száma, „de a leg Fe lsőbb Helyen is még függőbe lévő 
Ménes t a r t á s á n a k b izony ta lansága vége t t az arra va ló köl tekezés m ú l h a t ó 
lehet." 1 2 3 Ezek szerint m á r ekkor híre j á r t a később k iadás ra kerü l t királyi 
resolut iónak. 

Mindenesetre a t a r t á s és a tenyész tés célra vezető lehetett, ha a ménesből 
ebben az időben is kerü l tek k i r emonda ló vak. A z á l lomány á l t a l ában meg
felelhetett az akkori t enyész i r ánynak és az á l ta lános igénynek. E z t pedig a 
keleti vérrel j av í t o t t , edzett, k i t a r t ó magyar ló e légí te t te k i . Mive l a telelés 
s anya rúságá t ebben az időben m á r a szénázás és az abrakolás enyh í t e t t e , 
b izonyára a t e s t tömeg , különösen a magasság , a „szá lasság" is megfelelő 
volt . 

A h á g a t á s bizonyos rendszerességgel t ö r t é n t . A mének csak a fedeztetési 
idény alatt, ápril istól júniusig voltak Monostoron. A z év több i részében a 
városi i s tá l lóban havi 6 forinttal fizetett csődörösök gondozása alatt tar
t o t t á k őket . Később ezt a feladatot rabok l á t t á k el s ezér t havonta 3 font 
sza lonnát , 8 icce főzeléket és egy font sót kaptak. 

A lakosok lovainak nemesí tése céljából 1822. április 9-én a t a n á c s olyan 
h a t á r o z a t o t hozott, hogy g a z d á n k é n t egy-egy „egészséges és jó fiat nevelő 
anya K a n c z á k az e vége t t k i rendelendő Deputatio á l ta l az illető Gazdák
nak je len lé tében" k ivá l a sz t a tnak . E z a k ivá lasz tás Szent lőr incen meg is 
t ö r t én t . A k ivá lasz to t t 28 k a n c á t a város ménesébe c sap ták „ a végre hogy 
ott m a r a d v á n Szent I v á n Napig (június 24) a Város Ménlovai á l ta l felsárol-
tassanak." 1 2 4 A gazdák erre az időre a csikósnak egy-egy forintot fizettek 
minden kanca u t á n . 1 2 5 

A z 1827-re kelő té len a penészes széna és a dohos zab ete tése egy m é n és 
t ö b b kanca elhullásához vezetett. 1 2 6 A legelő megfogyatkozása is gondot 
okozott. Pusztaszer nagyobbik felét 1828-ban a vá ros e lveszí te t te és csak 
11.500 hold maradt meg. 1 2 7 A Válasz to t t Közönség 1827. november 
30-i n y i l a t k o z a t á b a n megá l lap í to t t a , hogy a magánosok lovainak neme
sítése a ménes révén nem sikerült , „a Ménes számára destinait Legelő az 
Iga vono Jószágok legeltetésére hasznosabban f o r d í t t a t h a t n a ; e mellett 
a Csikós Bér meg m a r a d á s á v a l ; a Ménes telel te tésére k i szabott Széna A r a 
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a Cassât g y a r a p í t a n á " , ezér t javasolja, hogy ,,a Város L o v a i Lic i ta t ion el 
a d a t t a t v á n a Ménes t a r t á s cassá l t a s son . " 1 2 8 1828. j a n u á r 16-án el is ha t á 
rozta a t anács , hogy ,,a város ménesé t megszünte t ik , mert nem jövedelme
ző, e legendő jó legelő nincs, a fajnemesí tést n é h á n y csődörrel is el lehet ér
n i . " 1 2 9 F e b r u á r 14-ére k i is tűz ik a ménes e lárverezésé t . 1 3 0 

Árverezésre 66 ló ke rü l t a 72 méneses lóból, mert négye t fogatolásra a 
város s zámára meghagytak, k e t t ő t pedig Pal lavic ini őrgfóf részére válasz
tottak k i . A z á rvereze t t lovakat 26 helybeli gazda vette meg összesen 6139 
for intér t . A z e lárverezet t lovakról készül t jegyzék tartalmazza azok nemét , 
ko rá t , színét, j egyét és az eladási á r a t , n é h á n y esetben a szá rmazásá t is. 
A z elért legmagasabb eladási á r 276 és a legalacsonyabb 34 forint volt. 
A z á l lomány ré tegződése: 41 öreg kanca, 6 d a r a b n e g y e d f ü par ipacsikó, 12 
darab ha rmadfű par ipacs ikó, 10 darab tavalyi par ipacs ikó, 3 darab r ú g o t t 
csikó. Színek szerint vol t 16 fekete, 11 pej, 13 világos pej, 8 sö té t pej, 4 
mogyorópej , 2 piros pej, 4 szürke, 1 seregélyszürke, 2 sárga, 2 szegsárga, 
1 daruszőrű , szinjelzés nélkül 7 szopóscs ikó. 1 3 1 

Megszűnt t e h á t az a ménes is, amelyet 8 évvel e lőbb még szükségesnek és 
hasznosnak tartottak. Most pedig a városok mezei gazdá lkodásá t beszünte 
tő királyi resolut iót (1836) be sem v á r v a a közvet len hasznot hozó szempon
tok hangsúlyozásáva l a ménes á l l ományá t dobra ver ték . 

Hetven évnek kellett e lmúlnia , hogy az új idők köve te lménye inek meg
felelő alakban és a lehetőségek szem elő t t t a r t á s á v a l 1899-ben újra ménese 
legyen Kecskemétnek . 

A z 1899. február 23-án tartott közgyűlés elfogadta a t anács j avas l a t á t , 
„hogy Bugacz-Monostoron a szüzbarom közö t t egy 50—60 darab, jobb fajta 
1—3 éves csikókból csikóménes á l l í t tassék fel s a k é t és h á r o m éves csikók 
da rab já tó l a megá l lap í to t t 8 frt helyett kedvezményképpen 5 frt fübér 
legyen f izetendő . . .ezen in t ézmény életbe lépte tése á l ta l a ló tenyésztés 
emelése érdekében tegyen szo lgá la to t . " 1 3 2 

Még ugyanazon év jún ius 28-i ülésében hozzájárul t a közgyűlés a tenyész-
ménes fe lá l l í tásához 1 3 3 is, valamint erre a célra „egyenlőre myolcz darab 
egy faj tájú t e n y é s z k a n c a " vásár lásához. A csikós béré t is megszab ták da
r a b o n k é n t 2 korona 40 fillérben és az eddig szokásos heti elégésben. H a azon
ban a ménes lé t száma 350 d a r a b n á l kevesebb lenne, a pénzbér t és eleséget 
4 k o r o n á b a n számí tva , a csikós bére a város pénz tá rábó l egészí tendő ki 
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úgy, mintha a ménes 350 da rabbó l á l l ana , " Ugyanakkor a 3 évet meghala
dott k a n c á k fübérét 12 korona helyett 8 k o r o n á b a n á l l ap í to t t ák meg, „hogy 
a h a n y a t l á s n a k indult ló tenyésztésnek lendület adassék . " Egyszersmint 
a törzsméneshez ál lami b é r m é n t k é r t e k . 1 3 4 Májusban a törzsmónes elhelyezé
sére a Buzsik-féle csőszháznál 500 korona költséggel sürgősen akolt csinál
ta t tak. 1 3 5 

K o m o l y ha ladás t jelentett az új ménes tö r t éne tében , amikor Szentkirályi 
K á l m á n t ó l 1901. szeptember 10-én megszerezte a város egy millió koro
náé r t annak 6190 hol 264 nöl bugaci b i r toká t . A szerződés é r te lmében Fól
iák József bérlőt is kifizették 129. 285 korona 70 fillérrel. A bérlő lóál lomá-
n y á n a k á tvéte lével 1 há tas lovon, 3 kocsislovon és 8 igáslovon kívül a város 
a köve tkező 31 méneses lóhoz jutot t : 1 „angol fajta" mén, 16 darab 2 1/2 
éves csikó, 5 drb. 11/2 éves csikó, 7 drb. gyenge csikó, 1 szürke kanca, 1 
drb. 3 éves sárga kanca. 1 3 6 1 3 7 

A földéhség jele, hogy az alig megszerzett Szentkirályi-féle Buga ereszből 
1902-ben 982 hold 1545 Döl szán tó t ho ldankén t 12 korona 85 fillérért ha
szonbérbe adtak. 1 3 8 A gazdaság így megcsonkí tva is „ a ménes és a gulya 
f enn ta r t á sá ra és tenyészá l la tok nevelésére is rendelve lóvén . . . jelentőség
gel bir és házi kezelésben marad." 1 3 9 

Beniczky Ferenc fő ispánnak a földművelésügyi miniszterhez 1903. már
cius 26-án tett jelentése megvilágí t ja Kecskemét mezőgazdasági viszonyait 
és benne az á l la t tenyész tés helyzeté t , amelynek a h a n y a t l á s á t megál lapí t ja , 
1894-ben „ a bugaezmonostori közlegelőn a n ö v e n d é k m a r h á k a t ós a csikó
kat beszámí tva 8667 db. t i s z t án kecskemét i jószág legelt, . . . az 1902-ik 
évben m á r 4885 db. kecskemét i volt a p u s z t á n . " I lyen kö rü lmények közö t t 
lé tes í te t t a város sa já t ménes t és gulyá t , amivel „főcélja apaá l l a tok neve
lése, melyek az itteni viszonyoknak megfelelnek." 1 4 0 

A z eddigiektől eltekintve sa jnála tos módon éppen a legújabb kori mé
nesről áll rendelkezésünkre legkevesebb levéltári anyag. Ezé r t különösen 
ér tékes Gaál József volt városi főintéző 1939. december 1-én keltezett, 
29x46 cm nagyságú, 6 oldalas kéz i ra ta . Ennek adatai szerint 1899 és 1903 
közö t t a város 4 helyről 19 t enyészkancá t vásáro l t . Még pedig 4 Noniust 
Debrecenből (1899), 2 angol te l ivér t nemeskér i Kiss Pá l véglesi méneséből 
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(1900), 2 arabs te l ivér t (Jussuf és Ammura th Beiraktar) Bábolnáró l (1901), 
5 angol félvért Mezőhegyesről (1902) és újból 6 Noniust Debrecenből (1903). 

1899-ben m á r volt a város t u l a j d o n á b a n egy Don Perez nevű angol teli
vér mén . 1901-ben k é r t ugyan a város bé rmén t , de csak 1907-ben é rkeze t t a 
345. tksz. Furioso XIII—1. tö rzsmén. Azideig (1899—1907) a fedezőállo
máson levő arabs félvér, angol tel ivér és félvér mének, valamint a vá ros ál
ta l a nagykőrösi méntelepről vásáro l t B r á v ó nevű angol tel ivér mén kerü l tek 
a ménes kancá i ra . 

A ménes t ö r t éne t ében k é t korszakot k ü l ö n b ö z t e t h e t ü n k meg : a tö rzsköny
vezés előtti első (1899—1929) és a törzskönyvezés bevezetésével (1929) kez
dődő második időszakot . A törzskönyvezés bevezetése Gaál József nevéhez 
fűződik, aki 1928-ban vette á t a gazdaság vezetését és 1937-ig ál l t annak 
élén. A z u t á n pedig mint városi főintéző ő rködö t t a ménes fölött . Becsey 
Lajos nyugalmazott méneskar i alezredes 3 évig (1935—1937) t anácsadó
kón t m ű k ö d ö t t a ménesnél és s zámot t evően hozzájárul t annak felvirágoz
t a t á sához . E z é r t a város tól 24 hold Szentkirályi-földet haszná l t . 

A törzskönyvezés előtt i időből 8 mén t i smerünk. (A 141. sz. jegyezetben 
*-gal jelölve.) É s pedig 2 arabs te l ivér t , 2 angol te l ivér t és 4 angol félvért. 
A főtörzskönyv adatai szerint a második időszakban G arabs telivér, 1 
arabs félvér, 3 angol tel ivér, 19 angol félvér és 1 huzul tel ivér jutott a mé
nesben szerephez, összesen 30 darab. Ezeken kívül volt még a ménesben 3 
segédmén és 1 szamárcsődör . Mindössze t e h á t a ménes fennállása idejéből 
41 ménről van t u d o m á s u n k . A 3 segédmént ós a szamárcsődör t nem számít 
va a törzskönyvezés 1929—1944 közöt t i 16 évében szereplő 30 ménnel 
t ö r t é n t , bejegyzett fedeztetések száma 494. Ezekből a fedezetetésekből 104 
kanca- és 120 méncs ikó 1 4 1 s zá rmazo t t . H a t kanca elvetél t . A kancacs ikók 
közül 18 a ménes tenyészkancái közé kerü l t . E lad tak 19 kanca- és 49 mén
csikót, melyek közül 2 k a n c á t és 33 m é n t az á l lam vásáro l t meg, és pedig a 
méneke t 1800—7000 pengős áron. Elhul lo t t 19 kanca- ós 24 méncsikó. A z 
elhullás oká t csak 9 esetben jegyezték fel és eszerint az elhullás oka mirigjr-
kór volt . 12 méncsikót i va r t a l an í t o t t ak . Legnagyobb veszteség akkor ér te 
a ménes t , amikor 1917-ben tűzvész a lka lmáva l a ménes is tá l lóban ége t t 30 
kiváló, jórészt vemhes kanca. 

Nagy esemény volt , amikor dr. Plósz Béla á l l amt i tká r , országos lótenyész
tési főfelügyelő a Bíró nevű méncs ikót 1935-ben az á l lam részére 1800 pen
gőér t megvásáro l ta . E z a mén Bugac—1. néven később mint állami törzs
m é n szerepelt. Ugyanakkor az á l lam 2 kiváló t enyészkancá t a d o m á n y o z o t t 
a vá rosnak azzal a feltétellel, hogy m i n d k é t kanca k é t első méncsikójá t kö-
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teles a város minden el lenszolgál tatás nélkül egy éves korban á t a d n i az 
á l l amnak . A sors iróniája, hogy a ké t anya u t á n csak kancacs ikók estek. 

1934. április 20-án a város egyezségre l épe t t az á l lammal , amely szerint az 
kötelezet tséget vál la l t az i ránt , hogy a bugaci ménes tö rzskönyveze t t kan
cáitól származó, tenyész tésre alkalmasnak minó'sített minden méncs ikót 3 
éves korban d a r a b o n k é n t 2400 pengőér t megvásárol . E k k o r jutott el a 
bugaci ménes odáig, hogy 42 kancá ja közül a törzskönyvelő b izot t ság 25-öt 
alkalmasnak ta lá l t az á l lam részére tö r t énő méncsikónevelésre. Ugyanakkor 
a k o r á b b a n (1926—27) Mezőhegyesről és Ta tá ró l vásáro l t 3 angol ós 3 arabs 
kanca közül csak 1—1 darab bizonyult alkalmasnak. Nag ty jelentőségű 
volt a ménesre nézve az is, hogy 1939-ben az á l lam 8 méncs ikót vásá ro l t meg 
egyszerre d a r a b o n k é n t 2400 pengőér t , és hogy ugyanebben az évben a 8 
közül 4 csikó a Mezőgazdasági Kiá l l í táson csopor tdí ja t és elismerő oklevelet 
kapott. 

Nem kétséges, hogy ezt az e r e d m é n y t a környezet i ado t t s ágokon kívül 
a genetikai szempontok figyelembe vételével , valamint az is tál lózásnak és az 
ab rako lásnak a fél rideg t a r t á s sa l való t á r s í t á sáva l é r t ék el. í g y alakult k i 
a bugaci ló t ípusa . A bugaci ménesből származó csaknem minden lovon fel
t a l á lha tó — amint Gaál József írja — mint külső tu la jdonság a széles, erős 
szügy, kis t es tmagasság , nagy tes tmélység, könnyű , finom csontozat és sok 
nemesség; mint belső tu la jdonság pedig az edzet tség, k i t a r t á s és igényte
lenség. 

A lé t számot illetően a fő törzskönyv feljegyzésein k ívül írásos közlések 
nem á l l anak rendelkezésünkre . Ott 102 kanca szerepel, amelyek közül 96 
félvér és 6 huzul tel ivér. A 96 félvérből eladtak 29 darabot, 11 pedig elhullott, 
A 6 huzul közül 3 e ladásra kerü l t , 1 elhullott. Maradt t e h á t 56 félvér és 2 
huzul kanca. A veszteségek és ér tékesí tések u t á n —- Gaál József szóbeli 
közlése szerint — a törzskönyvelésre nem kerül tekkel e g y ü t t körülbelül 
90 kanca, 25—30 drb. 3 éves, 75—80 drb. 1—3 éves csikó lehetett a ménes
ben 1944 őszén. A k a n c á k a t és a méneke t először Előszállásra, majd Lovász -
p a t o n á r a menek í t e t t ék . Ennek ellenére az egész ménes a reá vona tkozó 
i ratokkal együ t t veszendőbe ment. De a részletek ismerete nélkül ennek és a 
ko rább i méneseknek r eánk maradt adatai a lap ján is megál lap í tha t juk , 
hogy századokon á t anyagi javakhoz, t á r sada lmi megbecsüléshez, erkölcsi 
tőkéhez juttatta Kecskemé t vá rosá t a ménes t a r t á s . A z á l la t tenyész tés és 
azon belül a ló tenyésztés , a ménes t a r t á s is egyik forrás terüle te volt azok
nak az anyagi javaknak, amikből é lünk és eszköz azoknak a szellemi javak
nak a felszínre hozásához, amikért é lünk, illetve amiké r t é rdemes é lnünk. 



J E G Y Z E T E K 

A levéltár i források kizárólag a Bács -Kiskun Megyei Levé l tá r i r a t a n y a g á n a k részei. 
A t anács i j egyzőkönyvekre való u ta lások az eredeti jegyzőkönyvek h i ányában 

azok 1807-től fennmaradt foga lmazványa i ra vonatkoznak. 
A szövegben előforduló ű rmér t ékek és pénznemek : icce = 1,2726 1; messzely = 

1/2 icce; pint = 2 icce; csupor = 1/2 véka ; véka — 30 1. — Forint = 60 kra jcár 
(xr) = 100 d é n á r ; rhónus forint = 0,8— 1 — 1,20 forint; tal lér = 1 1/2 rhénusfor in t ; 
már iás = 1 forint 59 kra jcár ; garas = 3 — 4 — 5 — 6 d é n á r ; poltura = 1/2 d é n á r ; 
pe t ák = 1/2 poltura; arany = 4 forint 9 k ra jcá r ; d u k á t = 4 forint 43 d é n á r ; korona 
= 1/2 forint = 100 fillér; pengő = 100 fillér. 

A B U G A C I M É N E S B E N S Z E R E P L Ő M É N E K (1899 — 1944) 

Arabs telivérek: 

*0-Bajan (1927) 
*Shagya X V I I . (1927) 
Shagya (1937, 1940) 
2524 Shagya X I X - 7 . (1940-1941) 
2486 Shagya X I X - 7 . (1940-1941) 
2827 Shagya X V I I - 7 . (1941) 
2527 Shagya X V I 1 - 7 . (1942-1943) 

- Shagya X V I I I . (1942) 

Arabs félvér: 

Előd ( O - B a j a n - 3 fia. 1938) 

Angol telivérek: 

*Don Perez. (1899) 
*Bravó (Nagykőrösi Mén telepről vásárolva.) 
Dunure 1 1 - 1 1 . (1940) 
6544 T r a b u k ó . (1941-1942) 
2419 S a n t o r b - 3 . (1941) 
Angol félvérek: 

'Furioso X I I I - 1 . (1907) 
2511 Furioso X X V I I - 2 4 . (1931-1933). Bí rónak , a későbbi 2442 Bugac I-nek az 
apja. 
2511 Furioso X X V I I - 3 . (1931) 
2496 Furioso X X X V I - 1 7 . (1935) 
2470 Furioso X X V I I - 1 . (1935-1938) 
* - North-Star V I - 2 3 . (1910) 
* - North-Star V I I I - 6 . (1921) 
2492 North-Star X X - 5 . (1933-1936) 



2496 North-Star X X - 1 7 . (1935) 
2518 North-Star X X I I - 2 . (1939-1940) 
2451 Gidrán 1 - 8 . (1935-1938) 
2480 Gidrán I I - 2 . (1935, 1939) 
2486 Gidrán 1 - 6 . (1938, 1940, 1941) 
2482 Gidrán I I I - 6 . (1943) 
* 118 Sá rvá r 5. (1914) 

- Poroszló. (1922) 
259 Sárvár 15. (1925. Vásárol t mén.) 

2536 Kalocsa 2. (1930. Furioso X X X I I I apá tó l és P á v a I I . anyátó l . ) 
- Bugac 3. (1937-1938) 
- Gambrinus (1938) 

2598 Lászlómajor 1. (1938. Gróf Nemes J á n o s méneséből.) 
- Gá rda (1940) 

2454 Ölbő 6. (1941-1943) 

Httzul telivér: 

Hroby (1943-1944). 



Fájsz népessége a XVIII. század közepén 

BÁRTH JÁNOS 

A z utóbbi év t izedekben megszaporodott Magyarországon a tö r téne t i sta
tisztikai és tö r t éne t i demográfiai irodalom. Egyre t ö b b t a n u l m á n y kísérli 
meg egy-egy kor népességi viszonyainak elemzését és b e m u t a t á s á t . A z ilyen 
jellegű m u n k á k legfontosabb forrásai a kü lönböző összeírások, elsősorban a 
dikális, dézsma és úrbéri összeírások. Ezek a lajstromok annak idején az adó
zás érdekei t szolgálták, és készí tőik névszer in t csak a családfőket illetve az 
egyes p a r a s z t h á z t a r t á s o k vezetői t t ü n t e t t é k fel. Belőlük csak hosszadalmas 
és sok hibalehetőséggel já ró spekulációval lehet köve tkez te tn i a parasztfal
vak lé lekszámára és az egyes h á z t a r t á s o k összetételére, családviszonyaira . 
Tör téne t i demográfiai és néprajzi szempontból jóval t ö b b e t mondanak az 
egyházi lélekösszeírások, amelyekben névszer in t f e l tün te t t ék egy-egy falu 
valamennyi lakójá t a legfiatalabbtól a legöregebbig. Szerencsés esetben az 
összeírok feljegyezték minden s z á m b a v e t t ember é le tkorá t , a ház ta r tás fő
höz fűződő rokonsági vagy szolgálati v i szonyát , esetleg származáshelyé t is. 
A z egyházi lélekösszeírások tö r t éne t i forrásér tékére m á r t ö b b e n felhívták a 
figyelmet, 1 de az egész országra ki ter jedő számbavé te lük és elemzésük 
még a jövő feladata. Fe l tűnően kevés az eredeti fo rmában közzé te t t lélek
összeírások száma , 2 holott ezekből messzemenő köve tkez te tések v o n h a t ó k 
le egyes parasz t te lepülések tö r téne t i ségben jellemző népességi s t uk tú rá j á -
ról, demográfiai viszonyairól , telep ülésrendjéről, névadás i szokásairól stb. 

A kalocsai érsekség tö r t éne t i szempontbó l legfontosabb lélekösszeírásai 
1762-ben, B a t t h y á n y József érsek idejében készül tek. Sajnos elég kevés ma
radt meg belőlük. A z Érseki Levé l t á r Visi tat io Canonicainak mel lékle teként 
ő rzö t t összeírások he lységenként vá l tozó é r tékűek . Leg több jük elnagyolt, 
csak névsor t közöl. N é h á n y összeírás azonban kiemelkedően jó, mivel az élet
kor és a családi kapcsolatok jelzésére is k i tér . A tö r t éne t i , demográfiai , nép 
rajzi és n é v t u d o m á n y i szempontbó l legjobb összeírások közül a Duna mel-

1. DÁVID Z. 1973— KOVÁCS Z. 1904. — KOVÁCS Z. 1969. 
2. Alapos nyomozással is csak egyet sikerült felkutatnunk: MÁNDOKI L . 1968. 

6 Bács -Kiskun megye múl t jából I. 81 



léki Fájsz község a n y a g á t vá l a sz to t t uk k i és az a l ább iakban teljes terjedel
mében közöl jük. 3 Megítélésünk szerint alkalmas arra, hogy jól reprezentá l ja 
egy magyar agrár te lepülés X V I I I . századi népességi viszonyait. 

A z Á r p á d unoká jának nevé t viseló' Fájsz község magyar népességének 
többsége kontinuusnak m o n d h a t ó a Kalocsa környéki t á j ban . 4 Valószínűleg 
a te lepülés sem pusztult el hosszabb időre, sőt a tö rök kor egyes időszakai
ban je lentősen gyarapodott lakossága. A középkor évszázada iban Fájsz a 
szekszárdi a p á t s á g bir toka vol t és prediál is nemesek l ak t ák . I t t m ű k ö d ö t t 
a szekszárdi apá t ság egyházi nemeseinek „fajszi s z é k e " . 5 A tö rök uralom 
alóli felszabadulás u t á n a fajsziak igyekeztek elfogadtatni az új világgal 
nemesi jogál lásukat , de ez sok nehézségbe ü tközö t t . A régi prediális nemesi 
in tézmény jelentőségét vesztette. A falu földesura, a szekszárdi apá t s ág ,ma jd 
a t a n u l m á n y i alap arra tö rekede t t , hogy megszűnjön Fájsz minden régi 
k ivá l t sága és a közönséges jobbágyfa lvak sorá t gyarap í t sa . Fájsz X V I I I — 
X I X . századi jogi he lyzetének vá l tozásá t , e lsősorban a rossz forrás-adot tsá
gok miatt eddig nem t i sz t áz ta m e g n y u g t a t ó a n a hely tö r téne t í rás . X I X . 
századi tö r téne t i kéz ikönyveink úgy tud ják , hogy i t t soha nem volt úrbé-
r iség. 6 Ezze l szemben a Pest megyei Levé l t á rban je lentős mennyiségű irat 
t a l á lha tó Fájsz község úrbér i pere c ímen . 7 A nagyon hoszúra nyú l t per irat
anyaga sajnos befejezetlenül maradt meg. E z nehezít i a k u t a t á s t . 

1695-ben, a középkor i egyházi nemesi jogállás eleven emlékének bizony
ságakén t 3/4 nemesi p o r t á t vetettek k i Fajszra. 8 1715-ben a falu a nemesi 
községek közö t t szerepelt, b á r akadtak i t t j obbágy családok is. 9 A z úrbér 
rendezéskor feltett kilenc kérdésre adott vá lasza ikban a fajsziak úgy nyilat
koztak, hogy a földesúrhoz fűződő viszonyukat kontraktus szabályozza, 
amelynek ér te lmében éven te 66 forint 80 kra jcár ra l megvá l t j ák minden 
úrbéri szo lgá l ta tásuka t . A z 1770-ben hi te les í te t t úrbéri tabella a fajsziakat 
— mivel föl tűnően kevés telki föld volt a bir tokukban — úrbér i jogi é r te 
lemben zsellérekké ny i l ván í t o t t a . 1 0 A kuriál is zselléri jogál lásba azonban 
nem nyugodott bele a falu népe . A X I X . század elején a fajsziak nagy 
pert folytattak emiatt, de e redmény te l enü l . 1 1 1842-ben a földesúr kezde-

3. A közölt összeírás levéltári jelzete: KÉL. I. Vis. Can. Fájsz. 
4. CSIZMADIA A. 1972. 22, 24, 25. — K U C Z Y K . 1907. 12. — A táji kontinuitás fogalmára lásd: BÁIiTH 

J . 1974/a. 286. 
5. FBAKNÓI V. 1879. 42. 
6. FÉNYES B. 1851. II. k. 4. — GALGÓCZI K . 1877. III. 308. 
7. PL . IV. 105. Fájsz. 
8. GALGÓCZI K . 1876—77. III 308. 
9. CSIZMADIA A. 1972. 24., 47. 
10. PL . CC. II. 0. Fájsz. Vö: a kuriális zsellér fogalmával: VARGA J . 1907. 73—74. 
11. KÜCZY K . 1967. 10. 



ményeze t t úrbéri pert, amelynek során a fajsziak mindvégig t i l takoztak 
az „úrbér i r endbeszedés" ellen, mivel á l l í tásuk szerint „Fájsz szabad közös
ség és az ú rbé r t csak nevéről ismerte". A fajsziak harca évt izedekig t a r t ó 
-— egyelőre sajnos ismeretlen végű — pereskedésbe fulladt, amely még az 
1870-es években is tartott. E k k o r m á r elsősorban a nagy mennyiségű 
paraszti irtásföld sorsa forgott kockán . 

Összefoglalva : Fájsz paraszti foglalkozású és életvi telű népessége a X V I I I . 
század elején a középkori jogfolytonosság a lap ján még nemesi jogál lásúnak 
számí to t t . 1770-ben a mindent egységesítő és t ípus ka t egó r i ákba szorító 
U r b á r i u m a fajsziakat zsellérekké ny i lván í to t t a . A z úrbér i zsellér jogállás 
azonban nem vá l t az élet gyakorlati va lóságává . A falu népe viszonylag 
nagy önállóságot és szabadságot élvezet t , a földesúr alig é rvényes í the t t e 
h a t a l m á t . A feudalizmus utolsó évszázada fel-felújuló harccal telt el, a jogait 
kiterjeszteni aka ró földesúr és régi k ivá l t sága i t védelmező falu közö t t . 
A pereskedő fajsziak számára nagy eszmei alapot jelentett egykori nemes
ségük tudata, amely mindvégig elevenen élt a lakosság körében. 

A fajsziak X V I I I — X I X . századi gazdá lkodásának legfontosabb megha
tározó tényezőjeként a nagyfokú fö ldhiányt eml í the t jük . A Kalocsa kör
nyéki Duna melléki falvak a X I X . század második felében végreha j to t t 
á rmentes í tések e lő t t á l t a l ában mind szűkölködtek belső h a t á r u k b a n szán tó
földekkel, ezért gabona te rmesz té sük távoli p u s z t á k o n folyt. Fájsz azonban 
még e kevésföldű falvak so rában is k i t ű n t belső-határbeli telki á l lományhoz 
t a r tozó szán tó inak csekélységével. A mocsári e rdőkkel bo r í to t t h a t á r b a n 
kevés volt a művelésre alkalmas szárazula t . í g y szinte jelképes az a föld
mennyiség, amelyet az úrbéri t abe l l ában fe l tün te t tek . A lakosság megélhe
tésében mindig nagy jelentősége volt az ősfoglalkozásoknak, így a ha lásza t 
nak és a méhészetnek. Fontos szerepe volt a mocsári tö lgyerdők makk
te rmésére alapozott se r t é s t a r t á snak . A X V I I I — X I X . században fokozato
san nó'tt az erdei i r t á ske r t ek száma és te rü le te . Egyre je lentősebbé vá l t a 
kö rnyék előző évszázadokban is számot tevő gyümölcs termesztése és ker
tészkedése . 1 2 A régebbi t e rmékek , mint p l . a káposz ta és a hagyma mellett 
a X V I I I . századtól je lentős szerepet kapott a paprika, olyannyira, hogy 
a X I X . század végére és a X X . század elejére Fájsz a szomszédos B á t y á v a l 
e g y ü t t a kalocsai paprika legfontosabb termelőhelyévé vá l t . Egyes v idéke
ken a Kalocsa kö rnyékén termelt p a p r i k á t „fajszi papr ika" néven emleget
t é k . 1 3 

* 
12. BÁRTH J . 1974/b. 214—215, 217, 231—232. 
13. BÁLINT S. 1902. 117. 



A z 1762. évi fajszi lélekösszeírás adatait sok szempontból és hosszan 
e lemezhetnénk, mivel t anu lságos megál lapí tások leszűrésére alkalmasak. 
A z alapos és sokoldalú elemzéstől azonban i t t most e l t ek in tünk . Egyrész t 
terjedelmi okok követe l ik ezt, másrész t később egy nagyobb t a n u l m á n y b a n 
szere tnénk elvégezni t ö b b környező falu lélekösszeírásainak együ t tes ér té
kelését, í g y most elsődleges célunk a forrásközlés, egy nagyon je lentős 
forrás t ípus egy falura vona tkozó a n y a g á n a k figyelemfelkeltő b e m u t a t á s a , 
N é h á n y köve tkez te t é s t azonban teszünk . Ezek nem a minden oldalú 
elemzés igényével keletkeztek, hanem öt le tszerűen kiragadott néprajz i , 
n é v t u d o m á n y i és tör téne t i demográfiai szempontok a lap ján végze t t vizs
gá lódása ink során szüle t tek . 

Az összeírás rovatai 

A z 1762. évi fajszi lélekösszeírás pontos címe : Status An imarum Fajszien-
sium. Minden oldalá t fejlécezték. Rovata i a köve tkezők : 

Numerus domorum: 1-től 161-ig ter jedő számozással köve tkeznek a falu 
házai . E z a szám valószínűleg majdnem azonos a falubeli h á z t a r t á s o k 
számáva l . A z összeírásban 49. s z á m ú ház nincs. 

Cognomen et nomen: I t t sorol ták fel a h á z a k b a n illetve h á z t a r t á s o k b a n 
élő személyeket . Elől szerepel a gazda, majd a felesége, t e rmésze tesen leány
kor i nevén . Á l t a l ában u t á n a köve tkeznek házasu la t l an gyermekeik csök
kenő életkor szerint. H a vannak, e z u t á n szerepelnek a házas fiúk feleségük
kel és gyermekeikkel, r i t k á b b a n l ányok a férjükkel. Legvégül a szolga 
családok, a magános szolgák vagy a h á z t a r t á s köte lékében élő csa ládtöredé
kek, e lszegényedet t rokonok. Előfordul , hogy az özvegyen maradt apa vagy 
anya a sor végére kerül . I lyen esetben g y a n í t h a t j u k , hogy a gazdaságo t 
m á r á t a d t a házas fiainak, akik közül á l t a l ában a legidősebb szerepel a gazda 
helyén. 

A nevek mellett röv id megjegyzéseket t a l á lunk , amelyek a csa ládon 
belüli rokoni vagy szolgálati viszonyra utalnak. E megjegyzések fontos 
köve tkez te tések levonására alkalmas adatai az összeírásnak. 

Numerus Parium: A z egyházi adó k ive tésének a l ap j á t képező, házas 
p á r o k a t s z á m o n t a r t ó rovat. A z összesítésben szereplő 24l-es szám azonban 
csalóka, mivel tartalmazza az ún . fél p á r o k a t , t e h á t az özvegyeket is. 
A m i n d k é t házasfelet m a g á b a foglaló igazi p á r o k száma a s z á m b a v e t t 161 
h á z t a r t á s b a n 222 volt . 

Aetas cujusqve: az összeír tak é le tkorá t fe l tün te tő rovat. Valószínűleg 
bemondá s on alapul, t e h á t számolnunk kel l kisebb-nagyobb pon ta t l anságok-



kai . ü g y látszik azonban, hogy a fajszi összeíró becsületesen végezte a dol
gá t , mert még n é h á n y hetes csecsemőket is felvett a lajstromba, 

Gonfessionis Capaces: A z „ e s t " szócskával jelöl ték azokat, akik m á r 
g y ó n t a k , gondolatjellel vagy „ n o n " - n a l azokat a gyerekeket, akik még nem 
g y ó n t a k . 

Confirmati vei non: A z „ e s t " szócskával jelölték a m á r megbé rmá l t aka t , 
és gondolatjellel azokat, akik még nem bérmálkoz tak . 

Legentes: 124 személyt jelöl tek meg ebben a rovatban. A legentes kifejezés 
je lentését sajnos sok i rányú és többször i konzul tá lása ink e r edményekén t 
sem sikerül t m e g n y u g t a t ó a n t i sz táznunk , így egyelőre nem tudjuk, mire 
vonatkozik az összeírásnak ez a pontja. 

Numerus animarum inqvalibet Domo: Egy-egy ház illetve h á z t a r t á s népé
nek teljes lélekszáma. Összesítése adja k i a Fájsz on lakó 1023 főt. 

Az összeírás nyelve 

A z összeírásban szereplő neveket magyarul jegyezték fel. A z egyes sze
mélyek rokoni vagy szolgálati viszonyaira u ta ló megjegyzéseket azonban 
lat inul í r t á k a nevek u t á n . Hason lóképpen la t in a fejléc szövege valamint 
a haladási i rány feljegyzése is. 

A fajsziak társadalmi helyzete 

1762-ben Fajszon 161 h á z a t í r t a k össze. Ezen k ívü l a faluban ál l t egy 
községháza és egy templom. A 161 ház közül egy p lébánia volt . A p lébános 
ö n m a g á t nem í r t a össze, így tu l a jdonképpen 160 ház népével számolha tunk . 

A z egyes családfők t á r sada lmi helyzeté t á l t a l ában nem jelölték meg az 
összeírok. Miként m á r utaltunk rá , ebben az időben Fájsz népe a középkori 
jogokra hivatkozva nemesnek tartotta m a g á t , az összeírás u t á n n é h á n y 
évvel készül t U r b á r i u m viszont egységesen zsellér jogál lásúnak jelezte a 
fajsziakat. A z 1762. évi összeírásban k é t családfőt, a 9. számú Nagy Györ
g y ö t és a 10. számú Nagy Mihály t nemesnek nevezték . Valószínűleg t e s tvé 
rek, vagy legalábbis rokonok voltak. Látszólag jellegtelen, de Fajszon 
réginek, törzsökösnek számító , középkorig visszavezethető csa ládnevet 
viseltek. 1 4 Jellegzetes nagycsaládi szervezetben élő, igen nagy lé t számú 
csa ládoka t vezettek. Paraszti é le tmódot fo lyta tó kisnemesek lehettek, akik 
nemcsak családjuk lé t számával t ű n t e k k i , hanem viszonylagos módosságuk 
ka i is. 

14. Vö: CSIZMADIA A. 1972. 19 — K U C Z Y K . 1967. 6—7, 



Négy ház családfőjét mendicusnak, vagyis szegénynek, koldusnak jelezte 
az összeíró. E kifejezés mögö t t valószínűleg az egyházi adó kivetése szem
pont jából szegénynek tartott h á z a s p á r t kell é r t enünk . A z 1. számú h á z b a n 
lakó Nagy György mendicus például ké t házas f iút is m a g á b a foglaló nagy
csa ládban élt, t e h á t nem gondolhatunk valamiféle egyedülálló kéregető 
koldusra. 

K é t h á z b a n „ n o v u s hungarus" vagyis cigány család élt . E családok 
a fajszi magyarok közö t t laktak, t e h á t le te lepí te t t c igányok voltak. A helyi 
pa r a sz t t á r s ada lomra vona tkozó megá l lap í tása ink során nem kezeljük külön 
őket . 

Inqvilinusnak azaz zsellérnek kifejezetten egy ház ta r t á s fő t emlí tenek, 
a 155. számú h á z b a n lakó Salacz Már ton t . Valószínűleg a falu szo lgá la tában 
állt , mivel a községháza melletti épü le tben élt . Lehetett p l . kisbíró vagy 
pásztor . E g y szolgát is alkalmazott. Vele egy h á z b a n lakott a falu kocsisa, 
aki sz in tén zsellérnek s z á m í t h a t o t t . Önálló h á z t a r t á s vezetője lehetett a 
138. számú h á z b a n élő zsellér családfő is. A zsellér kifejezés az összeírás 
több i részében csak csa lád tagok vagy a ház t a r t á sokhoz t a r t o z ó családos 
szolgák esetében t ű n i k fel. Többször haszná l t ák a beházasodo t t vők t á r sa 
dalmi he lyze tének jelölésére. 

A z összeírásban 12 nőt len és 4 hajadon szolgát vettek számba , akik más 
házáná l m u n k á t vá l la l tak . S z á m u k a t egy özvegy férfi is g y a r a p í t o t t a . 
Többségük húsz éven aluli volt . Közü lük kerü l tek k i a különféle pász tor 
gyerekek, így p l . a sokszor emlegetett családi ser tésfalkák őrzői, valamint 
a béresek és a házkörül i szolgálók. Raj tuk k ívül 8 családos h a z á t l a n zsellér 
és egy özvegy családfő szolgált családjával e g y ü t t egy-egy fajszi h á z t a r t á s 
köte lékében . Családtagjaik száma 36 fő volt . A házasu la t l an szolgákkal 
e g y ü t t t e h á t összesen 53 fő áll t rendszeresen más szolgála tában, a fajszi 
lakosság 5,2%-a. 

A fajsziak vallása 

Fájsz napjainkig katolikus falu. A z volt 1762-ben is, annak ellenére, 
hogy a környező Duna melléki falvak népe a tö rök uralom időszakában 
re formátus hitre t é r t , és az új val lás megha tá rozó tényezőjévé vá l t e hely
ségek X V I I I . - — X I X . századi népi ku l tú r á j ának . A katolikus Fajszon 
1762-ben k é t ká lv in i s ta h á z t a r t á s t t a lá l tak , az 59-est és a 88-ast. A z első 
16 t agú , 3 házas f iút is m a g á b a foglaló nagycsa lád , a másod ik pedig 3 t a g ú 
csa ládtöredék volt . Val lásuk k u r i ó z u m n a k s z á m í t o t t Fájsz katolikus t á r s a 
d a l m á b a n . 



Az összeírás készítésének idején egyébként még valószínűleg vitatott 
volt Fájsz egyházi hovatartozása. A középkorban az apátság prediális 
nemeseinek székhelye az apátság egyházi igazgatása alatt állt. A X V I I I . 
században a szekszárdi apátság volt ugyan a falu plébániájának kegyura, 
de a fajsziak lelki gondozásával nagyrészt a kalocsai érsekek papjai foglal
koztak, mivel úgy tartották, hogy Fájsz a kalocsai érseki egyházmegyéhez 
tartozik. A szekszárdi apátság középkori jogokra, a kalocsai érsekség pedig 
az újkori élet gyakorlatára hivatkozott. Az 1730-as és az 1750-es években 
nagy viták folytak a kalocsai érsekség és a szekszárdi apátság fölöttes 
hatósága, az esztergomi érsekség között arról, hogy kinek van joga kánoni 
látogatásokat végezni Fajszon. A vita valószínűleg csak 1777 után dőlt el 
végérvényesen, amikor a szekszárdi apátság, mint önálló egyházi intézmény 
megszűnt. 1 5 

Háztartások, nagycsaládok 

Rövid tanulmányunk további részében elengedhetetlen, hogy Fájsz 
népességével kapcsolatban történeti demográfiai és történeti néprajzi 
vonatkozású számszerű megállapításokat tegyünk. Ennek során azonban 
elkerülhetetlenül összetalálkozunk azokkal a fogalmakkal, amelyekkel a 160 
fajszi ház népe jellemezhető: a család, a háztartás, a nagycsalád, a família, 
a háznép, a gazdaság stb. fogalmával. E helyen nincs lehetőségünk arra, 
hogy e kifejezések tartalmát ismertessük, ezért az olvasót a legfontosabb 
szakirodalomra utaljuk.1 6 Nehezítené bemutatásunkat, hogy az irodalomban 
meglehetősen nagy nézetkülönbségek tapasztalhatók az említett kifejezések 
pontos jelentésével kapcsolatban. Különösen a háztartás fogalma mondható 
vitatottnak. 

A háztartás fogalmával kapcsolatos nézetkülönbségek lényege az, hogy 
a parasztházaknál egykor élt zsellér családok ,,egy kenyéren éltek"-e a gazda 
családjával, a gazda irányításával dolgoztak-e, vagyis beletartoztak-e 
annak háztartásába, vagy pedig önálló háztartást alkottak. Valószínűleg 
egyértelműen soha nem adható válasz erre a kérdésre, hiszen egyéni és helyi 
különbségek mindenképpen jelentkezhetnek. A fajszi összeírásból úgy lát
szik, hogy e faluban mindkét eset előfordult, de az összeírt zsellér családok 
többsége valószínűleg beletartozott azoknak a gazdáknak a háztartásába, 
akiknek házában összeírták őket. Erre utalhat többek között a lélekszám 

15. CSIZMADIA A. 1972. 22—23., 27. 
1(5. SZABADY E. 1964. 216—221. — KOVÁTS Z. 1904. 228. — DÁVID Z. 1973. 7. — VERESS É. 1966. 

361—372. — Ezúton köszönöm Faragó Tamásnak, hogy Nagykovácsi háztartásszerkezete a 18. században c, 
kéziratos tanulmányát átolvasás céljából rendelkezésemre bocsátotta. 



fe l tünte tésének módja . A z összeírás „ N u m e r u s Animarum Inqvalibet D o -
mo" r o v a t á b a n ugyanis á l t a l ában egy s z á m m a l jelezték a h á z a k b a n lakó 
személyek számá t . 5 h á z b a n azonban k é t s zámot alkalmaztak. A 22. és 81. 
házzal majd később foglalkozunk, mivel ott nem laktak zsellérek. A 155. 
számú házná l a k é t szám é r the tő , mivel i t t ny i lvánva lóan ké t különál ló 
zsellér ház ta r t á s ró l vol t szó, csak a k é t csa ládnak egy fedél vol t a feje fölött . 
A 133. és a 138. s zámú ház esetében azonban nehezen m a g y a r á z h a t ó a k é t 
szám a lka lmazása . Más házakná l a zsellér csa ládjának l é t s zámá t e g y ü t t 
t ü n t e t t é k fel a gazda csa ládjának lé t számáva l , i t t azonban nem így j á r t a k 
el. E b b ő l arra k ö v e t k e z t e t h e t ü n k , hogy a 138. szám alatt összeírt Vinter 
Mihály zsellér 1 7 ö t t a g ú családja, e l len té tben m á s szolgáló zsellér családdal , 
önálló h á z t a r t á s t alkotott, és csak egy h á z b a n illetve telken lakott Tsero 
J á n o s k i lenc tagú nagycsa lád jáva l . U g y a n í g y önálló h á z t a r t á s t alkotott 
Szomolai Már ton zsellér családja is a 133. s zámú házban . Er rő l a családról 
azonban fel tételezhetjük, hogy az özvegy gazdasszony gazdaságában dolgo
zott, esetleg részesművelést vá l la l t ná la , csak valamilyen személyes ok kö
ve tkez t ében nem él tek „egy k e n y é r e n " . 

Vinter Mihályon és Szomolai Már tonon kívül még hét , illetve egy özvegy
asszonyt is számolva nyolc olyan zsellér családfőt t a l á lunk az összeírásban, 
akik egy h á z b a n laktak valamelyik gazda családjával . Ezekről feltételez
he t jük , hogy beletartoztak lakásadó gazdá juk h á z t a r t á s á b a . Egyrész t az 
összeírás m á r eml í t e t t t echniká ja , a lé lekszámok közös fe l tünte tése utal 
erre, másrész t a néprajzi és tö r téne t i p á r h u z a m o k is ezt sejtetik. A z ország 
m á s tá ja i ról szóló néprajzi i roda lomból 1 8 tudjuk, hogy a pa ra sz tgazdáná l 
lakó és szolgáló zsellércsalád sokszor a gazda ház t a r t á sához tartozott. E g y 
h á z b a n laktak, e g y ü t t dolgoztak, e g y ü t t é tkez tek , mintha a zsellér nagy
csa ládban élő vér rokon volna. Hasonló ház ta r tás - szerveze t re utalnak azok 
a tö r t éne t i t a n u l m á n y o k is, amelyek a X V I I — X V I I I . századi paraszti 
„ famí l i a" kérdései t t á rgya l j ák . 1 9 A z együt té lésnek elsősorban gazdasági 
és munkaszervezeti okai voltak. Veress É v a szavaival é lve : „A csa lád tagok 
h i á n y á t nehezebben viselte el a jobbágy ház t a r t á sa , mint a m u n k a e r ő 
szempont jából fölös l é t s z á m o t . " 2 0 í g y é r the tő , miér t vett egy-egy fiatal 
gazdaházaspá r vagy kevés gyerekű özvegyasszony 3—4 gyerekes zsellér 
h á z a s p á r t is a h á z t a r t á s á b a . Ezek jelenléte ugyanis elsősorban nem e l ta r tás i 
terhet jelentett, hanem az e redményes gazdálkodáshoz nélkülözhete t len 

17. A német nevű Vinter Mihály valószínűleg idegenből költözött a színmagyar Fajszra. A X I X — X X . század
ban fajszi tanító dinasztia került ki utódaiból. A Vinter család egyik ága a X I X . század közepén átkerült Császár
töltésre. E sorok írója így apai nagyanyja révén Vinter Mihályban egyik ősét tisztelheti. 

18. MORVÁI J . 1966. 491. 
19. KOSÁRY D. 1963. 126—127. — VERESS É. 1966. 366—370. 
20. VERESS É. 1958. 425. 



munkaerő- fo r rás t . 2 1 Fé l E d i t és Hofer T a m á s á t ány i k u t a t á s a i b ó l tudjuk, 
hogy a paraszti munka „régi s t í lu sa" szerint egy á t lagos parasztgazdaság-
e redményes üzemel te téséhez 3—4 férfi m u n k a e r ő r e és legalább ennyi 
asszonyi vagy serdülő m u n k a e r ő r e volt szükség. Lega lább k é t kiscsalád 
együt té lésé t köve te l t e a te lepülés megosz to t t sága i s . 2 2 A pa rasz tgazdaságok 
egy részének működéséhez szükséges munkaerő -menny i sége t a megházaso
dott f iúka t v i ssza ta r tó nagycsaládi szervezet b iz tos í to t ta . A h o l a nagycsa lád 
valamilyen oknál fogva felbomlott, ott a kiscsaládi keretek közö t t élő fiatal 
gazda igyekezett más munkaerő- for rás u t á n nézni . H a volt hely a házában , 
h a z á t l a n zsellércsaládot fogadott maga mellé. A zsellércsalád felnőt t és 
serdülő tagjai b iz tos í to t t ák számára a szükséges m u n k a e r ő t addig, amíg 
sa já t gyerekei fe lnövekedtek és m u n k á r a a lka lmasakká vá l t ak . 

H a vég ig tek in tünk a fajszi összeírásnak azokon a háza in , ahol valószínű
leg a gazda h á z t a r t á s á b a t a r tozó zsellércsaládok laktak, l á tha t juk , hogy 
ezek szinte k ivéte l né lkül hasznos m u n k a e r ő - t a r t a l é k o t jelentettek. A 18. 
házban pé ldául k é t fiatal m u n k a e r ő t jelentett a zsellérpár a csak kiskorú 
gyermekekkel rendelkező fiatal gazdacsa lád számára . A 28. h á z b a n a gyer
mektelen fiatal gazdapá r r a l viszonylag népes zsellércsalád élt, amelynek 
felnőt t tagjai mellett a 16 éves fiú is csaknem teljes é r t ékű m u n k a e r ő n e k 
számí to t t , de l ibaőrzésben, se r téspász torkodásban , gyümölcsszedésben, ház 
körüli m u n k á k b a n részt vehettek a kisebb gyerekek is. A z 54., 61., 110. 
számú h á z a k b a n olyan fiatal vagy középkorú gazda-házaspárok laktak, 
akiknek csak k iskorú gyerekeik voltak. Ezek e redményes gazdálkodásához 
e lengedhete t lenül szükséges volt a h á z u k b a n lakó fiatal zsellér házaspár 
munkaereje. Hason lóképpen né lkülözhete t len volt a zsellércsalád m u n k á j a 
a 86. számú h á z b a n lakó, há rom gyerekkel özvegyen maradt asszony számá
ra is. 

A házas zsellérek h o v a t a r t o z á s á n a k rövid á t t ek in tése u t á n i m m á r kísér
letet t e h e t ü n k a fajszi h á z t a r t á s o k s z á m á n a k megha tá rozásá ra . Űgy látszik, 
hogy Fájsz háza inak nagy többsége egy-egy h á z t a r t á s n a k adott otthont. 
Öt h á z b a n azonban valószínűleg 2—2 h á z t a r t á s volt . K ö z ü l ü k a 133., a 138. 
és a 155. s zámúva l m á r foglalkoztunk, a 22. és a 81. számúról pedig később, 
a nagycsa ládok t á rgya lásáná l í runk . 

Mindent s zámba véve valószínű, hogy 1762-ben Fájsz 160 összeírt házá
ban 165 h á z t a r t á s népe élt . Egy-egy ház ra 6,4 lakos, egy-egy h á z t a r t á s r a pedig 

21. Jellegzetesen X X . századi és nagyvárosi szemléletet tükröz az a megállapítás, amely terhesnek ítéli a fiatal 
gazdaházaspárnál lakó zsellércslád közös háztartásban élését, és úgy véli, hogy a gazdaházaspárnak „el kellett 
látni" a zsellércsaládot. Vö: V l D I D Z. 1973. 29. 

22. FÉL E. — HOFEE, T. 19G7. 19. 21—22. 



6,2 fő jutott. A 165 h á z t a r t á s 241 c sa l ádmago t 2 3 vagy kiscsaládot foglalt 
m a g á b a . A kiscsaládok lé lekszám-át laga : 4,2 volt . A h á z t a r t á s o k 37,6%-
á b a n , t e h á t a 165 h á z t a r t á s közül 62-ben t ö b b csa ládmag élt együ t t , össze
sen 139, a csa ládmagok 58%-a. E közösségek többsége vérségi alapon 
szerveződöt t gazdasági egység vagyis nagycsa lád volt , de mikén t az előzőek
ben l á t t u k , az együt té lésnek előfordul tak más , nem vérségi alapon szerve
ződö t t formái is, mint például a családos szolga a lka lmazása , 

A t ö b b csa ládmagot m a g á b a foglaló 62 h á z t a r t á s közül 53-at, a falubeli 
összes h á z t a r t á s o k 32,1 %-á t tarthatjuk néprajzi é r t e l emben vett nagycsa lád
nak, t e h á t olyan családközösségnek, ahol a pa t r i a rchá l i s jogokkal felruhá
zott gazda vezetése alatt t ö b b megházasodo t t t e s tvé r kiscsaládja él t e g y ü t t 
b i r toklás i , munkaszervezeti és fogyasztás közösségben. 2 4 A z 53 nagycsa lád
ban 390 fő élt, a fajszi lakosság 38,1 %-a. 

H a t á r e s e t n e k tarthatjuk a 22. és a 81. s zámú háza t , ahol 2—2 tes tvé r 
lakott egy-egy po r t án . Előzőleg valószínűleg nagycsa ládi szervezetben él tek, 
de az összeírás időpont jára m á r az „egy kenyéren é lésük" megszűn t . E t t ő l 
te rmésze tesen még fenná l lha to t t k ö z ö t t ü k a régi bir tokközösség, sőt a terme
lési közösség is, csak a fogyasztás és részben a lakás t ek in t e t ében kü lönü l tek 
el. Tu la jdonképpen csak amiatt hagytuk k i e ké t ház n é p é t a fajszi nagy
családok sorából, mivel az összesí tet t lé lekszámot a h á z a k többségével ellen
t é t b e n itt is csaJádmagonként t ü n t e t t é k fel az összeírok. Ü g y vél jük, ez a 
kö rü lmény már a nagycsa lád felbomlására és az egy h á z b a n élő kiscsaládok 
különélésére utal. A 81. számú ház lakóinál nagyon is é r the tőnek t ű n i k ez 
az elkülönülés, hiszen meglehetősen e lőreha ladot t korú tes tvérekrő l van szó. 

A gazdaházaspá r helyzete és a vele élő megházasodo t t gyerekek száma 
szempont jából az alábbi m ó d o n csopor tos í tha t juk az 53 fajszi nagycsalá
dot: 

1. A gazdaházaspá r m i n d k é t tagja él, és ve lük egy h á z t a r t á s b a n élnek 
házas gyermekeik 34 esetben. 

a) E g y házas gyerek és kiscsaládja él 26 nagycsa lád köte lékében : Közü lük 
20 esetben fiú hozott a házhoz menyecské t , 6 helyen pedig l ány hozott vő t . 
(A 4., 7., 46., 47., 56., 57., 58., 60., 68., 75., 79., 97., 99., 114., 128., 134., 138., 
146., 147., 152. illetve a 8., 76., 100., 116., 121., 144. s zámú házakná l . ) 

b) K é t nős fiút fogott össze 5 nagycsa lád . (1., 9., 71., 73., 122. számú há
zaknál . ) 

c) H á r o m nős fiú élt e g y ü t t 2 nagycsa ládban . (10., 158. szám alatt.) 

23. A családmag fogalma: SZABAD Y E . 1964. 217. 
24. A nagycsalád legfontosabb irodalma: FÉL E . 1944/a, FÉL E . 1944/b, —MOB-VA Y J . 1956.—VERESS É. 

1966. 



d) Nehezen osz tá lyozható a 126. számú ház népe . H a szó szerint értel
mezzük a bejegyzéseket , úgy látszik, hogy egy igen öreg, egy középkorú és 
egy még fiatalabb házaspár élt együ t t , t e h á t h á r o m egymás t követó' nemze
dék házasodo t t tagjai. K ö z ü l ü k a középkorú házaspár férfi tagja a gazda. 
E valószínű fel tevésnek azonban nem felelnek meg az é le tkorok. Taba M i 
há ly és neje tú l fiatalok ahhoz, hogy szülei legyenek Taba I s t v á n n a k . Ter
mészetesen az é le tkorok feljegyzésekor t ö r t é n h e t e t t t évedés . Erre nagyon sok 
igazolható pé lda van más lélekösszeírásokban. 

2. A szülő h á z a s p á r n a k csak egyik tagja él, de ő van a névsor elején, 
t e h á t ő a gazda. (5 háznál . ) 

a) E g y nős fiú lak ik és dolgozik e g y ü t t az özvegy gazdáva l 3 esetben. (Az 
52., 74. és a 120. s zámú háznál . A 74. számú házná l a meny is özvegy.) 

b) A 12. számú h á z b a n egy nős fiú és egy özvegy vő családja él család
közösségben az özvegy gazdasszonnyal. 

c) A z 59. számú ház a nagycsa lád egyik legszebb példája . 3 nős fiú él az 
özvegy gazdáva l . 

3. A szülő h á z a s p á r n a k csak egyik tagja él, de az összeírás során a sor 
végére kerü l t , t e h á t m á r nem gazda, hanem eltartott. Gazdaságá t á t a d t a 
gyerekeinek. E h á z t a r t á s o k b a n 2—2 megházasodo t t gyerek él e g y ü t t az 
öreggel. 

a) Ö t esetben k é t nős fiú lakik az eltartott özveggyel. Á l t a l ában az öre
gebbik a gazda. (23., 78., 93., 94., 151. számú házban . ) 

b) E g y esetben, a 24. számú h á z b a n egy özvegyasszony a gazda, aki öz
vegy any jáva l és f iú tes tvérének kiscsaládjával lakik e g y ü t t . A gazdaasz-
szony néhai férje valószínűleg v ő volt a nagycsa l ádban . 

4. A nagycsa ládo t a lapí tó házaspár már meghalt, de megházasodo t t gye> 
rekeik e g y ü t t élnek és gazdá lkodnak az öregek ha lá la u t á n is. (11 házná l . 

a) 5 házná l 2—2 nős fiú családja alkotott nagycsa ládot . (A 33., 37., 87.-
101., 112. szám alatt.) 

b) 2 esetben egy nős fiú és egy férjezett l ány maradt e g y ü t t az apai ház
nál . (15., 35. szám alatt.) 

c) A l i . számú h á z b a n 3 nős fiú kiscsaládja élt és gazdá lkodo t t a szülők 
e l h u n y t á v a l is fenntartott nagy családi köte lékben. 

d) A 90. számú h á z b a n olyan nagycsa lád élt , amely 3 csa ládmagot foglalt 
magába . K é t nős t e s t v é r t és egyikük nős f iát , illetve ezek feleségeit és gyer
mekeit. Módosabb, sok m u n k a e r ő r e igényt t a r t ó család lehetett, mert még 
idegen szolgát is alkalmaztak. 



A z 53 fajszi nagycsa l ádban viszonylag alacsonynak m o n d h a t ó a lélekszám. 
Legnépesebb volt öreg Karász i I s t v á n családja 17 taggal a 158. számú ház
ban. E z t k ö v e t t e egy 16, egy 14 és egy 13 t a g ú család. A sort k é t 11 t a g ú és 
ö t 10 t a g ú családdal f o l y t a t h a t n á n k . A több i csa ládban ennél jóval keveseb
ben él tek. A nagycsa ládok á t lagos lé lekszáma 7,35 volt . 

Fájsz népének korösszetétele 

A z 1762. évi fajszi lélekösszeírásban k é t személy kivételével valamennyi 
lakos é le tkorá t fe l tün te t t ék . A lélekösszeírások életkorjelző száma inak pon
tossága vagy p o n t a t l a n s á g a ismert kérdése a tö r t éne t i demográ f i ának 2 5 , így 
ennek részletezésére itt nem t é r ü n k k i . Csupán annyit j egyzünk meg, hogy 
a fajszi összeírás i lyen szempontból t a l á n a pontosabbak közül való . Er re 
elsősorban a csecsemők é le tkorának fel tüntetési módjából köve tkez t e the 
t ü n k . 

Fájsz népességének 1762. évi korösszetételét korfával ábrázol juk. A korfa 
ada ta ibó l leolvashatjuk, hogy igen nagy a fiatalok és kicsi az öregek rész-
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Fájsz 1762. évi népességének korfája. 
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a r á n y a . 0—19 éves volt 266 férfi és 259 nő , összesen 525 személy, Fájsz 
l akosságának 51,3%-a. A 20 éven aluliak t e h á t t ö b b mint felét t e t t é k k i 
a helyi t á r s a d a l o m n a k . 60—95 éves volt 44 férfi és 20 nő, összesen 64 sze
mély, a fajszi lakosság 5,2%-a. Öreg férfi t ö b b mint kétszer annyi volt, 
mint öreg nő . A 90 évet egyébkén t h á r m a n h a l a d t á k tú l , 2 férfi és 1 nő . A z 
egy-egy korcsoportba t a r tozók s z á m á n a k rohamos és nagy mérvű csökkenése 
a férfiaknál 50, a nőknél 45 év t á j á n köve tkeze t t be. 

Vezetéknevek és keresztnevek 

A fajszi lélekösszeírás közzété te lé t a tö r t éne t i demográfiai és a néprajzi 
szempontok mellett azé r t is szükségesnek tartottuk, mivel benne egy v i 
szonylag korai időpontból meg ta l á lha tó egy t ö b b mint ezer lelket számláló 
régi magyar agrár te lepülés teljes család- és keresz tnév anyaga. E z a je lentős 
mennyiségű n é v a n y a g jó nyersanyaga lehet a magyar n é v t u d o m á n y i kuta
tósoknak . A nevek alapos, sokoldalú t u d o m á n y o s elemzése önálló tanul
m á n y t és nyelvész szakembert igényelne. E z é r t i t t csak a nevek gyakor isá
gá ra vona tkozó összeál l í tásunkat közöljük. Emellet t felhívjuk a figyelmet 
n é h á n y olyan nyelvi jelenségre, mint a vá l tozó , rögzület len, ke t tő s család
nevek kérdésé re , 2 6 valamint az apa teljes nevé t m a g á b a foglaló k é t t a g ú 
csa ládnevek jól megfigyelhető kialakulási f o l y a m a t á r a . 2 7 

A fajszi veze téknevek gyakor i ságának megál lapí tásához személyenként 
v e t t ü k s zámba a lakosokat. 3 esetben, főleg szolgáknál és e l t a r t o t t akná l , 
nem jegyezték fel a csa ládnevet . Ezek a személyek te rmésze tesen hiányoz
nak összeál l í tásunkból , m ikén t azok is (5 férfi és 1 nő), akik vá l tozó névvel 
szerepeltek. A fajszi csa ládnevek s o k a t m o n d ó a k a falu és a kö rnyék népes
ség tö r t éne te szempont jából . A z 1762-ben élt csa ládnevek jelentős része 
ugyanis előfordul Fájsz és a kö rnyező te lepülések középkor i okleveleiben. 2 8 

Másrészt e nevek n é h a utalnak a belső migráció és a népi kapcsolatok irá
n y á r a . A X V I I I . s zázadban pé ldául sokan kerü l tek Fajszról Ka locsá ra , 2 9 

í g y pé ldául t ö b b e k közö t t a Szabadi és a Szalontai család. De népi kapcsola
tokat sejtetnek a m i n d k é t helyen előforduló Rideg, Bolvár i stb. csa ládnevek 
is, valamint t ö b b „ka locsa i " név , p l . Greksa, Vén, Jagicza, V ida , Tsekei stb. 
a csak nők á l ta l viselt nevek közö t t . 

20. Lásd: a 12., 21., 110., 125., 130., és a 149. sz. házakat. 
27. Lásd: a 71. számú házat. Nagy Pál gyerekei megkülönböztetésül a többi ,,Nagyok"-tól már Nagy 

Pál Katalin, Nagy Pál Sándor stb. néven szerepelnek. 
28. CSIZMADIA A. 1972. 19. — K U C Z Y K . 1907. 0—7. 
29. Vö: BÁRTH ,T. 1975. 72. 



A számításainknál figyelembe vett 1014 fajszi lakos 165 féle vezetélmevet 
viselt. Közülük 31 névvel, tehát a nevek 18,8%-ával tíznél több embert 
jelöltek, összesen 634 főt, a számba vett fajsziak 62,5 %-át. Táblázatunkban 
feltüntettük, hogy melyik nevet hány férfi és hány nő viselte. Különösen 
férfiak névviselésére vonatkozó számok a fontosak, mivel a férfiak név
viselete a családnév későbbi sorsának meghatározója. Az említett 31 leg
gyakoribb néven kívül még 51 olyan név volt a faluban, amelyet férfiak és 
nők egyaránt viseltek. Összesen tehát 82 név, a családnevek 50%-a tekint
hető törzs névanyagnak Fajszon. 9 vezetéknévvel, a nevek 5,4%-ával csak 
férfiakat jelöltek. Ezek egy része nem régen költözhetett a faluba. 74 veze
téknevet, a nevek 44,8 %-át csak nők viselték és általában egy esetben for
dultak elő. (Hat név kétszer, egy név háromszor szerepelt.) A Fajszon nem 
gyakori női vezetéknevek ilyen nagy száma arra mutat, hogy a fajsziak 
házassági gyakorlatában jelentős szerepe lehetett az exogámiának, tehát a 
fajszi férfiak jelentős része idegenből hozott asszonyt. A nevek egyrészt 
Kalocsa, másrészt a szintén katolikus, délszláv Dusnok felé mutatnak (pl. 
Hodovány, Koprivanetz). 

A leggyakoribb fajszi vezetéknevek: 

Férfi Nő 
Fekete 52 26 26 
Nagy 46 29 17 
Pap 37 21 16 
Tsere 35 20 16 
Nána i 29 17 12 
Hegedűs 28 12 16 
T u m ó 28 14 14 
Farkas 26 11 15 
Ber ta 25 13 12 
K o v á t s 25 12 13 
L é n á r d 22 13 9 
Molnár 22 12 10 
Varga 21 10 11 
Szalontai 20 11 9 
K i s 20 13 7 
Taba 17 8 9 
Karász i 17 8 9 
Szilágyi 16 10 6 
Keserű 14 9 5 
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Férf iaknál és nőknél e g y a r á n t előforduló, kevésbé gyakori veze téknevek : 

Bálás , Barsi , Bar ta , Béri , Csordás, Demeter, Dobsza, Fehér , Fejes, Fésős , 
Fodor, Galambos, Gyojai , Gimesi, Hajós , Hamader, H o r v á t h , J á n o s i t y , 
Jósa , K a i Fekete, K a s z á k , Kocsis , K o h á r i , Ko lompár , Korsós , Kovászna i , 
Lantzos, Lengyel, Mal ik , Miskei , Miskol tz i , Morovitz , Nagy Pá l , Nagy Szom
bati , Patsko, Rideg, Salatz, Sági, Sinor, Suti , Szabadi, Szebelédi, Szőllősi, 
Szurap, Tósaki , Tó th , Tselik, Tsizmadia, V a d , Vinter , Vintze . 

Csak férfiaknál előforduló veze téknevek : 

Doka , Gombkö tő , K a r á t s o n y i , K i s s Tsere, Kupusz , M a k i , Miháli, R á t z , 
Szallér. 

Csak nőknél előforduló veze téknevek : 

Almás , An ta l , Arany , Bajai , Baranyai , Bar ta l , Batsko, Bál in t , Bentze, 
Borbély , Buda i , Dáv id , Demsa, Dienes, Dohotzki , Feles, Feke, Fi tzek, Főző , 
Gingel, Gregorits, Greksa, Gölöntsér , Gyenes, H a j d ú , Hauk , Hegedűs P á l , 
H o d o v á n y , Hőss , I v á n y i , Jagicza, Jelentsik, K a p i t á n y , Kedves, K i s m á t é , 
K i s s P a l k ó , K o m á r o m i , K o n t z , Koprivanetz , Korno tz i , L u k á t s , Marissá, 
Marko, Már tony , Metzinger, Méhes, Montsik, Olá, Onoka, Pa l f i , Petrotzi , 
Pék , Pé t e rvá r i , Pu la i , Regul i , Samu, Sáfár, Selyestyei, Serfőző, Sipos, So
mogyi, Staigler, Szaká t s , Szálai , Szarvas, Szú t sány , T a k á t s , Tsekei, Tsorba, 
Tzöndör , Vátzi , Vén, V i d a , Z iko 



Fajszon 1762-ben 46 férfi és 32 női keresztnevet haszná l t ak . 3 0 A legkedvel
tebb keresztneveket, a viselők s z á m á n a k fel tüntetésével , az a lábbi t áb l áza t 
ban szemlél te t jük: 

János 107 Erzsébet 104 
István 86 Katalin 99 
György 54 Anna 88 
Mihály 48 Judit 42 
József 38 Ilona 40 
András 26 Zsuzsanna 20 
Pál 19 Margit 19 

A többi név gyakor isága a nőknél és férfiaknál e g y a r á n t messze elmaradt 
az első hé t név mögö t t . A leggyakoribb hót férfinevet 378 személy, a férfiak 
72,6 %-a, a leggyakoribb h é t női nevet pedig 412-en, a n ő k 81,9 %-a viselte. 

A férfinevek közül messze a t öbb i e lő t t vezet a J á n o s . J á n o s n a k h í v t a k 
107 embert, a fajszi férfiak 20 ,5%-á t . A nők közö t t az Erzsébe t vezetett, 
versenyben a Ka ta l inna l és az Annáva l . A köve tkező név, a Judi t , m á r mesz-
sze elmaradt az első há rom n é v mögöt t . A lélekösszeírás egyik meglepetése 
a Már iák alacsony száma, Csupán hatan visel ték e katolikus helyeken igen 
gyakori nevet. 

Település 

Fájsz a X I X . század második felében végreha j to t t szabályozás ó t a nagy
részt s akk t áb l a a lapra jzú falu. E l ő t t e azonban a te rmésze t i ado t t ságokhoz 
igazodó, görbe u t c á k és halmazos részek e g y a r á n t e lőfordul tak bel terüle tén . 

A z 1762. évi lélekösszeírásban az összírók jelezték a ha ladás i i r ány t . í g y 
régi t é rképek és a földrajzinév-anyag segítségével az összeírás a l ap j án re
kons t ruá ln i lehetne a község régi te lepülésrendjét és benne az egyes családok 
elhelyezkedését . E z t a m u n k á t azonban nem itt, hanem a Kalocsa környék i 
tá j településformáiról í randó egyik dolgozatunkban fogjuk elvégezni. 

30. A ritkábban előforduló második név számbavételétől eltekintettünk. 
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Tncipendo a fine pagi exoriente ad occiden-
tem per minorern piateam vulgo Kis Fok 
dictam a Dextris Stantes Domus sunt. 

1. Nagy György mendieus 1 94 est est — 
Mendrika Susanna ejus uxor — 70 est est — 
Nagy J á n o s filius uxorauis 1 39 est est est 
Molnár Susanna ejus uxor — 25 est est est 9 

Kata l in horum filia — 1 — — — 
Nagy Imre 2 dus filius uxora-

tus 1 33 est est — 
Berta Erzsébet ejus uxor — 24 est est — 

P á l horum filius 
6 mensium 

Veronica Joannis filia 
6 mensium 

2. Molnár J á n o s 1 70 est est — 
Marissá A n n a uxor — 42 est est — 
Molnár I s t v á n y filius — 23 est est — 5 

Molnár Ersebet fil ia — 15 est est est -

Molnár Anna filia — 13 est est est 

3. Csordás György 1 60 est est — 
Vátzi Ersebet uxor — 45 est est — 
Csordás Judi t filia — 13 est est est 4 

Csordás Tzitzelle fi l ia — 8 est est est 

4. Korsós György 1 45 est est — 
Turótz i Susanna uxor — 45 est est — 

Teresia fil ia — 10 est est 5 

P a t s k ó J á n o s Privignus hospitis 1 34 est est — 
P é k Teresia ejus uxor — 28 est est est 

5. Szalontai Pé t e r 1 40 est est — 
Tzöndör É v a uxor — 34 est est — 
Szalontai György filius — 15 est — 
Szalontai Maté filius — 9 est — 5 

Szalontai Ersebet fil ia 1 
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6. Iffiu Tsere György 1 39 est est 
Szilágyi Ilona uxor — 35 est est — 
Tsere Rosa fi l ia — 11 est — 5 
Tsere I s t v á n y filius — 7 non — 
Tsere Ersebet filia — 2 — — — 

7. Pa ta I s t v á n y 1 85 est 
Mészáros Maris uxor — 43 est est — 
Pata Mihály filius uxoratus 1 23 est est est 4 
Patsko Ka ta l i n ejus uxor - 25 est — 

8. Pap Demeter 1 42 est est _ 

Feles É v a uxor — 38 est est — 
Pap Mihály filius — 14 est est est 6 
Pap Sándor filius — 3 — — — 
Bovár i Már tony Gener Inqvilinus 1 26 est est, — 
Pap K a t a l i n uxor — 25 est est — 

9. Nagy György Nobil is 1 80 est est 
Sági K a t a l i n uxor — 57 est est — 
Nagy J á n o s filius juvenis — 28 est — 
Nagy György filiuB juvenis — 23 est est — 
Nagy I s t v á n y filius uxoratus 1 35 est est — 
K i s m a t é A n n a uxor — 34 est est 
Nagy Ersebet filia Stephani — 11 est est est 
Nagy Rosal ia — 7 — est est 14 
Nagy Ilona — 3 — — — 
Nagy Mihály filius uxoratus 1 30 est est — 
Szilágyi Ka ta l i n uxor — 28 est est — 
Nagy J á n o s filius — 6 — — 
Nagy Mar ta fil ia — 2 — — — 
Nagy Margit - 7 me nsis — -

10. Nagy Mihály Nobilis 1 62 est est 
Selyestyei Judi t uxor — 50 est est — 
Nagy Már tony filius studiosus — 15 est est est 
Nagy Maté filius uxoratus 1 33 est est est 
J ó s a Judi t uxor — 30 est — 
Nagy J á n o s filius — 10 est est _ Nagy Menyhárd filius — 2 — — — 
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10. Nagy Kosa - 3 
hebd. 

- - - 13 

Nagy Mihály uxoratus filius 1 31 est — 
Serfőző J u d i i uxor — 25 est est — 
Nagy A n n a filia • - 6 — — — ' 
Nagy I s t v á n y filius uxoratus 1 25 est est — 
Bar ta Judi t uxor — 19 est est est 

11. Pap Gergely 1 46 est est — 
Szabó Ersebet uxor 36 est est — 
Pap Gergely filius - 9 est — 
Pap Josef filius — 6 — • — — 
Pap Lórin tz F r á t e r 2 d u " 1 35 est est — 9 
Nagy Szombati Judi t uxor 18 est est — 
Pap J á n o s F r á t e r З ш " l 25 est est — 
Sági Kata l in uxor — 21 est est — 
Pap Ikerén tz 3 ' filius — 3 — — — 

12. K o v á t s Sára vidua Уг 50 est, est — 
Szalontai Imre filius uxor viduae 1 33 est est — 
Petrotzi A n n a uxor — 21 est est — 
Maté Illona filia — 6 — — — 
Maté vei Szalontai 
Matyas filius — 3 — — — 10 
Szalontai Mihály filius — 1 — — — 
Fésős J á n o s viduus senis Gener 48 est est — 
Fésős I s t v á n y filius — 15 est est — 
Fésős J á n o s filius — 13 est est ' — 
Fésős Pé te r filius — 10 est — 

13. Es t Domus Parochialis 

14. Miháli I s t v á n y Aedituus 
Celebs Juvenis — 24 est est est -
Gyenes Judi t Consangvinea - 18 est est — 2 
ejusdem Servilis 

15. Keserű Mihály 1 44 est est — 
Pap E v a uxor 40 est est 
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15. Keserű J á n o s filius 16 est est _ 
Keserű Ersebet fil ia — 14 est est est 
Keserű Tzitzelle 9 est est est 8 
Tumo J á n o s Gener hospitis ! H 2 est est — 
Keserű K a t a l i n uxor — 20 est est — 
Tumo Margit filia — 1 — — 

16. Bálás György 1 39 est est — 
Karász i Ersebet uxor — 35 est est est 
Bálás Mariana filia — 6 — — — 
Bálás Rosalia fi l ia — 4 — — 6 
Bálás György filius — 2 - — — 
J o s á György hujas famulus — 15 — — — 

17. Fejes I s t v á n y 1 49 est est — 
Fekete Ersebet uxor — 35 est est — 
Fejes Imre filius — 9 est est — 
Fejes Ka ta l i n — 7 — — — 7 
Fejes Josef — 5 — — — 
Fejes Borbá la — 2 — — — 
Fejes Ersebet — 8. in ens. — — 

18. Iffiu Tsere Mihály 1 38 est est — 
Gingel Jud i t uxor — 31 est est — 
Tsere Judi t filia — 7 — — — 
Tsere Jakab filius — 4 — — — 7 
Tsere I s t v á n y filius — 1 — — — 
Kiss Tsere Mihály Inqvilinus 1 30 est — 
K a p i t á n y Ersebet uxor — 21 est est — 

19. Tsere Gergely 1 47 est est — 
Tselik Illona uxor • — 42 est est — 
Tsere Josef filius — 19 est est — 5 
Tsere Ersebet r f i l ia — 14 est est — 
Tsere I s t v á n y — 4 — — — 

20. Orőg Pap J á n o s 1 50 est est — 
Szilágyi Ersebet uxor — 40 est est — 
Pap A n n a filia 15 est est est 5 
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Pap margit filia 12 est est est 
Pap I s t v á n y filius — 1 - — — 

21. Nagy vulgo Szalontai J á n o s 1 42 est est 
Dohotzki Ilona uxor — 32 est est — 
Nagy Jusztina fil ia — 8 est est _ 6 
Nagy K a t a l i n filia — 6 — — — 
Nagy Josef filius — 3 — — — 
Nagy J á n o s filius - 1 — - -

22. T ú m ó Josef 1 40 est est _ 
Farkas ersebet — 27 est est — 
T ú m ó Jusztina 9 est est est 5 
T ú m ó Kata l in — 3 — — — 
T ú m ó An ta l — 1 — —. 
T ú m ó György F r á t e r 2 d u s 1 30 est est — 
K o v á t s A n n a uxor — 26 est est 
T ú m ó Miklós horum filius — 5 — — — 5 
T ú m ó Teresia fil ia — 2 — — 
Szabó Pál famulus — 14 est est -

2;$. T ú m ó Már tony 1 33 est est 
Rideg Ka ta l i n uxor — 27 est est — 
T ú m ó I s t v á n y filius — 3 — — — 
T ú m ó Ka ta l i n filia — 1 — — — 8 
T ú m ó Ferentz fráter 2U u" 1 28 est est — 
Kedves Ersebet uxor — 21 est est — 
T ú m ó J á n o s filius — 2 — — — 
Méhes Ka ta l in vidua mater Уг 55 est est -

24. H o r v á t Judi t vidua Hospi ta Уг 45 est est 
Fekete Judit fi l ia — 10 est est est 
Főző Illón a vidua mater 

hospitae У% 78 est est _ 6 
H o r v á t Győrg F r á t e r hospitae 1 27 est est — 
Nagy Ka ta l i n uxor — 26 est est est 
H o r v á t J á n o s filius — 3 - - -

25. Farkass György 1 31 est est _ 
Lantzos A n n a uxor — 25 est est — 
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Farkas Margi t fi l ia 7 
E'arkas Janos filius — 4 — — — 6 
Farkas I s t v á n y filius — 1 - — -

Karász i A n n a vidua mater 
hospitis Уг 72 est est — 

26. Farkas I s t v á n y 1 48 est est — 
Farkas Susanna uxor — 47 est est — 
Farkas Elek filius — 7 — — — 4 
Farkas Ka ta l in 9 mensium — — — — — 

27. T ú m ó Mihály 1 45 est est — 
Farkas A n n a uxor — 37 est est — 
T ú m ó A n n a fi l ia — 8 — — — 5 
T ú m ó Agnes fi l ia — 4 — — — 
T ú m ó Illona fil ia — 1 — — — 

28. Sinór I s t v á n y 1 35 est est 
Jelentsik K a t a l i n uxor — 19 est est — 
Mészáros Jakab inqvilinus 1 40 est est — 
Fésős Erszébe t uxor — 40 est est — 
Mészáros K a t a l i n fi l ia — 16 est — 9 
mészáros I l lona fi l ia — 9 est — 
mészáros K l á r a f i l ia — 7 — — — 
mészáros Rusa fi l ia — 4 — — — 
mészáros Susanna fil ia — 1 — — — 

29. Taba Pá l 1 53 est est — 
Sáfár Ersebet uxor — 45 est est — 
Taba Gábor filius — 17 est est — 7 
Taba A n n a fil ia — 10 non non — 
Taba Ersebet fil ia — 13 est — 
Taba Ka ta l in fil ia — 7 — - — 
Taba I s t v á n y filius — 3 — — — 

30. Maté Gergely 1 44 est est — 
Berta A n n a uxor — 30 est est — 
Maté Ersebet fil ia — 8 — — — 
Maté J á n o s filius 2 6 



Cognomen et Nomen 

Mate Anna 
Mate Ka ta l in 

Fekete I s t v á n y 
Nagy Pál Ersebet 
Fekete I s t v á n y 
Fekete Mihály 
Fekete Ka ta l in 
Tselik J á n o s 

Varga A n n a 
Somogyi Ersebet 

Miskei Josef 
L u k á t s Mar ia 
Miskei I s t v á n y 

Miskei An tón ia 

Na ta 29 Jul i j fi l ia 
neptisex sorore 
Vi r i s 

uxor 
filius 
filius 
filia 
Inqvilinus men-
dieus 
uxor 
privigna 

uxor 
filius 

f i l i a 

Turó tz i Ferentz 1 48 est 
Taba Hona uxor — 36 est est est 
Turó tz i K a t a l i n filia — 12 est est — 
Turótz i I l lyés filius — 8 est — — 
Turótz i Ágoston natus filius 7. Turótz i Ágoston 

7bris 1762 
Turótz i Mihály F r á t e r 2 d u s 1 30 est est — 
Kiss Maria uxor — 20 est est — 
Turó tz i J á n o s filius — 3 — — — 
Turó tz i András filius 2 — — — 
Turó tz i Pá l F r á t e r З11"" miser — 19 est non — 

Lántzos Már tony 1 60 est est -
T ú m ó Ersebet uxor 48 est • est 
Lán tzos György filius — 18 est est — 
Lántzos Ersebet filia — 16 est est — 
Fehér I s t v á n y famulus 13 est est 

17 

36 
27 

8 
4 
2 
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est 
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S ö 

Nata die 19. Április 1762 

10 
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35. Varga J á n o s 1 49 est est est 
Tott Illona uxor — 42 est est — 
Varga Ka ta l in filia — 12 est est est 
Varga Ersebet filia - 9 — - ' — 
Varga J á n o s filius Unius mensis 7 
Kotsis mihály Inqvil inus Affinis 1 40 est est 
Varga A n n a uxor — 33 est est est 

36. Miskei J á n o s 1 53 est est — 
Pap Ersebet uxor — 50 est est —.. 
Miskei A n n a fil ia — 15 est est est 4 
Miskei Judi t fi l ia — 8 est est 

37. Tosaki J á n o s 1 47 est est — 
Tsere Agnes uxor — 42 est est — 
Tsere K a t a l i n uxoria — 34 est — 
Tosaki K a t a l i n fil ia — 13 est est est 
Tosaki Andrá s filius — 11 est — est 
Tosaki Illona fil ia — 5 — — — 9 
Tosaki I s t v á n y filius 1 23 est est est 
Nanai Illona uxor — 22 est est — 
Tosaki Ersebet fi l ia — 3 — — — 

38. Morovitz Mat y as 1 37 est 
Juhasz Ersebet uxor — 36 est est est 4 
Morovitz K a t a l i n fil ia — 7 — — — 
Morovitz Borbá la f i l ia — 1 — — — 

Hicf ini tur piatea vulgo Ki s s fok dicta per-
qvam ab occasu redeundo a dextris nulla 
est domus, ad meridiem. 

Seqvitur Conscript o domuum in latere 
Septemtrionali hinc inde dispersarum in-
cipiendo afine Occidentali 

39. Béri György 1 70 est> est • —• 
Tsismadia Mar ia uxor — 64 est est — 3 
J á n o s Nepos ex filia 13 est est 
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40. Rideg M a t t y á s 1 54 est non 
Szabadi Jusztina uxor — 45 est est — 
Rideg J á n o s filius — 24 est non — 
Rideg A n n a fil ia — 18 est est — 8 
Rideg Illona fil ia — 11 est est — 
Rideg M a t t y á s filius — 13 est non — 
Rideg Ersebet filia — 6 — — — 
Rideg Juszt ina fil ia 7 mensium • — — — — — 

41. K o v á t s A n d r á s 1 42 est est 
Fejes Ka ta l in uxor — 39 est est — 
K o v á t s Ilona filia — 16 est — 6 
K o v á t s Andrá s filius — 6 — — _ 
K o v á t s A n n a fil ia — 3 — — 
K o v á t s Lórin tz unius Mensis — — — — — 

42. K o v á t s Mihály mendicus 1 61 est est 
Hegedűs P á l Ersebet uxor — 47 est est — 
K o v á t s A n n a fil ia — 13 est non — 
K o v á t s T a m á s filius — 10 — — — 7 
K o v á t s marta fil ia — 5 — — — 
K o v á t s Ka ta l i n filia — 2 — — — 
K o v á t s Sára 5 mens, filia 

43. Fehé r M a t t y á s 1 35 est est — 
Pap Jud i t uxor — 35 est est — 
Fehér Andrá s filius — 4 — — — 4 
Fehé r J á n o s filius — 2 — — — 

44. Hamader J á n o s 1 44 est est est 
T ú m ó Susánna uxor — 42 est est — 
Hamader Ersebet fil ia — 16 est est — 
Hamader Mihály filius — 13 est — 5 
Hamader Lór in tz filius — 7 est — 

45. K o h á r i I s t v á n y 1 40 est 
Fekete A n n a uxor — 27 est est est 
K o h a r i J á n o s filius — 2 — — — 6 

Ersebet orphana 11 est est 
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K o h á r i R ó s a nata 29. A u g . 1762 
K o h a r i Miklós filius — 3 — — — 

46. Pap Mihály 1 70 est est — 
Tumo A n n a uxor — 50 est est — 
Pap P á l filius — 21 est est — 
Pap A n n a fil ia — 11 est est est 
Pap Ka ta l i n fil ia — 6 — — — 9 
Iffiu Pap Mihály filius 1 21 est est est 
Miskol tz i Ju l iana uxor — 19 est est est 
Pap Ersebet fi l ia — 2 — — — 
Molnár J á n o s famulus — 16 est — 

47. Pap Josef 1 60 est est — 
Farkas Ka ta l i n uxor — 48 est est — 
Pap Josef filius — 13 est — 
Pap György filius — 8 est est est 
Pap K a t a l i n fi l ia — 4 — — — 10 
Pap Bertalan filius 1. mensis — — — — — 
Iffiu Pap Lőr in t filius 1 25 est est est 
Demsa Ersebet uxor — 20 est est — 
Iffiu Pap Lor in tz Agnes filia - 2 — — — 
Bovar i György famulus — 16 est — 

48. Ivanyi A n n a vidua relicta a Francisco 
Vintze y2 

39 est est — 
Vintze J á n o s Privignus — 28 est est est 
Vintze Ersebet — 12 est est — 5 
Vintze Margit Post huma filia — 4 — — — 
Vintze I l lyés filius — 4 — — — 

50. Fekete György 1 53 est est — 
Tsere Ersebet uxor — 51 est est — 
Fekete György filius — 18 est est — 
Fekete Gergely filius — 14 est est est 7 
Fekete Judi t f i l ia — 10 est est est 
Fekete Josef filius — 6 — — — 
Fekete Margit filia 3 
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51. Keserű J á n o s 1 47 est est 

Tsere Ka ta l i n uxor — 25 est est est 3 
Keserű Tarnás filius — 3 - — — 

52. T ó t t Agnes vidua Joanis K o v á t s 50 est est 
K o v á t s Illona fil ia — 14 est est est 
K o v á t s I s t v á n y filius — 20 est est — 5 
K o v á t s J á n o s uxoratus filius — 29 est — 
Montsik K l a r a uxor — 21 est est — 

63. Szabadi I s t v á n y l 54 est est — 

Fekete A n n a uxor — 40 est est — 
Szabadi J á n o s filius — 20 est — 6 
Szabadi A n t a l filius — 12 est — 
Szabadi Andrá s filius — 6 — — — 
Szabadi György filius — 2 — - — 

54. Farkas Imre i 35 est est 
Már tony Susanna uxor — 24 est est — 
Farkas Imre filius — 3 — — — 
Farkas Mihály filius — 1 — — — 7 
Nanai Paal Inqvilinus l 28 est est — 
Pap Judi t uxor — 23 est est — 
Nanai Ka ta l in filia — 2 — - — 

55. ő r ő g Tsere Mihály 1 45 est est — 

Tselik Ersebet uxor — 40 est est — 
Tsere J á n o s filius — 16 est est — 6 
Tsere Gergely filius — 12 est — 
Tsere Josef filius — 9 est est 
Samu Margit Socrus V i r i — 70 est est — 

Finis Domuum Lateral ium ad Septemtrio-
nem situatarum. Seqvitur Conseriptio a Do
mo Paroehiali Eundo versus orientera hye-
malem cireum eundo finem őrien tale m per 
aliam plateolam ibidem ad Domum P a -
rochialem revertendo. 
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56. Szilágyi I s t v á n y i 58 est est est 
Szilágyi Sófia uxor — 50 est est — 
Szilágyi J á n o s filius - 19 est est — 
Szilágyi T a m á s filius - 4 — — — 7 
Iffiu Szilágyi I s t v á n y filius i 27 est est — 
Karász i K a t a l i n uxor — 24 est est — 
Szilagyi Elek 2 m m mensium 

filius 

57. Korsós J á n o s i 56 est est _ 
Tsorba Jud i t uxor — 55 est est — 
Korsós I s t v á n y filius — 15 est est — 
Korsós Judi t filia — 13 est est E s t 
Korsós M á t y á s filius — 9 est — 11 
Lengyel Mihály P r i v i g nus i 27 est est -
Nanai A n n a uxor — 25 est est — 
Lengyel Josef filius — 5 — — — 
Lengyel A n n a fil ia — 3 — — 
Lengyel Lajos sex mensium filius — — — — 
Molnár Anna mater hospitis — 76 est est — 

58. Nanai Ambrus i 78 est — 
Tsere Ersebet uxor — 69 est est — 
Szabadi Ka ta l i n Neptis ex filia — 14 est est — 
Nanai J á n o s Caelebs filius — 26 est — 7 
Nana i Pé t e r filius i 35 est est — 
Miskei K a t a l i n uxor — 25 est est E s t 
Nanai A n d r á s filius — 3 — — — 

59. Simony I s t v á n y viduus Hospes Уг 80 Hab et très i filios i 
Simony J á n o s filius senissimus 1 45 (Uxoratos ) Habet 
Pata A n n a uxor Joannis — 37 4 Proies horum 
Simony J á n o s — 15 proies ad ibi tum 
Simony K a t a l i n — 12 Parentum educan-
Simony A n n a — 7 tur in haeresi 
Simony Sófia N a t a 3 t ia április — — Calvin ian a 

A 1762 — — 
Simony György filius est medioeris 1 37 hic sihaberet Pro
Onoka Judi t est ejus U x o r — 29 ies educari deberent 
Simony Mihály filius minimus 1 35 catholicae 
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Pa ta Ersebet est ejus uxor _ 25 Istius proies Cat-
Simony Il lona filia — 9 holicae v i rêver 
Simony Mihály filius — 6 salin 
Simony Sára fil ia — 4 16 
M a k i J á n o s famulus Joan is — 15 est est Catholi-

cus 
Galambos Josef famulus Miehaelis - 20 est est Catholi-

cus 

60. Szalontai Josef 1 60 est est __ 

Molnár Ersebet uxor 44 est est — 
Szalontai I s t v á n y filius — 16 est* est — 
Szalontai Ersebet fil ia — 8 est est est 
Szalontai A n n a fil ia 6 — est — 10 
Szalontai Susánna fil ia — 4 — — — 
Szalontai György filius — 1 — — — 
Szalontai P é t e r Uxoratus filius 1 27 est est — 
V i d a A n n a uxor — 19 est est — 
Szalontai P é t e r Judi t — 2 — — -

61. Iffiu Szalontai J á n o s 1 26 est est 
Pa ta K a t a l i n uxor — 22 est — 
Szalontai A n n a fil ia — 4 — — — 
Szalontai K a t a l i n fil ia — 2 — — — 
Szalontai J á n o s filius — 1 — — — 9 
R á t z J á n o s Inqvil inus 1 38 est non — 
Berta K a t a l i n uxor — 28 est est — 
R á t z Josef filius 3 — — — 
R á t z I s t v á n y filius — 1 — — — 

62. L é n á r d T a m á s 1 48 est est est 
Farkas Margit uxor — 39 est est est 
L é n á r d T a m á s filius — 17 est est est 
L é n á r d György filius — 15 est non est 
Léná rd I s t v á n y filius — 12 est est est 10 
L é n á r d K a t a l i n f i l ia — 9 est — — 
L é n á r d Jósef filius — 7 — — — 
Léná rd Simony filius — 5 — — — 
Léná rd I l lona fi l ia — 3 — — — 
Lénárd K l á r a fil ia — nata 19. aug. 1762 

1 1 1 



N
um

er
us

 D
om

or
um

 

Cgonomen et Nomen 

1 
N

um
er

us
 P

ar
iu

m
 

A
ta

es
 c

uj
us

qv
e 

Co
nf

es
si

on
is 

C
ap

ac
es

 

C
on

fi
rm

at
i ^

el
 

no
n.

 

Le
ge

nt
es

 

N
um

er
us

 A
ni

m
ar

um
 

in
qv

al
ib

et
 D

om
o 

63. Farkas J á n o s Novus Hungarus 1 30 est est 
Farkas A n n a uxor — 27 est — 
Farkas A n n a fil ia — 8 — — — 6 
Farkas K a t a l i n filia — 6 — — — 
Farkas Apollónia fil ia — 4 — — — 
Farkas Má tyás filius — 2 — — — 

64. Nagy György 1 35 est est — 
Korsós Judi t uxor — 38 est est — 
Nagy I s t v á n y filius — 5 — — — 4 
Nagy Ka ta l i n fil ia — 2 — — — 

65. Fekete J á n o s 1 33 est est est 
Kornotzi Illona uxor — 25 est est — 3 
Kornotz i Susanna uxoris soror — 8 est — — 

66. Gymesi A n d r á s 1 50 est est — 
K o v á t s Ersebet uxor — 40 est est — 
Gimesi Magdolna fil ia — 7 — — — 4 
Gimesi Josef filius — 6 — — — 

67. Szabó Josef 1 39 est est — 
Bovár i Illona uxor — 29 est est — 
Szabó Susanna fil ia — 8 — — — 
Szabó E v a fil ia — 5 — — — 6 
Szabó T a m á s filius — 2 — — — 
Szabó Veronika Orsolya filia — % — — — 

68. Bovary György 1 60 est est — 
Hegedűs A n n a uxor — 50 est est — 
Morovitz Borbá la Pr iv igna — 14 est est est 
Morovitz Andrá s Privignus — 18 est — 8 
Morovitz Jakab Privignus — 11 est est — 
Morovitz J á n o s Privignus 1 27 est est — 
Gimesi Judi t uxor — 15 est est est 
Morovitz I s t v á n y Privignus — 16 

69. Mal ik Mihály 1 34 est est — 
Hegedűs Ersebet uxor — 23 est est — 
Malik Josef filius — 3 — — — 5 

8 Bács -Kiskun megye múl t jából I. 113 
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Malik Marta filia 1 
Gölontsér Ka ta l in socrus — 54 est est — 

Nagy Josef 1 37 est est — 
Tsordas Ka ta l i n uxor — 26 est est — 
Nagy I s t v á n y filius — 7 — — 
Nagy Ersebet filia — 2 — — — 
Nagy Teresia fi l ia 1 — — — 

Nagy Paal 1 58 est est — 
A n t a l Susanna uxor — 55 est est — 
Nagy Paal K a t a l i n fil ia — 13 est — 
Nagy Paal Sándor filius — 10 est est — 
Nagy Paal Már tony filius 1 22 est est — 
Simon K a t a l i n uxor — 17 est — 
Nagy Paal I s t v á n y filius 1 19 est est — 
Kornotz i Ersebet uxor — 18 est est — 

Iffiu Hajós I s t v á n y 1 39 est est 
Nanai Ka ta l i n uxor — 30 est est Es t 
Hajós I s t v á n y filius — 8 est — — 
Hajós Igná tz filius — 6 — — — 
Hajós Gábor filius — 2 — — — 
Hajós Kata l in 2 Mensium 

Sági J á n o s 1 87 est est 
K i s Judit uxor — 69 est est — 
Sági Mihály filius — 26 est est — 
Sági György filius 1 35 est est — 
Vintze Illona uxor — 24 est est — 
Sági Ersebet hujus filia — 1 — — — 
Sági I s t v á n y filius 1 30 est est — 
Nagy Paal A n n a uxor — 18 est est — 

Berta Ferentz Viduus V-z 62 est est 
Berta Agnes fil ia — 15 est est — 
Berta Mártonja filius — 10 est — 
Tumo A n n a V id u a Nurus 31 est est est 
Berta Pé te r Nepos 3 

< ja 
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Berta Judi t posthuma Neptis 1 
Bovar i J á n o s Servus — 18 est est est 

75. ő r ő g Hajós I s t v á n y 1 85 est est — 
Karász i Ersebet uxor — 85 est est — 
Hajós J á n o s filius 1 22 est est — 5 
Szarvas Marina uxor — 17 est est est 
Iffiu Hajós Josef servus Nepos — 12 est — 

76. Nagy-Szombati J á n o s 1 80 est est — 
Almás Ersebet uxor — 50 est — 
Hegedűs Ferentz Gener 1 30 est est — 6 
Nagy Szombati A n n a uxor — 24 est est — 
Hegedűs Andrá s filius — 2 — — — 
Hegedűs A n n a 1 mensis filia 

77. Ber ta J á n o s viduus 70 est est est 
Ber ta T a m á s filius 1 45 est est — 
Hegedűs Judi t uxor — 36 est est — 
Berta J á n o s Nepos — 14 est est — 
Berta Paal Nepos — 10 est est — 8 
Ber ta T a m á s Nepos — 6 — — — 
Berta Pé t e r Nepos — 1 — — — 
Regül i Mar ia Servilis — 18 est est — 

Incipit Conscriptio Domorum in Piatea 
Pr incipal i ab oriente Eundo ad finem Pagi 
occidentalem a Dextris. 

78. Hegedűs I s t v á n y 1 40 est — 
T ó t t Illona uxor — 29 est est est 
Hegedűs Mar ta filia — 10 est est est 
Hegedűs Ersebet filia — 8 — — — 
Hegedűs K a t a l i n fil ia — 6 — — — 10 
Hegedűs J á n o s filius — 4 — — — 
Hegedűs György F r á t e r 1 20 est est — 
K a i Fekete A n n a uxor — 19 est est — 
Juhasz K a t a l i n vidua mater 60 est est — 
Hegedűs margit 1 m I socrus 58 est est 

8* 115 
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79. Szilágyi Ferentz 1 67 est est 
Mar ko Margit uxor — 65 est est — 
Szilágyi Josef filius — 18 est est — 
Szilágyi Mihály filius 1 34 est est — 7 
Miskol tz K l á r a uxor — 24 est est est 
Szilagyi K a t a l i n fi l ia — 4 — — — 
Szilágyi I s t v á n y filius — 2 — — — 

80. Őrőg Varga J á n o s viduus 78 est est — 
Varga Maté filius — 30 est est -
Varga György filius 27 est est — 
Varga I s t v á n y filius — 16 est est — 7 
Varga Sára fil ia — 33 est est — 
Varga Jud i t fi l ia — 24 est est — 
Varga A n n a fil ia - 20 est est — 

81. Léná rd Páá l 1 60 est est 
Greksa Ersebet uxor — 46 est est 
Lénárd Susanna fil ia — 20 est non Es t 
Lénárd Paal filius — 16 est est E s t 8 
Léná rd Margit fi l ia — 12 est non E s t 
Léná rd Josef filius — 10 est — — 
Lénárd Borbá la filia — 7 — — — 
Lénárd György filius — 1 — — — 
Lénárd J á n o s F r á t e r Paul i 1 55 est est — 
Nanai A n n a uxor — 43 est est — 
Lénárd J á n o s filius — 12 est est — 5 
Léná rd Magdolna filia — 10 est — — 
Lénárd Elek filius — 8 — — — 

82. K o v á t s Ferentz N ó t á r i u s et L u d i M . 1 30 est est Es t 
Staigler Agnes uxor — 25 est est est 
K o v á t s Judi t fi l ia — 5 — — — 
K o v á t s Lázá r filius — 3 — — — 8 
K o v á t s Josef filius — 1 — — — 
K o v á t s J á n o s Parens viduus 77 est est — 
Szőllősi Josef Praeceptor L o c i — 21 est est Es t 

Ka ta l in Servilis 14 est est 
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83. Doka I s t v á n y 1 24 est est est 
Vén Ersebet uxor — 20 est est est 
Doka I s t v á n y 7 Mensium filius 4 
Ternai Andrá s famulus — 18 est est — 

84. Demeter A n d r á s 1 40 est est 
Ber ta Ersebet uxor — 28 est est — 
Demeter A n d r á s filius — 11 est est est 6 
Demeter Ersebet fil ia — 9 — — 
Demeter A n n a fi l ia — 7 — — — 
Demeter K a t a l i n fil ia — 2 - - -

85. Fekete Mihály 1 54 est est 
Fitzek Ersebet uxor — 50 est est est 4 
Fekete György filius — 17 est est — 
Fekete I s t v á n y filius — 13 est — 

86. Feke Ersebet vidua Stephani 37 est est 
Lengyel 

Lengyel Simon filius — 12 est est — 
Lengyel Ágoston filius — 10 est est — 
Lengyel Imre filius — 8 — — — 
V a d I s t v á n y InqvilinuB 1 47 est — 10 
K o n t z Ersebet uxor — 35 est — 
V a d Il lona filia — 10 est — 
V a d Ersebet f i l ia — 8 — — 
V a d A n n a f i l ia — 4 — — — 
V a d I s t v á n y filius — 1 — — — 

87. Barna Mihály 1 44 est est est 
B o v á r y Ersebet uxor — 42 est est — 
Barna J á n o s filius — 17 est est — 
Barna A n n a filia — 13 est est est 
Barna L u k á t s filius — 9 est est 
Barna K a t a l i n filia — 5 — — — 11 
Barna Mihály filius — 3 — — — 
Barna Ferentz F r á t e r Germanus 1 35 est Es t — 
Fekete A n n a uxor — 24 est est — 
Barna T a m á s filius — 6 — — — 
Barna Ersebet fi l ia — 1 — — — 
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88. Pal f i Susanna Calvina V idua 48 Rel ic ta a Joane 
J ó s a J á n o s filius Calvinista — 18 J ó s a Calvinista 
Jósa Ka ta l i n filia Calviniana — 13 

89. T ú m ó Andrá s 1 40 est est — 
Fekete A n n a uxor — 33 est . est — 
T ú m ó Paal filius — 11 est est est 6 
T ú m ó Vintze filius 3 — — — 
T ú m ó J á n o s filius fere. — 1 — — • — 
K i s Pa lkó Ersebet vidua soerus Уг 57 est est — 

90. Fekete Gergely- 1 70 est est — 
Bajai Illona uxor — 69 est est — 
Fekete J á n o s filius — 28 est est Es t 
Léná rd Trési uxor . — 25 est est — 
Fekete Sophia fil ia — 3 ium mensium 9 
Fekete András F r á t e r Germanus 1 50 est est — 
Vintze A n n a uxor — 33 est est — 
Fekete K a t a l i n fil ia — 2 — — — 
Mal ik Paal Servus — 21 est non — 

91. Iffiu Pap J á n o s 1 34 est est — 
Hegedűs A n n a uxor - 30 est est — 
Pap Ersebet fil ia — 10 est est est 6 
Pap Agnes fil ia - 8 - — — 
Pap I s t v á n y filius — 3 — — — 
Bekete Ka ta l i n vidua mater 81 est est — 

92. Máté J á n o s viduus 87 est est — 
Máté Mihály uxoratus filius 1 33 est est — 
H o d o v á n y Ersebet uxor — 25 est est — 6 
Máté L u k á t s filius — 8 — — — 
Máté J á n o s filius — 3 — — ; — 
Máté I s t v á n y filius — 1 — — : — 

93. J u h á s z M a t t y á s l 29 est est — 
Tsere K a t a l i n uxor 26 est est — 
J u h á s z A n n a fil ia — 2 — — — 
J u h á s z I s t v á n y F r Germanus i 26 est est Es t 
Turó tz i I l lona uxor — 21 est • est. .— 
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J u h á s z Mar ta f i l ia 3 S 
J u h á s z K a t a l i n fil ia — 1 — — •—. 
Juhasz J á n o s F r Germanus — 16 est est — 

Juhász György horum P á t e r V i d . Уг 66 est est — 

94. Galambos J á n o s 1 39 est est — 

Varga Jud i t uxor — 40 est est •'• — 
I s tók uxorius — 11 non 

Galambos Paa l Germanus F r 1 27 est est — 6 
Keserű A n n a uxor — 22 est est 
Béri Il lona V i d u a mater Уг 58 est est ' — 

Incipit Conscriptio Domorum i n fine 
Occidentali et Complectitur Domos in 
meridional! Latere Pagi existentes donee 
revertatur ad Piateam Principalem. 

95. Szabó I s t v á n y 1 40 est est — 
Gregorits Ersebet uxor — 27 est est — 2 

96. Tsordás (vulgo: János ) J á n o s 1 47 est est — 
Bálás K a t a l i n uxor — 40 est est — 
J á n o s A n n a fil ia — 17 est est — 
J á n o s I s t v á n y filius — 14 est est — 8 
J á n o s I l lona fil ia — 11 est est — 
J á n o s Paa l filius — 8 _ est — 
J á n o s Agnes f i l ia — 7 — — 
J á n o s Andrá s filius — 4 — — — 

97. J á n o s I s t v á n y alias Tsordás 1 50 est est — 
Jág i t z a A n n a uxor — 42 est est — 
J á n o s J á n o s filius — 15 est est — 
J á n o s Andrá s filius 7 — — — 
J á n o s I s t v á n y filius — 2 — — — 
J á n o s Ka ta l i n filia — 12 est est est 
J á n o s Gábor uxoratus filius 1 23 est est — 
Pap Judi t uxor — 24 est est — 
J á n o s Josef filius 2 
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98. Fekete Judi t vidua Joanis Tsekei 36 est est 
Tsekei Illona fil ia — 14 est est est 2 

99. Fehér Győrg 1 45 est est — 
Fekete Ka ta l i n uxor — 40 est est — 

Fehér Andrá s filius — 3 — — — 5 
Fehér György uxoratus filius 1 23 est est — 

Taba A n n a huj us uxor — 17 est — 

100. Fodor Bal int inendicus 1 60 est _ 
H o r v á t Mariana uxor — 60 est — 
Szurap J á n o s Gener 1 33 est est — 6 
Fodor Ersebet filia uxor — 30 est est — 
Szurap Kata l in filia — 6 — — -
Szurap Illona fil ia — 3 — — — 

101. Szomolai J á n o s 1 33 est est — 
A n t a l K a t a l i n uxor — 26 est est — 
Szomolai Ersebet filia — 6 — — — 6 
Szomolai Judi t filia — 2 — — — 
Szomolai Andrá s Germanus F r 1 28 est est — 
Fekete Il lona uxor — 24 est est — 

102. Iffiu J u h á s z György 1 39 est est — 
Hajós Ersebet uxor — 28 est est — 

J u h á s z Ersebet filia — 9 est — 
J u h á s z Imre filius — 6 — — — 6 
J u h á s z Gergely filius — 3 — — — 

J u h á s z György filius — 1 — — — 

103. Kovasznai I s t v á n y 1 27 est est est 
Petervari Ka ta l in uxor — 27 est est — 3 
Kovasznai László filius — 1 — — — 

104. K o v á t s Paal Mendicus 1 75 est est — 
Komaromi A n n a uxor — 53 est est — 3 
Sinór E v a Neptis ex fi l ia — 7 — — — 

mortua. 
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105. Barna I s t v á n y 1 35 est est 
K o v á t s Ersébe t uxor — 26 est est E s t 
Barna Il lona fil ia — 5 — — — 4 
Barna I s t v á n y filius — 2 — — — 

106. Ko lompár Mihály Novus Hungarus 1 29 est est — 
David Judi t uxor — 29 est est — 

Kolompár Sebestyén filius — 10 - - -

K o l o m p á r Benedek filius — 7 — — — 7 
K o l o m p á r K l á r a filia — 5 — — — 
K o l o m p á r Mihály filius — 3 - — -
K o l o m p á r Josef filius — 1 — — — 

107. Bars i J á n o s 1 60 est est — 
Dienes Ka ta l in uxor — 45 est est — 
Barsi K l á r a filia — 12 est est — 5 
Bars i K a t a l i n fil ia — 6 — — — 
Barsi i l lona —' 3 — — — 

108. Barna Gergel mendicus 1 48 est est — 
Korsós A n n a uxor 38 est est — — 3 
Barna Il lona filia — 13 est est est 

109. Szóllősi Mátyás 1 40 est est — 
Maté Agnes uxor — 34 est est est 
Szóllősi Simon filius — 13 est est est 5 
Szóllősi Josef filius — 12 est est est 
Szóllősi Gergely filius — 3 — — — 

110. T a k á t s J á n o s alias Nagy 1 36 est est — 
Szálai Susánna uxor — 35 est est — 

Nagy Paal filius — 9 est — — 
Nagy Ka ta l in fil ia — 8 — — — 8 
Nagy Jósef filius — 5 — — — 
Nagy J á n o s fil ia — 2 — — — 
Szallér J á n o s Inqvil inus 1 23 est est est 
Fekete A n n a uxor 23 est est 
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111. Szabelébi J á n o s Viduus Vz 32 est est 
Szebelébi A n n a Vidua soror Уг 35 est est — 3 
Fekete Simon viduae filius — 12 est — 

112. Keserű I s t v á n y i 1 32 est est — 
Tott K a t a l i n uxor — 32 est est — 
Keserű I s t v á n y filius — 3 — — — 
Keserű Pé te r F r Germanus 1 27 est est — 7 
Mészáros Ka ta l i n uxor _ 24 est eet — 
Keserű J á n o s filius — 3 — — — 
Mészáros J á n o s uxorius Petr i — 12 est est — 

113. Nana i András 1 45 est est — 
Tsekei Ersebet uxor — 42 est est — 
Nanai Ka ta l i n fil ia — 14 est est — 
Nana i Fi lep filius — 11 est est — 7 
Nanai Ersebet fil ia — 6 — — — — 
Nanai I s t v á n y filius — 8 — - -
Nanai Pé te r filius — 2 — — — 

114. Fehér Alber t 1 40 est est — 
J ó s a A n n a uxor — 40 est est — 
Fehér J á n o s filius — 10 est est 
Fodor Albert Privignus — 10 est — 8 
Fodor J á n o s Privignus — 13 est — 
Fodor Ersebet fil ia — 2 — — — 
Fodor György uxoratus Privignus 1 19 est est -
Koprivanyetz Ersebet uxor — 17 est est 

115. K a i Fekete I s t v á n y mendicus 1 59 est est — 
Arany A n n a uxor — 49 est est 3 
Fekete Ersebet fi l ia — 15 est est est 

116. Tott J á n o s 1 52 est est — 
Lengyel Ersebet uxor — 50 est est — 
Berta Mihály Inqvilinus Gener 1 30 est est — 6 
Tot t K a t a l i n fil ia uxor — 20 est est — 6 
Teresia horum fil ia — 3 — — — 
J aeobus 2 mensium filius 
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117. Szilágyi Josef 1 30 est est 
Nana i Susanna uxor — 34 est est — 3 
Farkas Anna uxoris Neptis ex 

sororo — 6 — — — 

118. Nanai J á n o s 1 30 est est . 
Hegedűs Ersebet uxor — 25 est est — 
Nanai Már tony filius — 4 — — — 4 
Nanai K a t a l i n filia — 2 — ' — — 

119. Tselik I s t v á n y 1 41 est est — 
Korsós Ersebet uxor — 35 est est — 2 

120. K i s Mate viduus 1/2 00 est est 
K i s Josef filius — 14 est est est 
K i s J á n o s uxoratus filius 1 27 est est — 5 
Tott Ersebet uxor — 20 est est est 
K i s s Ersebet f i l ia — 2 — — — 

121. Taba I s t v á n y 1 48 est est est 
Hőss Ka ta l i n uxor — 48 est est — 
Taba Sebestyén filius — 13 est est — 
Taba Margit f i l ia — 11 — 7 
Taba K a t a l i n fil ia — 6 — 
Molnár J á n o s Ingvil : Gencr 1 26 est est — 
Taba Ersebet uxor fil ia — 19 — est — 

Ineipit Conscriptio Domorum in latere 
meridionali piatea principalis ab occasu 
revertendo ad orientem usqve ad alterum 
finem pagi. 

122. Orőg Nanai Isfcvany 1 80 est est _ 
Koprivanyetz Margi t uxor — 75 est est — 
Nanai György Fatuus filius — 38 Incapax — 
Iffiu Nanai I s t v á n y uxoratus filius 1 44 est est — 
Szútsány Mar ia uxor — 28 est est — 9 
Nana i Mihály filius — 1 — — — 
Nanai M a t t y á s uxoratus 2dus 1 24 est 
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Fekete Ersebet llUJUS UXOr 20 est est _ 
Farkas I s t v á n y Napos senium — 15 est — — 

123, Varga I s t v á n y 1 30 est est — 
Suti Ersebet uxor — 23 est est — 3 
Varga J á n o s 3. mensium filius 

124. Nana i L u k á t s 1 30 est est — 
Bovár i Ersebet uxor — 23 est est — 
Nana i Rozál ia fi l ia — 8 — — — 5 
Nanai Illona filia — 2 — — — 
H a j d ú Susanna vidua mater 1/2 64 est est — 

125. Őr. Sinór György 1 70 est est — 
Berta Ka ta l in uxor — 70 est est — 
Sinór J á n o s filius — 30 est est — 
Iffiu Sin or György ux. filius 1 25 est est est 7 
Molnár V Tsere A n n a uxor — 23 est est est 
Sin or K a t a l i n 3 — — — 
Sinor A d a m Fratruelis 7 — — — 

126. Taba Mihály 1 40 est est — 
T ú m ó Agnes uxor — 36 est est — 
If : Taba I s t v á n y uxoratus filius 1 25 est — 6 
Ber ta Ersebet uxor — 23 est est — 
Taba György Pater 1 93 est est — 
Küszögi Ersebet Mater — 88 est est — 

127. G o m b - K ő t ő Josef 1 46 eet est — 
Béri Ersebet uxor — 36 est est est 4 
G o m b - K ő t ő J á n o s filius — 13 est est — 
G o m b - K ő t ő Ferentz filius 6 — — — 

128. Kaszák J á n o s 1 78 est — 
Szabó Borbá la uxor — 36 est est — 
K a s z á k K a t a l i n fil ia 5 — — — 5 
K a s z á k J á n o s filius - 3 — — — 
Pula i Ersebet Servilis 13 est est 
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129. ő r ő g Fekete I s t v á n y 1 43 est est 
Nana i Ersébe t uxor — 40 est est — 
Fekete A n d r á s filius — 22 est est — 
Fekete I s t v á n y filius — 19 est est — 8 
Fekete O r b á n y filius — 8 est est est 
Fekete K a t a l i n Fekete füia — 6 — — — 
ï ' eke te Mihály filius — 3 — — — 
Fekete Skolasztika filia — me dii An ni — 

130. J á n o s i t y György 1 60 est est est 
Turó tz i E r sébe t uxor — 41 est est — 
János i t y J á n o s filius — 21 est est -
J á n o s i t y György filius — 19 est — 8 
J á n o s i t y Josef filius — 15 est est est 
J á n o s i t y Tresi f i l ia - 10 est — 
J á n o s i t y Ka ta l in filius — 3 — — — 
J á n o s i t y Jud i t fi l ia — i y 2 — — — 

131. Suti J á n o s 1 33 est est — 
Bal in t A n n a uxor — 20 est est — 
Suti I s t v á n y filius — 1 - - - 5 
Takats Susanna vidua mater 58 est est — 
Suti Salamon F r á t e r — 7 — est — 

132. K o v á t s A n n a vidua 79 est est — 
Baranyai E v a Rosa fil ia — 35 — est — 2 

133. Bar ta l Susanna vidua 37 est est — 
Kupusz Bal in t filius — 7 est est — 2 
Szomolai M á r t o n y Inqvilinus 1 40 est est -
Nagy Judi t uxor — 37 est est — 
Szomolai I l lona filia — 10 est est — 
Szomolai K a t a l i n fi l ia — 9 est est — 7 
Szomolai Tersia fi l ia — 7 — — — 
Szomolai E r sébe t fi l ia — 3 — — — 
Szomolai I s t v á n y filius 2 
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134. Berta I s t v á n y 1 60 est est 
Tsere Judi t uxor — 52 est est — 
Berta Iffiu I s t v á n y filius 1 22 est — 6 
Szilágyi K l á r a Nurus — 18 est est est 
Berta A n n a filia — 16 est est — 

136. Tselik Mihály 1 40 est est 
Suti Mar inka uxor — 50 est est — 
Bar ta J á n o s privignus — 15 est est — 
Bar ta Ersebet privigna — 12 est est est 7 
Bar ta Matas privignus — 6 — — — 
Tselik György filius — 12 est est — 
Tselik Magdolna filia — 10 est — 

136. Tsordás vulgo J a n ó s Mihály 1 44 est est 
Batsko Judit uxor — 44 est est — 
Tsordás A n n a filia — 14 est est est 4 
Tsordás Mar ta filia — 3 - — -

137. T ó t t K a t a l i n 45 est est 
Fekete Már tony filius — 16 est est — 
Fekete Josef filius — í) est est — 6 
Fekete Jud i th filia — 6 — — — 
Fekete J á n o s 
Fekete Kata l in Gemini f i l i i 

3 • — 

138. Tsere J á n o s 1 55 est est 
Pap Illona uxor — 44 est est — 
Tsere Ersébet filia — 19 est est — 
Tsere György filius — 16 est est est
Tsere vintze filius — 11 est est est 9 
Tsere A n n a fi l ia — 2 — — — 
Tsere J á n o s uxoratus filius 1 30 est est — 
Miskei Ka ta l in nurus — 20 est est est 
Tsere E lek Nepos — 1 — — — 
Vinter Mihály Inqvilinus 1 25 est est est 
Metzinger Margit uxor — 23 est est est 
Vinter Ka ta l i n fil ia — 6 — — — 5 
Vinter A n n a fil ia — 3 — — — 
Vinter E r sébe t filia — 1 — — — 
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139. Tsere Pé te r 1 49 est est 
Bentze A n n a uxor — 40 est est — 
Tsere A n n a fil ia — 15 est est est 6 
Tsere Pé t e r filius — 12 est est est 
Tsere Gergely filius — 8 est est est 
Tsere Kr i sz t ina filia — 3 — — — 

140. H o r v á t h Mihály 1 45 est est — 
Szabó Ersebet uxor — 43 est est — 
H o r v á t K a t a l i n fil ia — 17 est est 6 
H o r v á t Ersébe t fi l ia — 15 est est est 
H o r v á t A n n a fil ia — 13 est est est 
H o r v á t I s t v á n y filius — 1 — — — 

141. Suti Ferentz 1 42 est est — 
Molnár A n n a uxor — 38 est est — 3 
Suti A n n a fil ia — 13 est est est 

142. Hegedűs Andrá s 1 35 est est — 
Varga E v a uxor — 25 est est — 
Hegedűs Andrá s filius — 3 — — - 4 
Hegedűs A n n a filia 1 — — — 

143. Hegedűs György 1 36 est est — 
Taba Judi t uxor — 31 est est — 
Hegedűs Imre filius — 7 — - — 
Hegedűs M á t y á s filius — 9 - — — 
Hegedűs Paal filius — 5 — — — 9 
Hegedűs Er sébe t filia — 4 — — — 
Hegedűs Illona filia — 3 — — — 
Hegedűs Judi t filia — 1 — - — 
Sipos Urze vidua mater eirci-

ter Yt 95 est — — 

144. Hegedűs J á n o s i 60 est est — 
Mészáros Ka ta l in uxor — 47 est est — 
Hegedűs Illona filia — 17 est est — 6 
Tordás György Inqv i l in : Gener i 23 est est -Hegedűs Judi t uxor fil ia — 20 est est — 
Tsordás A n n a horum filia — 1 — — — 
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145. Dobsza György 1 52 est est 
Galambos A n n a uxor — 42 est est — 
Uobsza K a t a l i n filia — 21 est est 
Dobsza I s t v á n y filius — 12 — 
Dobsza Judit fi l ia — 7 — est — 8 
Nagy J á n o s Inqvilinus Gener 1 24 est est — 
Dobsza A n n a uxor fil ia — 20 est est — 
Nagy Mihály horum filius — 1 — — — 

146. Pata I s t v á n y 1 35 est est — 
Gyojai A n n a uxor 34 est — 
Pata Ersébe t fi l ia — 7 — — — 
Pa ta György filius — 4 — — — 
Pata Ka ta l in fil ia — 1 — — — 9 
Gyojai Mátyás uxorius 1 27 est est — 
Berta Ersébet hu jus uxor — 22 est est — 
Keserű K a t a l i n Pr iv igna — 3 — — — 
Keserű Benedek Privignus — 2 — — — 

147. Kotsis György 1 63 est est 
Olá Ersébe t uxor — 50 est est — 
Kotsis Margit filia — 10 est est est 
Kotsis Már tony uxor, filius 1 34 est est — S 
Fekete Ersébe t hujus uxor — 27 est est — 
Kotsis Albert horum filius — 8 — est — 
Kotsis György ittem filius — 3 — — — 
Kotsis Josef i t tem filius — 1 — - -

148. Miskoltzi György 1 est est est 
Farkas Ka ta l i n uxor 

E ducilator 

est est est 2 

149. Baranyai alias Fekete I s t v á n y 1 29 est est — 
Ziko Margit uxor — 23 est est est 2 

150. Pata Mihály 1 49 est .— 

Lénárd A n n a uxor — 42 est est — 
Küszőgi J á n o s viduus Inqvilinus 69 est est 5 
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Farkas Judi t inqvi lna vidua 54 36 est _ 
Malik Illona inqvilinae fi l ia — 17 est — 

151. Varga Mihály i 30 est est — 
V i d a E v a uxor 20 est — 
Jul iana 3 mensium filia 
Varga Andrá s F r germanus i 26 est — 7 
Gavalits Susanna uxor — 19 est — — 
Sáfár Margit v idua mater 52 est est — 
Küszőgi J á n o s famulus — 11 est est — 

152. Tsismadia I s t v á n y 1 68 est est — 
Bert a Illona uxor — 30 est est — 
Tsismadia I s t v á n y filius — 23 est — 
Tsismadia Imre filius — 18 est est — 
Tsismadia Paa l uxoratus filius i 29 est — 7 
Molnár K a t a l i n uxor — 25 est — 
Tsismadia Jul iana 5 mensium filia 

ir,:?. Küszőgi J á n o s junior i 44 est est — 
Kovasznai Ersébe t uxor — 35 est est — 
Küszőgi Andrá s filius — 16 est est est 
Küszőgi Jakab filius — 11 est est — 8 
Küszőgi E lek filius — 9 est est — 
Küszőgi A n n a fi l ia — 7 — — — 
Küszőgi K a t a l i n fil ia — 3 - - -

Küszőgi I s tók 7. mensium filius 

154. Molnár J á n o s i 55 est est 
Borbély K a t a l i n uxor — 28 est est 
Molnár J á n o s filius — 18 est est — 
Molnár Josef filius — 13 est est — 6 
Molnár Tzitzelle f i l ia — 9 — — — 
Molnár A n d r á s filius 

Domus Pagensis 

4 

155. Salatz Már tony Inqvilinus i 42 est est — 
Varga Erzsébe t uxor — 35 est est — 
Salatz Josef filius — 5 — — — 5 
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Salatz A n n a fil ia 2 
Molnár Mihály famulus — 15 est — 

In Eadeni Domo Aur iga Pagensis 

Karatsonyi I s t v á n y auriga 1 30 est — — 
Hauk Ka ta l i n uxor — 26 est — — 2 
Szalontai Ágnes uxor militis Yi 37 est est — 

156. Molnár Mihály i 33 est est — 
Budai Rusa uxor — 32 est est — 
Molnár E v a fil ia — 9 — —• — 6 
Molnár Mihály filius — 4 — — — 
Molnár Ka ta l in filia — 2 — — — 
Őrőg Molnár Mihály viduus P á t e r Y* 80 est est — 

157. Kiss Mihály 1 44 est est — 
Szalontai Ersébe t uxor — 33 est est — 
K i s J á n o s filiius — 15 est — 
K i s Mihály filius — 13 est est — 
K i s I s t v á n y filius — 11 est est est 8 
K i s É v a fil ia — 8 est — — 
K i s Josef fi\us — 5 — — — 
K i s A n n a fil ia — 3 — — — — 

158. Orőg Karász i Tstvány i 70 est est — 
Bálás Ka ta l in uxor — 56 est est — 
Karász i Josef Studious filius — 16 est est est 
Karász i Gábor filius — 13 est est — 
Karász i Anna fil ia 14 est est — 
Iffiu Karász i I s t v á n y Uxor . 1. filius i 32 est est — 
Fekete Illona uxor — 31 est est — 
Karász i I s t v á n y filius — 8 — — — 
Karász i Margit fi l ia — 5 — — — 17 
Karász i Ágnes filia — 3 — — — 
Karsz i György 2 dus ux. filius i 30 est est est 
Fekete K a t a l i n uxor — 26 est est — 
Karász i Margit fi l ia — 2 — — — 
Karász i Pá l 3 tius ux. filius i 23 Es t Es t — 
H ö d o v á n y Ka ta l i n hujus uxor — 22 E s t est — 
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Karász i J á n o s Celebs senis filius 18 est est 
Karász i Kegyina Pau l i fi l ia nata 

13 t ia 7 bris 1762 — — 

159. Fekete Ferentz 1 42 est est — 

Tumo A n n a uxor — 31 est est — 5 
Fekete Maté filius — 11 est est — 

Fekete A n n a fi l ia — 3 — — — 

Fekete Ferentz 1 mensis filius 

160. Bovár i Maté l 36 est est — 

Szakáts Susanna uxor — 28 est est — 

Bovár i Judi t soror — 21 est est — 4 
Bovár i I s t v á n y filius — 2 — — — 

161. Kiss György 1 40 est est — 

Farkas Ersébe t uxor — 38 est est — 

Kiss Anna filia — 18 est est — 

Kiss J á n o s filius — 12 est — — 8 
Kiss Lu t t za fil ia — 9 — — — 

Kiss György filius — 6 — — — 

Kiss Orbány filius — 3 — — -
Kiss Gábor 6 mensium filius 

241 697 606 124 1023 





Bács-Kiskun megye cigányságának történetéhez 
(Az 1768-as cigányösszeírás népességstat iszt ikai-demográfiai adatai) 

MÉSZÁROS LÁSZLÓ 

I. A Z 1768-AS CIGÁNYÖSSZEÍRÁS ÉS A CIGÁNY G Y E R M E K E K 1780-AS 
ÖSSZEÍRÁSA 

Indiai e rede tű c igányságunk tö r téne lmi m ú l t j á b a n sok fehér folt ta lá l 
h a t ó . Ezek fel térképezésében jól hasznos í tha tók az újkori cigányösszeírások, 
melyek azonban az 1893-as országos cigány összeírás kivételével még teljesen 
fe l tá ra t lanok . 1 E forrásokból összeál l í tható a cigánynépesség demográfiai 
s t r uk tú rá j a , de emellett ér tékes adatokat n y e r h e t ü n k belőlük a c igányság 
foglalkozására, vallási megoszlására és névadás i szokásaira is. Közé jük tar
tozik a tö r t éne t i Pest—Pil is—Solt v á r m e g y e 1768-as cigányösszeírása is, 
valamint a c igány gyermekek 1780-as összeírása, melyekből feldolgoztuk 
a Duna—Tisza köze déli részére, azaz a mai Bács -Kiskun megyére vonat
kozó adatokat. 

Ezek az összeírások szervesen illeszkedtek bele a c igányprobléma meg
oldásá t célzó ál lami erőfeszítések rendszerébe . U g y a n m á r I I I . K á r o l y 
rendeletet adott k i 1725-ben a cigányság letelepítésére, az ellenszegülők 
ki to loncolására és a v isszamerészkedők lefejeztetésére, de a c igányügy 
rendezése mégis l á n y á r a és unoká já ra maradt. Mária Terézia 1758-as első 
rendelkezésétől az 1780-as évek közepéig számos rendszabá ly , u t a s í t á s 
szüle te t t , melyeknek az volt a célja, hogy a t ö b b n y i r e szabadon kóbor ló , 
m u n k á t l a n , a t á r s a d a l o m m a l gyakorta összeütközésbe kerülő c igányoka t 
véglegesen letelepítsék, földművelésre szorí tsák s így bekapcsol ják a folya
matos t e r m e l ő m u n k á b a . Ezek a törekvések azonban nem j á r t a k e redmény
nyel, mert a szükséges anyagi-gazdasági alapokat nem b iz tos í to t ták , más 
részt pedig a c igányság szembefordult velük, a paraszti és nemesi t á r s ada 
lom bizalmatlanul, ellenségesen fogadta a rendelkezéseket . A feudális 

1. Schwartner, 1809.149—56.; Herrmann, 1895. 59, 85; Kemény I., 1974. 63—72.; Kovács t., 1974. 39—40.; 
Mészáros L . , 1974—1975.; A területi levéltárakban őrzött feudális kori összeírások jegyzéke. 3. r. Városi összeírá
sok. Szerk.: Bácskai Vera. Bp. 1969. VIII , 355 p. 



abszolutizmus elmaradott gazdasági - tá rsada lmi viszonyai nem t e t t é k lehe
t ő v é a c igánykérdés végleges rendezését ; a bécsi k o r m á n y z a t csupán részle
ges, időleges e r edményeke t tudott e lérni . 2 

A letelepí tés első lépéseként igyekeztek megál lapí tani a c igányság pontos 
lé t számát , s összeír ták őket . Pest-—Pilis—-Solt v á r m e g y e 1768-as cigány
összeírása egyike volt a legelsőknek; az országos összeírást csak 1782-ben 
tudta végreha j t a tn i I I . József. A gyermekösszeírással , melyet P P S vár 
megyében 1780-ban végeztek el, a gyermekek l é t s zámá t k í v á n t á k megálla
p í tan i , hogy a z u t á n szüleiktől e lvegyék és jobbágygazdákhoz ad ják k i őke t 
„á tneve lé s re" . A kecskeméti j á rás c igány gyermekeinek összeírását 1780. 
ápril is 17-én kész í te t te el Bal lá I g n á c szolgabíró. 3 A registrum 30 falura és 
mezővárosra terjedt k i , melyek közül ma 25 tartozik Pest, 3 Bács -Kiskun 
és 2 Szolnok megyéhez. Rova ta i a lakóhely nevé t , a családfő teljes személy
nevé t , valamint a fiú- és l eánygyermekek l é t s zámá t t a r t a l m a z t á k . Kecske
m é t mezővárosban 40 családfőnél 33 f iút és 31 l ány t , I z sákon 6 családfőnél 
5 f iút és 8 l ány t , Alpáron 4 családfőnél 2 f iút és 3 l á n y t regisz t rá l tak . T e h á t 
a 3 te lepülésen 50 családfőnél összesen 82 gyermeket (40 fiút, 42 l ány t ) 
í r t a k össze. A családfők nevé t t öbbny i r e meg ta lá lha t juk az 1768-as össze
í r á sban is. A z összeírt gyermekeknek viszonylag csekély száma arra mutat, 
hogy a szülők közül t ö b b n e k s ikerül t elrejtenie, el t i tkolnia gye rmeké t az 
összeírok elől. 

A z 1768-as cigányösszeírás 4 fe l tünte t i a lakóhely nevé t , jellegét, birtoko
sát , az a p á k vezeték- és keresz tnevét , az a n y á k keresz tnevé t (olykor a 
csa ládnevét is), a gyermekek keresz tnevét , v a l a m e n n y i ü k é le tkorá t , val lá
sát , s végül a serdülő és felnőt t férfiak foglalkozását . A z 1768. márc ius 29— 
május 10-e közö t t végreha j to t t c igányösszeírásnak a mai Bács -Kiskun 
megyei helységekkel kapcsolatos adatait a köve tkező fejezetekben t ek in t jük 
á t o lya ténképpen , hogy először t á b l á z a t o k b a foglaljuk, majd ér tékel jük 
őket . 

2. Magyar Hírmondó, 1782. 95. az. 757—9.; Schwartner, 1809. 116—9.; Bartalus, 1866. 290—308.; Sárosi, 
1971.15—6.; Kovács É., 1974. 39.; József fg., 1888. 271—96.; Marczali Henrik, Magyarország története II. Jó
zsef korában. Bp. 1888. III. 220—1.; Szabó, 1966,125—32.; Heiczinger, 1975.; Utasítás a cigány nép rendbesze-
déséröl. = PmL. Acta pol. Miscellanea. 1780. 70. sz., 1783. 25. sz. 

3. A lakosok közt kiosztandó czigány gyermekek Összeírása a kecskeméti járásban. 1780. = PmL. C C I . 57. 14 
p., Acta pol. Miscellanea. 1780. 78. sz. 2 p. 

4. PmL. CC. I. 39. A vármegye 135 mezővárosában, falujában és pusztáján összesen 2564 cigányt regisztráltak. 
Ebből a 100 Pest megyei lakóhelyre 1612 cigány esik, Bács-Kiskun megye 33 lakóhelyére 922 fő, Szolnok megye 2 
lakóhelyére 30 fő. 



II. BÁCS-KISKUN MEGYE CIGÁNYNÉPESSÉGE 1768-BAN 

1. A CIGÁNYNÉPESSÉG DEMOGRÁFIAI V I S Z O N Y A I 

a) A cigányság létszáma és területi elhelyezkedése 

A cigánynépesség terület i elhelyezkedésével és l é t számával kapcsolatos 
adatokat egy t é r k é p v á z l a t b a n és egy t á b l á z a t b a n összegeztük. Számbeli 
sú lyuk leméréséhez f e l t ün t e t t ük a lakóhelyek összlélekszámát is az 1784/87-
es hivatalos állami népszámlálás a l ap j án . 5 A lakóhelyeknél á l t a l ában a ma 
haszná la tos elnevezést t ü n t e t t ü k fel ; a korabeli helynevet, t o v á b b á a lakó
hely t ípusá t , b i r tokosának nevé t és az akkori járási beosztás t jegyzetben 
adjuk .A t á b l á z a t o k b a n a helynevek be tű r end b en köve t ik egymás t lakóhely
t ípusonkén t , mégpedig úgy, hogy az első 7 rovatban a mezővárosok, a kö
ve tkező 24 rovatban a falvak, s az utolsó 2 rovatban a pusz t ák adatsorai 
t a l á lha tók . A t é rképváz la ton csak a cigányok á l ta l lakott települések szere
pelnek. 6 

Bács-Kiskun megye cigányok ál ta l is lakott települései és pusztái 1768-
ban, a mai járás i beosztás a lap ján . (Lásd a mellékelt t é rképváz la to t ! ) 

5. Az első magyarországi népszámlálás. 1784—1787. Szerk.: Danyi Dezső és Dávid Zoltán. Bp. I960. 118—24. 
382. p. 

(i. a) Mezővárosok: Patay : solti járás, Pálffy Jánosé, 88—9. p.; Duna Vecse: u. o., Földváry cs., 78. p.; Hajós: 
u. o., kalocsai érseké, 79—80. p.; Kalocsa : u. o., u. azé, 79—80. p.; Kecskemét: kecskeméti j . , a Koháry grófi 
családé, 25—33. p.; Kis Kőrös: solti j . , a Wattay cs., 86. p.; Solt: u. o., a Bosnyák cs., 87. p. 

b) Falvak: Akasztó: solti j . , Batthyány grófi cs., 86—7. p.; Alpár: kecskeméti j . , a váci püspöké, 33. p.; 
Apostag: solti j . , a Fáy cs.,78. p.; Bátya: u. o., a Tarkó és egyéb családoké,90., p; Császártöltés: u.o., a kalocsai 
érseké, 85. p.; Egyháza: u.o., a Budnyánszky bárói családé, 78. p.; Szent Benedek: u., p., a kalocsai érs., 90. p.; 
Dusnok: l d . az előzőt, 82—3. p.; Csanád ; u.o., a kamaráé, 84. p. ; Fájsz: l d . az előzőt, 81—2. p. ; Foktő: a kalocsai 
ére., u. o., 90. p.; Lak: u.o., u. azé, 89—90. p.; Izsák: kecskeméti j . , az Orczy bárói családé és másoké, 34. p.; 
Keczel: solti j . , a kalocsai érs., 85—6. p.; Miske: 1. az előzőt, 81—5. p.; Ó Kecske: kecskeméti j . , a Balogh és 
Vörös családoké, 19. p.; Pandúr: solti j . , a kalocsai érs., 84. p.; Vadkert: u.o. az Orczy bárói cs., 86. p.; Sükösd: 
u.o., a kalocsai érs., 83. p.; Kunszabadszállás: solti j . , a Német Lovagrendé, 78. p.; Szent Mártony : u.o., az Amadé 
grófi cs. t 78—9. p.; Tass: u.o., a Szemere cs., 89. p.; Űj Kecske: kecskeméti j . , a Balogh és Vörös Cs., 19. p.; 
Úszód: solti j . , a kalocsai érs., 91—3. p.; 

c) Puszták: Istvánmegye (ma Bajához tartozik): solti j . , a kalocsai érseké, 84., p.: Pezér: váci j . , közbirtokoso
ké, 52. p. 



Bács-kiskun megye cigányok által is 
lakott települései és pusztái /768- ban, a mai 

járási beosztás alapján 



1. A magyar és a cigány népesség száma lakóhelyenként 

Helynév 
Magyarok Cigányok összlélek-Helynév 

£6 % íö % szám 

1. 2. 3. 4. 5. <>. 

Dunapataj 3 893 98,9 42 1.1 3 935 
Dunavecse 3 377 99,5 17 0,5 3 394 
Hajós 1 392 99,2 11 0;8 1 403 
Kalocsa 5 943 99,3 44 0,7 5 987 
Kecskemét 21 966 98,6 304 1,4 22 270 
Kiskőrös 3 52 J 99,4 19 0,6 3 540 
Solt 2 674 99,1 23 0,9 2 697 
Akasz tó 1 523 99,0 16 1,0 1 539 
Alpár 895 99,1 8 0,9 903 
Apostag 1 573 09,1 14 0,9 1 587 
B á t y a 1 670 99,2 13 0,8 1 683 
Császártöltés 733 99,6 3 0,4 736 
D u n a e g y h á z a 1 611 99,6 6 0,4 1 617 
Dunaszentbenedek 548 99,5 3 0,5 551 
Dusnok 1 310 96,7 46 3,3 1 356 
Ersekcsanád 1 214 99,3 8 0,7 1 222 
Fájsz 1 355 97,1 40 2,9 1 395 
F o k t ő 1 523 98,9 17 1,1 1 544 
Géderlak 575 98,0 12 2,0 587 
Izsák 2 446 98,8 29 1,2 2 475 
Kecel 2 020 98,9 23 1,1 2 043 
Miske 1 332 99,0 13 1,0 1 345 
0kecske 1 047 99,3 7 0,7 1 054 
P a n d ú r 625 99,2 5 0,8 630 
Soltvadkert 1 758 99,6 7 0,4 1 765 
Sükösd l 54 1 98,7 21 1,3 1562 

Szabadszállás 791 99,0 9 1,0 800 
Szalkszentmár ton 2 151 99,6 9 0,4 2 160 

Tass 2 463 99,2 18 0,8 2 481 
Újkécske 601 97,6 15 2,4 616 
Úszód 880 90,6 91 9,4 971 
I s t v á n m e g y e 1 167 98,3 20 1,7 1 187 
Kunpeszér 34 81,0 8 19,0 42 



Lakóhely-típus 
Magyarok Cigányok 

összes Lakóhely-típus 
fő % fő % 

összes 

1. 2. 3. 4. 5. (i. 

Mezőváros 42 766 98,9 460 1,1 43 226 

/0 6,9 - 50,0 — •16,8 

F a l u 31 188 98,6 434 1,4 31 622 
<!/ 
/0 41,5 — 47,0 - 41,6 

Puszta 1 201 97,7 28 2,3 1 229 

/0 1,6 - 3,7 - 1,6 
E g y ü t t 75 157 98,8 922 1,2 76 077 

A cigányösszeírás a jelenleg Bács -Kiskun megyéhez t a r tozó 113 település 
közül 33-ban (29,19%) t ü n t e t fel c igányokat . M a g á b a n foglalta a duna-
vecsei, kalocsai és kiskó'rösi j á r á s t teljes egészében, t o v á b b á a kecskemét i , 
bajai és kiskunfélegyházi j á rások egyes részeit , de egyá l t a lán nem terjedt k i 
a bácsalmási és kiskunhalasi j á rásokra , vagyis a megye déli és keleti t e rü
leteire. A 33 lakóhe lyen összesen 922 c igányt regisz t rá l tak , zömmel k é t 
súlypont i t e rü le ten : Kecskemé t mezővárosban és a Duna men tén . A gazda
ságilag fejlett, nagy népességű Kecskemé ten él t a jegyzékbe vett cigányság 
egyharmada (304 fő), a Duna p a r t v i d é k é n pedig a fele (19 te lepülésen 
456 fo). E bizonyos fokú népességtömörülésnek ny i lván az a m a g y a r á z a t a , 
hogy a fejlett mezővárosban és a folyó közelében jobb megélhetési lehetősé
gek k íná lkoz tak , mint az ezektől t á v o l a b b levő kisebb településeken. 

A jegyzékbe vett mezővárosokban , falvakban és p u s z t á k o n az össznépes
ség t ú l n y o m ó többségét , 98,8 % - á t magyarok a lko t t ák , a c igányok szám
a r á n y a csupán 1,2%-ot tett k i . Je l lemző, hogy a cigánynépesség fele alig 
7 mezővárosban t ö m ö r ü l t : egy-egy településre itt 66 cigány jutott, ami a 
magyarok számához képes t je lentékte len, de a falvak cigányságához viszo
n y í t v a m á r eléggé számot t evőnek m o n d h a t ó , hiszen a 32 faluban és p u s z t á n 
á t l agosan csak 14—14 cigány élt . A falvak közül különösen kiemelkedő volt 
a Duna-part i Úszód c igányságának l é t s záma : 91 fő (9,4%), melyet egyedül 
K e c s k e m é t mú l t felül. A z á t lagosnál népesebb cigányközössége volt még 
Dusnoknak és Fajsznak, melyekben a népesség 2,3—3,3 %-á t c igányok 
a lko t t ák . Eml í t és re é rdemes még Izsák 29 fős cigánynépessége, viszont 
a többi falué már je lentékte len számú volt . Kü lönösen kevés c igány élt 
Császártöl tésen, Dunaegyházán , Soltvadkerten és Sza lkszen tmár tonban : 
3—9 fő, mely alig é r t e el az illető települések lakosságának 0 ,4%-á t . 



M i v e l a cigányösszeírás nem terjedt k i a megye egészére, ezért teljes lét
s z á m u k a t csak hozzávetőleges pontossággal , analogikus ú t o n számí tha t juk 
k i . A cigánj^összeírás nem tartalmazza az akkor még Bács vá rmegyéhez 
t a r tozó részek, t o v á b b á a közigazgatási lag teljesen e lkülönül t K i skunság 
adatait, melyek a jelenlegi megye te rü le tének mintegy a felét t e t t é k k i . 
E szerint kb. 1800 cigány é lhe te t t 1768-ban a Duna—Tisza köze déli részén. 
A mainak megfelelő Bács -Kiskun megye te rü le tén 1784/87-ben 140 873 főt 
reg i sz t rá l t ak , 7 s ennek 1,2 %-a 1690 fő. A k é t számí tás a lap ján t e h á t kb . 
1700—1800 főre becsülhet jük a megye c igányságának összlélekszámát 
1768-ban. 

b) A cigányok nemek szerinti megoszlása 

A cigányság nemek szerinti megoszlásával kapcsolatos adatokat a 3. és 
a 4. t á b l á z a t b a n összegeztük. Ugyani t t t ü n t e t j ü k fel a szülők é le tkorá t első 
é le tben maradt g y e r m e k ü k születésekor. 

3. A cigányok nemek szerinti megoszlása lakóhely-típusonként 

Lakóhely-típus Férfi Nő 
Szülők életkora 

Lakóhely-típus Férfi Nő /o apáé anyáé 

1. 2. 3. 4. 5. (>. 7. 

Mezőváros 242 52,4 2 IS 47,6 24 17 

°/ 
/0 

49,1 — 49,9 - - -
Fa lu 236 54,3 198 45,7 28 20 

/0 47,8 - 46,1 - - -
Puszta 15 53,6 13 46,4 25 17 

°/ /0 3,1 — 3,6 - - -
Összes 493 53,4 429 46,6 26 18 

° / 
/0 

100,0 - 100,00 - - -

7. Uáuyi-Uávid, 196 .31.0 



Helynév Férfi 0/ Nő 
Szülők életkora 

Helynév Férfi 7o Nő 
apáé anyáé 

1. 2. 3. 4. 5. fi. 7. 

Dunapataj 23 54,8 19 45,2 21 19 
Dunavecse 8 47,1 9 52,9 21 18 
Hajós 6 54,5 5 45,5 27 18 
Kalocsa 18 40,9 26 59,1 21 17 
Kecskemét 164 53,9 140 46,1 24 16 
Kiskőrös 11 57,9 8 42,1 33 18 
Solt 12 52,2 11 47,8 23 16 
Akasz tó 9 56,3 7 43,7 25 19 
Alpár 5 62,5 3 37,5 32 26 

Apostag 8 57,1 6 42,9 26 15 
B á t y a 9 69,2 4 30,8 27 15 
Császártöl tés 2 66,7 1 33,3 36 18 
Dunaegyháza 6 83,4 1 16,6 29 30 
Dunaszentbenedek 2 66,7 1 33,3 30 20 
Dusnok 19 40,0 27 60,0 34 25 
Ersekcsanád 5 62,5 3 37,5 20 15 
Fájsz 21 52,5 19 47,5 26 20 
F o k t ő 9 52,9 8 47,1 24 22 
Géderlak 7 58,3 5 41,7 37 30 
Izsák 14 48,3 15 51,7 24 19 
Kecel 13 56,5 10 43,5 24 19 
Miske 9 69,2 4 30,8 36 26 
Okécske 4 57,2 3 42,8 27 17 
P a n d ú r 2 40,0 3 60,0 28 21 
Soltvadkert 4 57,2 3 42,8 28 17 
Sükösd 13 54,2 11 45,8 28 22 
Szabadszállás 6 62,5 3 37,5 20 21 
Sza lkszentmár ton 5 55,6 4 44,4 26 16 
Tass 10 55,6 8 44,4 21 18 
Ujkécske 8 53,4 7 46,6 32 26 
Úszód 49 53,9 42 46,1 31 21 
I s t v á n m e g y e 11 55,0 9 45,0 24 18 
Kunpeszér 4 50,0 4 50,0 27 17 



A cigánynépesség nemi megoszlása a maival e l lenté tes képe t mutat : 
t ö b b volt a férfi, mint a nő . A népesség 52 ,4%-á t férfiak, 47 ,6%-á t pedig 
nők a lko t t ák , ami azt jelenti, hogy 1000 férfira csak 908 nő jutott. E z 
számot t evő n ő h i á n y t jelentett, melynek nega t ív h a t á s a feltét lenül é rvénye
sül t a népességnek a lé lekszámhoz v i szonyí tva kisebb ü t e m ű te rmésze tes 
szaporodásában . E z a nemi megoszlás mind a korabeli, mind pedig az 1893-
as helyzethez képes t is nega t ív volt. 1768-ban a tö r t éne t i Pest—Pilis—Solt 
v á r m e g y e mezővárosa iban 503 cigány férfit (51,6%) és 471 c igány n ő t 
(48,4%) regisz t rá l tak , t e h á t 1000 férfira 940 n ő jutott. E z lényegesen ked
vezőbb nemi megoszlás volt, mint a Bács -Kiskun megyei. A P P S vármegye i 
mezővárosi cigánynépesség közül a mai Bács -Kiskun megyéhez 261 férfi 
(50,8%) és 253 nő (42,6%) tartozott, a mai Pest megyéhez pedig 242 férfi 
(52 ,4%) és 218 nő (47,6%), vagyis 1000 férfira 901 n ő jutott. A z a r á n y o k 
mindenképpen Bács -Kiskun megye rovásá ra alakultak. 8 

Hasonló e redményekhez jutunk, ha az 1784/87-es népszámlá lás országos 
és megyei adataival ve t jük össze a cigányösszeírás s zámada t a i t . A népszám
lálás idején a mai Magyarországra eső t e rü le t en 1000 férfira 970 nő jutott. 
A mai Pest megyei t e rü le t en a népesség 50,7 % - á t férfiak, 49,3 %-á t nők 
a lko t t ák , vagyis a r á n y u k jobb volt az országosnál . Bács -Kiskun megyében 
az összlakosság 51,4%-a volt férfi, és 48,6 %-a no, azaz 1000 férfira 947 nő 
jutott, míg a tö r téne t i P P S vá rmegyében 1000 férfihoz képes t 966 volt a nők 
száma. Bács -Kiskun megye c igányságának nemi megoszlása t e h á t a korabeli 
megyei és országos á l lapotná l e g y a r á n t kedvezőt lenebb képe t mutatott . 9 

Különösen magas volt a férfinépesség a r á n y a a mezővárosok közül Kiskőrö
sön, Ha jóson és Dunapatajon, a falvak közül Duna e gyhá z á n , B á t y á n , 
Dunaszentbenedeken és Alpáron . N ő k csak 5 helységben voltak többségben , 
ú g y m i n t Ka locsán (59,1%), Dunavecsén (52,9%), Dusnokon, P a n d ú r o n 
(60%) és I z sákon (51,7%). E n é h á n y település abszolút viszonyban csekély 
nő többsége viszont nem e l lensúlyozhat ta az egész megye kedvezőt len nemi 
megoszlását . 

A cigánynépesség nega t ív maszkul ini tás i a r á n y a egyrészt azzal függhete t t 
össze, hogy t ö b b fiú szüle te t t , illetve maradt életben, mint l eány (a fiúk 

8. PmL. CC. I. 39.; Mészáros L . , 1975. 
9. Danyi—Dávid, 1960. 28—31, 36. 



valamivel é le tképesebbek lehettek), másrész t a szülés fo lyamán sok anya 
életét veszthette gyermekágyi lázban, illetőleg a vele kapcsolatos kompl iká
ciók miatt a nők át lagos é l e t t a r t a m a röv idebb volt, mint a férfiaké. 1 0 

A szülők á t lagéle tkora első é le tben maradt gye rmekük születésekor a 
férfiak ese tében 26, a nőknél 18 életév volt. Ebbő l bizonyos mér ték ig köve t 
keztetni lehet az élet társi (esetleg házastárs i ) kapcsolat létesí tésének idejére, 
mely a férfiaknál á t l agosan a 25., a nőknél pedig a 17. életév betöl tése u t á n 
köve tkeze t t be. Tekintve, hogy a c igányok je lentős részénél az első é le tben 
maradt gyermek tu l a jdonképpen m á r nem is az első gyermek lehetett (ki 
t u d n á megmondani, h á n y gyermek halt meg addig, amíg végre egy éle tben 
maradt ?), az é le t társ i -házastárs i kapcsolat létesí tésének időpont já t egy-két 
évvel nyugodtan k o r á b b r a t ehe t jük . Megál lap í tha tó t e h á t , hogy a nők igen 
fiatalon, 14—16 évesen „ m e n t e k férjhez", viszont a férfiak csak 22—24 
évesen „nősü l t ek" . 

c) A cigánynépesség korösszetétele 

A cigányság korösszetételére vona tkozó adatokat egy ö tévenként i és egy 
életkori szakaszonként i megoszlásnak megfelelő 2—2 t á b l á z a t b a n össze
gez tük . 

10. Kováts Zoltán, Somogy megyei községek népesedési viszonyai 1748-ban = A Szegedi Tanárképző Főiskola 
Tudományos Közleményei, 19fi4. 221—43. ; TJő, A magyarországi népességi reprodukció kérdése és a X V I I I — X I X . 
századi családi rekonstrukciós vizsgálatok néhány eredménye. = SZTFTK. 1966, 131—48.; Uő, A népesség kor
összetétele Somogyban a X V I I I . század közepén. SZTFTK. 1965. 237—57.; U6, A magyar népességfejlődés 
a honfoglalástól 1870-ig. I—II. = SZTFTK. 1971. 77—88., 1972. 3—25. 
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Dunapalaj 12 4 4- 6 5 3 3 1 2 2 

Dunavecse 4 4 1 ~ r 2 3 2 — — 
Hajós 3 - - 3 1 1 - 1 - - 1 1 - - — -
Kalocsa 13 S 2 ~2 2 10 1 2 - 2 - 1 - — - -
Kecskemét 55 48 28 43 25 31 7 14 11 19 6 2 — 1 — 
Kiskőrös 4 4 3 - 1 1 1 1 - 1 - 1 1 - - -
Solt 6 2 - 3 - 4 1 1 - - ~3~ 1 1 - -
Akasztó 5 1 2 2 1 2 1 2 

Alpár — 2 2 1 — - 1 1 - 1 - - - — - -
Apostag 3 - 1 6 1 - - - - — 3 — - - - -
B á t y a 4 2 - 1 1 2 - 3 

Császártöltés — — 1 - - 1 - - - 1 - - - - — -
Dunaegyháza 1 3 1 1 

Dunaszentbenedek 1 1 1 

Dusnok 10 13 4 2 2 3 1 - - 5 i 3 1 — -
Krsrkrsunái 1 - 1 — 2 2 1 - — - 1 - — - 1 — -
Fájsz 10 12 4 ~2~ 5 - 3 3 1 

F o k t ő 3 — ~ö~ - - - ~3~ - — - 1 — - — — 
Géderlak 2 4 2 1 i 

Izsák 3 8 1 2 2 3 Г 1 - - - — - -
Kecel (Г ~ i ~ 1 - 1 3 ~3~ - - - T 2 — — - -
Miske 4 ~2~ 1 2 1 — — 1 - - 1 1 - — — -
Okécske 2 2 1 - - 1 — 1 - - - - - - - -
P a n d ú r 3 - — — 1 1 - - - - - - - - - — 
Solt vad kert 1 3 1 - - - 1 — - — - - - - - -
Sükösd 4 6 5 - 1 2 2 — 1 1 1 1 - — - -
Szabadszállás 2 3 — ~2~ - — 2 — - - - - - - - -
Szalkszentmár ton — — 5 - - 1 - 1 - 1 1 - - - - -
Tass 4 — 2 - 3 4 1 1 
Új kecske ~2~ — 2 4 1 3 1 1 - 1 — 
Úszód 22 20 8 6 7 6 3 7 - 4 — 5 1 - - 2 
I s t v á n m e g y e 6 2 2 4 1 2 - 2 - 1 — - - - - — 
Kunpeszér ~3~ 2 1 - - 1 - 1 - - - — - - - -



Életkor Mező
város % Falu % Puszta % összes 0/ 

/o 

1. 2. 3. 4. 5. 0. 7. 88. 9. 

0 - 5 98 49,7 91 45,8 9 4,5 198 21,4 
6 - 1 0 71 42,2 93 55,2 4 2,6 168 18,1 

1 1 - 1 5 38 45,2 43 51,2 3 3,6 84 9,1 
1 6 - 2 0 59 57,2 40 38,8 4 4,0 103 11,1 
2 1 - 2 5 37 53,7 30 44,7 1 1,6 68 7,3 
2 6 - 3 0 55 59,3 34 37,2 3 3,5 92 10,1 
3 1 - 3 5 15 40,1 21 59,9 — — 36 4,0 
3 6 - 4 0 20 38,4 29 55,7 3 5,9 52 5,7 
4 1 - 4 5 11 64,8 6 35,2 - - 17 1,9 
4 6 - 5 0 24 57,1 17 42,5 1 0,4 42 4,6 
5 1 - 5 5 15 71,4 6 28,6 - - 21 2,3 
5 6 - 6 0 12 42,9 16 57,1 - - 28 3,0 
6 1 - 6 5 3 60,0 2 40,0 - — 5 0,6 
6 6 - 7 0 1 20,0 4 80,0 - - 5 0,6 
7 1 - 7 5 1 100,0 - - — — 1 0,1 
7 6 - 8 0 - - 2 100,0 - - ~2~ 0,2 



7. A cigányok korösszetétele lakóhelyenként 

Helynév 
Gyer
mekkor 

Fel
nőttkor 

öreg
kor 

Pro
duktív 

kor 
Egyéb 

1—15 IC—(»0 (il—X 16—40 41—60 1—40 41—X 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 

Dunaparaj 21 21 18 4 38 4 
Dunavecse 9 8 - 8 — 17 — 
Hajós 3 8 — 6 2 9 2 
Kalocsa 23 20 — ' 17 3 40 3 
Kecskemét 131 170 3 120 50 251 50 
Kiskőrös 11 6 1 4 2 15 3 
Solt 8 9 2 9 - 17 2 

Akasz tó 8 S — 8 — Iti — 
Alpár 4 4 - 3 1 7 1 
Apostag 4 10 - 7 3 11 3 
Bá tya 6 7 - 6 - 13 — 
Császártöl tés 1 2 - 1 1 2 1 
Dunaegyháza 4 2 - 2 - (i — 
Dunaszentbenedek 1 2 - 2 — 3 — 
Dusnok 26 17 2 8 11 34 11 
Érsekcsanád 1 6 1 5 2 6 2 
Fájsz 26 14 - 14 1 39 1 
F o k t ő 8 8 — 9 1 16 1 
Géderlak 8 4 — 4 4 8 4 
Izsák 12 17 — 15 2 27 2 
Kecel 13 10 - 10 3 20 2 
Miske 7 6 — 4 2 11 3 

Okécske 5 2 - 2 — 7 — 
P a n d ú r 3 2 — 2 — 5 -
Soltvadkert 5 2 — 2 — 7 — 
Sükösd 16 9 - 9 4 20 4 
Szabadszállás 5 3 - 3 — 8 — 
Szalkszentmár ton 5 4 — 4 2 7 2 
Tass 6 12 — 9 3 15 3 
Űj kecske 4 11 — 10 1 14 1 
Úszód 50 38 — 29 9 79 12 
I s tván megye 10 10 - 9 1 19 1 
Kunpeszér 6 2 — 2 - 8 -

10 Bács -Kiskun megye múl t jából I. 145 



8. A cigányok korösszetétele lakóhely-típusonként 

Élettartara Mező
város % Falu % Puszta 

7. 

összes % 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 

Gyermekkor 1 -15 207 46,0 227 50,5 16 3,5 450 100,0 
0/ /0 22,4 - 24,6 — 1,8 - 48,8 -

Fe lnő t tko r 1 1 6 - 6 0 248 54,0 199 43,4 12 2,6 459 100,0 
0/ 
/0 26,9 — 21,6 - 1,3 - 49,8 -

Öregkor 61 — X 5 38,5 8 61,5 
1,3 

- 13 100,0 
0/ /0 0,5 — 0,9 - — - 1,4 — 

Produk t í v kor 1 6 - 4 0 1 Sfi 50,6 154 46,3 11 3,1 351 100,0 P roduk t í v kor 
0/ /0 20,2 - 16,7 - 1,2 - 38,0 -

Produk t í v kor 

4 1 - 6 0 62 54,5 45 44,6 1 0,9 108 100,0 

P roduk t í v kor 

/0 6,7 - 4,9 - 0,1 - 11,8 -
E g y é b kor
megoszlás 

1 - 4 0 393 49,1 381 47,6 27 3,3 801 100,0 E g y é b kor
megoszlás 0/ /0 42,6 - 41,3 - 3,0 — 86,9 -
E g y é b kor
megoszlás 

41 — X 67 55,4 53 43,9 1 0,7 121 100,0 

E g y é b kor
megoszlás 

/0 7,3 — 5,7 - 0,1 - 13,1 -

Az életkori összetétellel kapcsolatos adatokból az adott korra jól jellemző, 
a mai ember számára meglepő kép tárul elénk : a cigánynépesség közel fele, 
48,8 %-a gyermek volt, csaknem a fele, 49,8%-a felnőtt, s alig 1,4%-a tarto
zott az öregek közé. Még inkább meglepő eredményt mutat az az adat, mely 
szerint a cigányság túlnyomó többsége (86,9 %-a) 40 évesnél fiatalabb volt, 
s csupán 13,1 %-a tartozott az ennél idősebbek közé. A felnőttkor produktí
vabb első szakaszába tartozott a népesség 38 %-a, a kevésbé produktív 
második szakaszába pedig 11,8 %-a. Ezek az adatok egyértelműen bizonyít
ják a cigánynépesség „fiatal" voltát, vagyis azt, ami e felszín mögött meg
húzódott : az átlagos élettartam rövidségét. A mai értelemben vett öregkort 
csak minden hetedik cigány érte meg, míg a nagy többség élete végleg le
zárult a 40. életév táján. Másképpen fogalmazva: a cigányság öregkora 
a X V I I I . század végén nem a hatvanadik, hanem a 40. életév betöltésével 
kezdődött, vagyis az a néhány cigány, aki negyven évesnél idősebb volt, 
már öregnek számított. A rövid élettartam, a mai értelemben vett öregkor 
csaknem teljes hiánya a cigányság mérhetetlenül nehéz életkörülményeire, 
teljesen rendezetlen anyagi-gazdasági viszonyaira utal. 

E negatív kép nemcsak a Bács-Kiskun megyei cigányságra volt jellemző, 
hanem a Pest megyeire is. A gazdasági-társadalmi viszonyok némi javulásá
val az életkori összetételben is átalakulás következett be: 1893-ban a 0—14 



éves gyermekek s z á m a r á n y a 39,10%, a 15—59 éves fe lnőt teké 54,75%, 
s a 60 évesnél idősebbeké 6,15% volt a magyarországi c igánynépességnél . 1 1 

E z még mindig kedvező t lenebb volt az ország össznépességére vona tkozó 
a d a t o k n á l , de a nega t ív 1768-as á l lapotokhoz képes t m á r j avu lás t mutatott. 
A cigányság mai korösszetételéről csak Baranya megye sellyei j á rásából 
á l lnak rendelkezésre adatok 1968-ból; ezek nem mutatnak lényeges el térést 
az 1893-as cigány összeírás eredményeivel (42,3—52,6—5,1 %) . 1 2 

d) A cigánycsaládok összetétele 

A cigánycsaládok összetételével kapcsolatos adatokat a 9. és 10. t áb l áza t 
ban foglaltuk össze. 

9. A cigányok családtípusonkénti megoszlása a lakhelyek jellege szerint 

Mező
város % Falu % Puszta % összes % 

1. 2. 3. 4. 5. C. 7. 8. 9. 

Szűk- száma 107 55,1 81 41,7 6 3,2 194 87,4 
családok összlélekszáma 442 52,3 373 44,8 27 3,1 842 91,3 

lé tszáma 4,1 - 4,6 — 4,5 - 4,3 -
gyermekszáma 2,1 — 2,6 — 2,5 - 2,3 -

Töredék száma S 36,4 13 59,1 1 4,5 22 9,9 
családok összlélekszáma 15 62,8 27 34,9 1 2,3 43 4,7 

lé tszáma 1,9 - 1,7 — 1,0 - 2,3 -
gyermekszáma 1,0 — 1,6 — — - 1,3 -

Nagy száma 2 33,3 4 66,7 — - 6 2,7 
családok összlélekszáma 10 27,0 27 73,0 — — 37 4,0 

lé tszáma 5,0 — 6,2 - - - 5,6 -

gyermekszáma 3,0 — 4,0 - - - 3,5 -

11. H E R R M A N N , 1895. 25.* 
12. HOÓZ, 1909. 75—120. 

10* 147 



Szűkcsaládok Töredékcsaládok Nagycsaládok 

Helynév M 
CD 

d 
g eu CD S 

C3 

"4 sz
lé

l 
ám

a ~1 S s 
9 -es ám

a 

sz
lé

l 
ám

a •9 
CO 

5 5 
> 1 

л 
-Ss sz

lé
l 

ám
a 4e 

CO > 1 M 
m 

:0 co •S5 3 S ш •S 3 •CP 

1. 2. 5. 4. 3. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 

Dunapataj 10 39 3,9 1,9 

Dunavecse 4 17 4,2 2,2 

Hajós 4 11 2,8 0,8 

Kalocsa 10 43 4,3 2,3 1 1 1,0 -
Kecskemét 69 292 4,2 2,2 5 9 1,8 0,8 2 10 5,0 3,0 
Kiskőrös 3 17 5,7 3,7 1 2 ~2ДГ 1,0 

Solt 7 23 3,3 1,3 

Akasz tó 4 16 4,0 -2,0 

Alpár 2 8 4,0 2,0 

Apostag 3 10 3,3 1,3 2 4 2,0 1,0 

B á t y a 3 12 4,0 2,0 1 1 1,0 
Császártöl tés 1 3 3,0 1,0 

D u n a e g y h á z a 1 6 6,0 4,0 

Dunaszentbenedek 1 3 3,0 1,0 

Dusnok 4 26 6,2 4,2 4 13 3,2 2,2 1 , 8 8,0 

Ersekcsanád 2 7 3,5 1,6 1 1 1,0 -

Fájsz 7 40 5,7 3,7 

F o k t ő 3 17 5,7 3,7 

Géderlak 2 12 6,0 4,0 

Izsák 6 29 4,8 2,8 

Kecel 5 23 2,6 

Miske 1 4 4,0 2,0 1 9 9,0 5,0 
Okécske 1 7 7, 0 5, 0 
P a n d ú r 1 5 5,0 3,0 
Soltvadkert 1 7 7,0 5,0 

Sükösd 2 12 6,0 4,0 2 5 2,5 1,5 1 7 7,0 ^ о " 
Szabadszállás 1 9 9,0 7,0 

Sza lkszentmár ton 2 9 4,5 2,5 

Tass 5 16 3,5 l~£ 2 2 1,0 -
Újkéeske 5 14 2,8 0,8 1 1 1,0 -
Úszód 18 88 4,9 2,9 1 3 1,0 1,0 

I s tván megye 5 19 3,8 1,8 1 1 1,0 -
Kunpeszér 1 8 8,0 6,0 



A z ada tokbó l jól kiviláglik a c igánycsaládok köz ismer ten nagyfokú 
összetar tó ereje, a szülőknek gyermekeikhez va ló r agaszkodása : a c igányság 
t ö b b mint 9/10 része, 91,3 %-a a maihoz hasonló családformációban, szűk
csa ládban élt (apa, anya és gyermekek), s csupán 4,7%-uk képeze t t vala
milyen csa lád töredéket (magányos férfi vagy nő , özvegy apa vagy anya 
gyermekével , egyedül élő serdülők stb.), és 4%-uk alkotott nagycsa ládo t 
(nagyszülő, szülő, gyermek). 

A maihoz hasonló szűkcsa ládok (családmagok, demográfiai kiscsaládok) 
á t lagos lé lekszáma alacsonyabb volt , mint ahogy ez a k ö z t u d a t b a n á l ta lá 
ban elterjedt a „ n é p e s " cigányfamíliákról . A szűkcsaládok á t lagos lé t száma 
a mezővárosokban 4,1, a falvakban 4,6, a p u s z t á k o n pedig 4,5 fő volt , 
vagyis á t lagosan 4,3 fő, s az á t lagos gye rmekszám csa ládonként 2,3 fő. 
A z ú j abb , csa ládrekonst rukciós tö r t éne t i demográfiai vizsgálatok ezzel 
megegyező e redményhez vezettek: a X V I I I . század de rekán a magyar 
j obbágy családok á t lagos nagysága 4—4,5 fő volt, gye rmekszáma pedig 
2'—2,5 fő . 1 3 A cigánycsaládok t e h á t á t l agosan nem voltak népesebbek a 
magyar jobbágycsa ládokná l ! A helyzet lényegesen máig sem v á l t o z o t t ; 
1971-ben a 320 000 magyarországi c igánynál az á t lagos csa ládnagyság 4,52 
vol t . 1 4 A z 1768-as 4,3 körül i á t lagos csa ládnagyság rossz egészségügyi és 
megélhetési viszonyokra utal , s magas ha landóságo t feltételez. Még kisebb 
á t lagos családlé tszámhoz jutunk, ha a szükcsaládok, a nagycsa ládok és a 
tö redékcsa ládok á t l agos l é t számá t együ t t e sen vizsgál juk: 4,16 fő (2,16 gyer
mek). Ezek a t anu l ságok mindenképpen arra intenek, hogy sokkal k r i t i 
kusabban kel l keze lnünk a cigányságnál is az á t lagos családnagysággal , 
a népességnövekedés lehetséges mér tékéve l kapcsolatos korább i feltétele
zéseket . 

I 

2. A D A T O K A CIGÁNYNÉPESSÉG GAZDASÁGI-TÁRSADALMI VISZONYAIRÓL 

a) A cigány keresők foglalkozása 

A cigánynépesség keresőinek számával , foglalkozásával kapcsolatos ada
tokat az alábbi t á b l á z a t o k t a r t a l m a z z á k : 

13. Ld . a 10. jegyzetet. 
14. KEMÉNY I-, 1974. 68. 



Helynév Eltartottak 
száma 

Keresők 
száma 

A keresők foglalkozása 

Helynév Eltartottak 
száma 

Keresők 
száma fémműves 

zenész fanmn-
kás paraszt 

Helynév Eltartottak 
száma 

Keresők 
száma 

kováos 

4. 

egyéb összes 
zenész fanmn-

kás paraszt 

1. 2. 3. 

kováos 

4. 5. 6. 7. 8. 9. 

Dunapataj 34 8 3 3 6 2 
Dimavecse 13 4 4 — 4 - - -
Hajós 7 4 4 — 4 - — -
Kalocsa 34 10 6 - 6 4 - -
Kecskemét 221 83 48 - 48 35 - -
Kiskőrös 16 3 3 — 3 - - -
Solt 16 7 4 — 4 3 -
Akasz tó 12 4 1 - 1 3 - -
Alpár 6 2 2 - 2 - — -
Apostag 11 3 2 - 2 1 - -
B á t y a 9 4 2 - 2 2 - -
Császártöl tés 2 1 1 - 1 — — -
Dunaegyháza 5 1 1 — 1 - - -
Dunaszentbenedek 2 1 _ - - 1 - — 
Dusnok 38 8 1 1 2 1 5 -
Ersekcsanád 6 2 2 — 2 - - -
Fájsz 34 6 3 - 3 1 2 -
F o k t ő 14 3 2 - 2 1 -
Géderlak 10 2 - — — 2 -
Izsák 24 5 4 - 4 1 - — 
Kecel 18 5 ' з — 3 1 1 
Miske 10 3 1 - 1 2 -
Ókécske 6 1 1 - 1 - -
P a n d ú r 4 1 1 - 1 - - — • 
Soltvadkert 6 1 1 - 1 - - -
Sükösd 20 4 2 2 - 2 -
Szabadszállás 8 1 1 1 - — -
Szalkszentmár ton 7 2 1 - 1 1 — 
Tass 12 6 3 — 3 3 - -
Új kecske 9 6 2 ' — 2 4 - -
Úszód 72 19 2 16 18 - — -
I s t v á n m e g y e 15 5 - — - 5 - — 
Kunpeszér 7 1 1 - 1 - - -



12. A cigány'népesség keresőinek száma és foglalkozása lakóhely-típusonként 

Megnevezés Mező
város % Falu % Puszi a % összes % 

1. 2. 3. 4. 5. 0. 7. 8. 9. 

Kereső 119 55,1 91 42,1 6 2,8 216 23,4 

°/ 
/0 

25,9 - 21,1 - 21,5 23,5 100,0 -
Eltar tot t 341 48,3 343 48,6 22 3,1 706 76,6 

0/ /o 74,1 - 78,9 - 78,5 - 100,0 -
F é m  kovács 72 64,7 39 34,4 1 0,9 112 52,1 

műves 0/ /0 33,5 - 17,7 — 0,5 — 100,0 -
egyéb 3 11,1 17 88,9 - - 20 9,3 

/0 1,5 — 8,0 — - — 10(1,0 — 
összes 75 56,2 56 43,0 1 0,8 132 61,4 
0/ /0 35,0 - 25,7 - 0,5 - 100,0 -

Zenész 44 60,3 24 32,9 5 6,8 73 34,0 
0/ /0 20,5 - 11,2 - 2,4 — 100,0 — 

F a m u n k á s - - 9 100,0 - — 9 4,2 

/0 - — 4,2 — — - 100,0 -
Paraszt - — 1 100,0 — - 1 0,4 

/0 — — 0,5 - — — 100,0 -
Elgondo lkod ta tó a cigány keresők és eltartottak s z á m a r á n y a : 23,4:76,8. 

E z azt jelenti, hogy 100 cigány keresőnek — ö n m a g á n kívül — 327 c igányt 
kellett eltartania. Különösen rossz volt a keresők és az eltartottak szám
a r á n y a falun, ahol 100 keresőre 377 eltartott jutott. Enné l csak némileg 
volt kedvezőbb a p u s z t á n élő cigányok helyzete: 100 keresőre 366 eltartott 
jutott. Jobb volt a helyzet a mezővárosokban , ahol 100 keresőnek 287 főt 
kellett eltartania. N e m vélet len t e h á t , hogy a cigányság fele a 7 mező
vá rosban t ö m ö r ü l t : e gazdasági lag fejlettebb, népesebb te lepüléseken köny-
nyebb volt megélhe tésüket b iz tos í tani . A cigány keresők alacsony szám
a r á n y a m á r ö n m a g á b a n utal a cigánynépesség s a n y a r ú anyagi és éle tkörül
ményei re , mely lényegesen csak a legutóbbi év t izedekben javult . A z 1971-es 
országos cigányfelmérés szerint 100 cigány keresőre m á r csak 224 eltartott 
jutott, ami lényegesen kedvezőbb az 1768-as á l lapotná l , de még mindig 
messze elmarad a magya r ságé tó l : napjainkban 100 magyar keresőre csu
p á n 82 eltartott ju t . 1 5 

15. U.o. 71—2. 



A cigány keresők közö t t 1768-ban csak férfiak szerepelnek (családfők 
és serdülő fiúk). A keresők közel k é t h a r m a d része fémművességgel foglal
kozott, csaknem egyharmada muzs iká lássa l ; a f amunkások s z á m a r á n y a 
je lentékte len , paraszti m u n k á t , földművelést pedig csak egyetlen cigány 
űzö t t . E z is azt bizonyí t ja , hogy a bécsi udvarnak a cigányság fö ldműve
lésre kényszer í tésé t célzó erőfeszítései nem j á r t a k e redménnye l . A fém
művesek zöme kovács volt , ők t e t t é k k i a keresők t ö b b mint felét, 52,1 %-á t . 
Kisebbik részük l aka toskén t , üstfoltoz ókén t t e v é k e n y k e d e t t (a keresők 
9,3%-a). A f amunkások közé n é h á n y szita- és ros takész í tő c igányon k ívü l 
a 3 Duna-menti te lepülésen, zömmel Dusnokon élő teknővájó-csónakkész í tő 
keresők tartoztak. A zenészek elsősorban hegedűsök voltak, s kisebb szám
mal tartoztak közéjük citerások, cimbalmosok, furulyások is. A cigány 
keresők t ú l n y o m ó többsége ,86,1 %-a a ké t legősibb és legelterjedtebb cigány 
mesterséggel, k o v á c s m u n k á v a l és muzsikálással foglalkozott, melyek töké
letesen megfeleltek szabadságszere tő , nomadizá ló , a kö te t l en tevékenység
hez ragaszkodó hajlamaiknak, a l ap te rmésze tüknek . 

b) A cigánynépesség vallási megoszlása 

A c igányság vallási megoszlása meglehetősen egysíkú, a leg több helyen 
valamennyi cigány a római katolikus val lás t k ö v e t t e . E z é r t a lakóhely
t ípusonkén t i összegzésen k ívül csak azoknak a te lepüléseknek az adatait 
részletezzük egyenként , melyekben re formátus vagy görögkelet i c igányo
kat is regisz t rá l tak . 

13. A cigányok vallási megoszlása 

Helynév Katolikus .Református Görögkeleti 

1. 2. 3. 4. 

Dunapataj 30 12 

Kecskemét 229 75 — 

Dusnok 24 22 -
Fájsz 29 11 

Izsák 20 9 — 

P a n d ú r - - 5 

Sükösd 17 - 7 



14. A cigányok vallási megoszlása lakóhely-típusonként 

Lakóhely-(ípus Katolikus % Református % Görögkeleti % 
1. 2- 3. 4. 5. 0. 7. 

Mezőváros 373 40,6 87 9,4 

/0 47,8 — 90,6 — — 

Fa lu 380 41,3 9 0,9 45 4,4 

/0 48,6 - 9,4 100,0 -
Puszta 28 3,0 - - -

/0 3,6 - — - - -
Összes 781 84,9 96 10,3 45 4,8 

0/ 
/0 100,0 - 100,0 - 100,0 -

A cigányság t ú l n y o m ó többsége , 84,9 %-a az u ra lkodó római katolikus 
val lás t k ö v e t t e ; 10,3%-uk volt r e fo rmá tus ; a leg inkább h á t t é r b e szor í to t t 
ortodox görögkelet i egyházhoz pedig csak 4,8%-uk tartozott. A cigányok 
t e h á t vallási t é ren jelentős m é r t é k b e n alkalmazkodtak környeze tükhöz , az 
u ra lkodó á l lamval láshoz. í g y csatlakoztak a Földközi- tenger i t a r t ózkodá 
suk idején az őskeresz tény kopt egyházhoz, később a B a l k á n o n az ortodox 
görögkelet i egyházhoz , majd a hódol t ság éveiben a m o h a m e d á n egyház
hoz. 1 6 A tö rök kiűzése u t á n a Habsburgok erőszakos rekatol izálási törek
vései h a t á s á r a zömmel a római katolikus val lás t v e t t é k fel. 

A görögkelet i c igányok a n é h á n y Duna-menti faluban vertek gyökere t , 
ami sz in tén nem vélet len, hiszen a Duna és a Tisza m e n t é n h ú z ó d t a k észa
kabbra m á s görögkelet i népek, a szerbek, a bolgárok és a görögök is, m á r 
a hódol t ság év t i zede iben . 1 7 Je l lemző az is, hogy a r e fo rmá tus c igányok 
k é t h a r m a d része K e c s k e m é t e n élt , mely Cegléd és Nagykőrös mellett a 
Duna—Tisza közi reformáció közpon t j a volt . A cigányság anyanyelvi meg
oszlását nem ismerjük, de a görögkelet i h i tűek s z á m á n a k igen csekély vol ta 
arra enged köve tkez t e tn i , hogy a szerb-horvá t és a r o m á n nyelvet kevesen 
beszé lhe t ték . A z 1893-as országos cigány összeírás idején is a jórészt szer
bek á l ta l lakott Délvidéken, t o v á b b á E rdé ly r o m á n l a k t a t e rü le te in regisztrál
t á k a görögkelet i h i tű , szerb-horvá t és r o m á n a n y a n y e l v ű c igányok zömét , 
míg a cigány a n y a n y e l v ü k e t jórészt teljesen elfeledő, magyarul beszélő' 
r o m u n g r ó k (magyar-c igányok) főként az Alföldön é l t ek . 1 8 

16. MÉSZÁROS L. , 1974.—1975. 
17. TJ. Ő.1975. 218 p. 
18. H E R R M A N X , 1895. 51—2.* 



3. A CIGÁNYOK NÉVADÁSI SZOKÁSAI 

a) A felnőttek vezetéknevei 

A cigányok vezetéknevei közül négyszázke t tő t i smerünk. A z összeírok 
fe l tün te t t ék valamennyi férfi vezeték- és keresz tnevét , viszont a nők veze
t é k n e v é t csak ese tenkén t , a gye rmekeké t pedig sohasem a d t á k meg. E lmé
letileg feltételezhető, hogy a f iúgyermekek zöme az apa nevé t kapta, de 
mivel a c igányok veze tékneveinek vá l tozása még korunkban is je lentős volt, 
ezért a vizsgálódást l e szűk í te t tük a megadott személynevekre . 

A legnépszerűbb cigány veze téknév a K o l o m p á r volt , melyet összesen 
34 férfi és nő viselt. E z t k ö v e t t e a Farkas, a H o r v á t h és az Oláh (15—15 
fő), a H e d ó (11), valamint a Fehér , a Rácz és a Sztojka (10—10 fő). A 
veze téknevek eredet szerinti csoportosí tása a köve tkező képe t mutat ja: 1 9 

K E R E S Z T N É V : 34 (21,9%), 64-szer (15,9%) 
Puszta keresztnév: 20 (33-szor) 

Fér f inév: Á b r a h á m 1, Balázs 5, D á m j á n 1, D á v i d 2, Demeter 1, F ü l ö p 
1, Gábor 1, I s t v á n y 2, J e r emiá s 1, J ó n á s I, Jovan 1, Lázá r 1, M á r t o n 1, 
Mihály 1, Orbán 6, P á l 2, Pé t e r 1, Sándor 1, Tódor 2, Zsigmond 1. 

Becéző keresztnév: 11 (27-szer) 
Fér f inév : 8 (24-szer) 

D i m ó t h 1, Gabri 3, Géczi 1, J a n ó 7, L a l a 1, Mikács 1, R a d ó 2, Zsiga 8. 
Női n é v : 3 (3-szor) 

Fáncs i 1, Panna 1, Trézsi 1. 
Keresztnévből képzett név: 3 (4-szer) 

-fi képzővel : Pálfi 2. 
-vics képzővel : Sztankovics 1. 
- i képzővel : Ferenczi 1. 

H E L Y N É V : 43 (27,8%), 96-szor (23,7%) 
Puszta helynév: 3 (8-szor) 

B o t t y á n 3, Macsó 2, Torda 3. 
-i képzővel: 31 (73-szor) 

B a k i 1, Bak ta i 5, Bódi 4, Böhönyi 1, Budai 1, Csámpai 1, Dab i 1, 

19. A névanyag osztályozásában Péter László eljárását követtük. (Péter L. , Szegedi személynevek 1578-ban. 
= Néprajz és nyelvtudomány, 1973—74. Szeged, 1974. 231—63.). A történeti személynévkutatás területén jól 
hasznosíthatók még Karácsony S. Zsigmond, Bárczi Géza, Kálmán Béla, Lőrincze Lajos, Büky Béla, Hajdú Mihály 
eredményei is. 



Dányi 1, Dormánd i 2, Dorogi G, Dragoni 1, Esz tá r i 2, Garódi 3, Győri 
1, Kakas i 3, K a r á d i 1, K á t a i 2, Kecskemét i 8, Kóny i 1, Korógyi 5, 
Mendi 1, Ölvedi 4, P á n d i 5, R á d i 2, Surányi 1, Szászi 1, Szegedi 1, 
Valka i 1, Zsadányi 1, Zsákai 5, Zsolnai 1. 

Tájnév: 8 (15-ször) 
Bakonyi 2, B á r á n y i 1, Mezei 1, Nyíri 1, Pusztai 1, Sárközi 7, Tiszai 1, 
Völgyi 1. 

N É P N É V : 5 (3,2%), 44-szer (11%) 
Czigány 3, H o r v á t h 15, K u n 1, Oláh 15, Rácz 10. 

F O G L A L K O Z Á S N É V : 16 (10,4%), 67-szer (16,7%) 
Méltóságnév: K i r á l y 1. 
Valamit birtokló, árusító: 6 (9-szer) 

Bakos 1, Boros 4, Férges 1, Göbölyös 1, Vajas 1, Ü r m ö s 1. 
Mesterségnév: 9 (57-szer) 

B a k ó 1, Dajka 2, Hegedűs 3, K o l o m p á r 34, K o n d á s 1, Kovács 6, 
Lakatos 5, R o s t á s 2, Varga 3. 

T U L A J D O N S Á G N É V : 14 (9%), 38-szor (9,5%,) 
Külső: 9 (29-szer) 

Balog 5, Fehé r 10, K a j l a 2, K i s 6, Kisszemű 1, Nagy 1, S á n t a 2, Vékony 
1, Vörös 9. 

Belső: 2 (2-szer) 
N é m a 1, Víg 1. 

Társadalmi állapot: 2 (4-szer) 
H a j d ú 1, K u r u c 3. 

Egyéb: L á t ó 1. 

K Ö Z N É V (állat-, növény- , t á r g y n é v stb.): 22 (14,2%), 42-szer (10,5%) 
Állatnév: 6 (20-szor) 

B i r k a 1, Bogár 1, Czinke I, Czompó 1, Farkas 15, Galamb 1. 
Növénynév: Rózsa 1. 
-i képzős köznév: 4 (4-szer) 

Gombi 1, L u k i 1, Mohai 1, Suti 1. 
Birtokos személyragos köznév: L i k a 1. 
Egyéb köznév: 11 (17-szer) 

Banya 6, Czakó 2, Csavar 1, Csörgő 1, Horpasz 1, Morzsa 1, Ordó 1, 
Sajka 1, Sereg 1, Toka 1, Zakó 1. 



I D E G E N E R E D E T Ű É S I S M E R E T L E N N É V : 21 (13,5 %), 
51-szer (12,7%) 

Ásók 3, B o b á n l , B u d i k a 5, Bu lba 1, Csobák 1, Dancsó 1, Da ta 1, 
H e d ó 11, Jusona 2, K a i é 3, K r e k u l a 1, K u p p a 1, Mars ík 1, Mez ika 1, 
N y i k a 1, Poczó 3, P u k ó 1, Sztojka 10, T a m k ó 1, Trifont 1, Z s a h á r l . 

E 402 esetben előforduló, 155 különféle veze téknév megoszlását a 15. 
t á b l á z a t b a n összegeztük : 

15. A cigányok vezetékneveinek megoszlása 

A vezetéknév típusának 

megnevezése 
különféle neveinek 

megnevezése 
száma % előfordulása 

1. 2. 3. 4. 5. 

Keresz tnév 33 21,9 64 15,9 
Helynév 44 27,8 96 23,7 
Foglalkozásnév 16 10,4 67 16,7 
Népnév 5 3,2 44 11,0 

Tul aj don ságnév 14 9,0 38 9,5 

Köznév 22 14,2 42 10,5 
Idegen név stb. 21 13,5 51 12,7 
Összesen 155 100,0 402 100,0 

Megál lap í tha tó , hogy az idegen e rede tű (köztük a c igány) és ismeretlen 
jelentésű nevek a n é v a n y a g n a k csak 12,7 % - á t t e t t é k k i , míg a nevek hatal
mas többsége , 87,3 %-a teljesen magyaros hangzású volt . E t é n y , valamint 
az, hogy valamennyi keresz tnév magyar hangzású volt , v i lágosan jelzi, hogy 
az összeírok az asszimiláció bizonyos fokára eljutott, t ö b b n y i r e á l l andóan 
letelepedett, zömmel magyar a n y a n y e l v ű c igányoka t regisz t rá l ták , a rom-
u n g r ó k a t (magyar -c igányokat ) , míg a r o m á n a n y a n y e l v ű vándorc igá
nyokat, az o láh-c igányokat jórészt k i h a g y t á k az összeírásból, f e lku ta tásuk 
igen nehéz vol ta miatt . 

b) A férfiak keresztnevei 
A 493 cigány férfi keresztneveinek előfordulásával kapcsolatos adatokat 

a 16. és 17. t á b l á z a t o k t a r t a l m a z z á k : 



16. A cigány férfiak keresztnevei lakhely-típusonként 

Férfinév Mezőváros Falu Puszta összes % 
1. 2. 3. 4. 5. 6. 

Á d á m 9 10 2 21 4,3 

Andrá s 9 3 — 12 2,5 
Anta l — 2 1 3 0,6 
Balázs 1 1 - 2 0,4 
Béla - 1 - 1 0,2 

Dávid - 1 — 1 0,2 
Farkas 4 2 1 7 1,6 
Ferenc 23 16 — 39 7,8 
Fü löp — 1 — 1 0,2 
Gábor 1 2 — 3 0,6 
Gergely 1 — — 1 0,2 
György 16 16 1 33 6,5 
Imre 4 5 — 9 1,8 
I s t v á n 36 20 1 57 11,5 
Jakab - 1 — 1 0,2 
J á n o s 41 49 2 92 18,7 
József 23 11 — 34 6,9 
Káro ly - 1 — 1 0,2 
Lajos 1 — — 1 0,2 
László 2 3 1 6 1,2 
Márk — 1 — 1 0,2 
Már ton 6 6 — 12 2,4 
Má tyás 1 2 — 3 0,6 
Mihály 40 47 4 91 1 8,6 
Miklós 9 10 — 19 3,9 
P á l 3 4 — 7 1,5 
Pé t e r 7 19 1 27 5,5 
Sámuel 1 - - 1 0,2 
Sándor 2 — — 2 0,4 
Simon - 1 — 1 0,2 
Tádé — 1 - 1 0,2 
T a m á s 2 — — 2 0,4 
Zsigmond — — 1 1 0,2 
E g y ü t t 242 236 15 493 100,0 
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A 493 cigány férfi 33 különféle keresztnevet viselt. A nevek vá lasz téka 
t e h á t eléggé szűk ská lán mozgott. Mutat ja a nevek tú l te rhe l t ségét , hogy 
1—1 keresztnevet á t l agosan 15 cigány férfi viselt. Még i n k á b b k i t űn ik ez a 
tendencia a leggyakoribb keresztnevek előfordulási s z á m a r á n y á n a k vizs
gá la tából . A l i leggyakoribb nevet viselte a férfiak közel 9/10 része, 88,6 %-a! 
Természetesen e t é n y ko rán t sem egyedül a c igányságra volt je l lemző; a 
k u t a t á s o k hasonló jelenségre mutattak rá a X V I — X V I I I . századi magyar 
népesség keresztneveinél i s . 2 0 

A cigányok n é v d i v a t a nagy hasonlóságot mutat a magyarságéva l . A l i 
leggyakoribb nevet ( János , Mihály, I s t v á n , Ferenc, József, György, Pé t e r , 
Ádám, Miklós, András , Már ton) az egyetlen Á d á m kivételével előkelő helyen 
t a l á lha t juk a névs t a t i s z t ikákban . Viszont az Á d á m keresz tnévvel alig ta
lá lkozunk, e név gyakori előfordulása — a rangsorban a 8. vol t — a cigá
nyok névd iva t j á ra jellemző. Viszonylag gyakoribb a c igányoknál a 5. he
lyen álló József keresz tnév is, mely a magyar névs t a t i s z t i kákban t öbbny i r e 
a rangsor vége felé n e h é z k e d i k el. A kilenc más ik név viszont a magyarok
nál is a leggyakoribb keresztnevek közé tartozik. A X V I — X V I I I . századik 
névs t a t i s z t ikákban egyön te tűen a J á n o s áll az első helyen, mint a legnép
szerűbb magyar keresz tnév . Viszont százalékos előfordulási s z á m a r á n y a 
egyetlen névs t a t i s z t ikában sem éri el a c igányoknál regisz t rá l t 18,7%-ot. 2 1 

A Mihály szintén a másod ik -ha rmadik helyen áll t a magya rokná l is, de 
százalékos s z á m a r á n y a a c igányoknál a magasabb. A Mihály csaknem olyan 
népszerű keresz tnév volt a Duna-Tisza közi c igányságnál , mint a J á n o s . 
A z I s t v á n és a Ferenc név s z á m a r á n y a a c igányoknál sz in tén magasabb 
volt, mint a magyarokná l . Végeredményben megá l lap í tha tó , hogy a cigá
nyokná l éppúgy az apostolok és a már t í r - szen tek nevei vol tak a legkedvel
tebbek, mint a magyarságná l , vagyis a névadás i szokások sok vona tkozás 
ban közel á l lo t t ak egymáshoz . A cigányok i lyetén n é v a d á s á t fel tehetően a 
helyi p lébánosok is befolyásol ták. 

c) A nők keresztnevei 

A cigány nők keresztneveinek gyakor i ságá t a 18. és 19. t á b l á z a t b a n tekint
j ü k á t : 

20. KARÁCSONY Sándor Zsigmond, Személyneveink 1500-1,611800-ig. Bp. 1961. 120. p. (Nyelvtudományi 
Értekezések. 28.) 

21. V. ö.: PÉTER f,., 1974. 250—2. 



18. A nők keresztnevei lakhely-típusonként 

Női név Mezővárosok Falvak Puszták összes % 

1. 
2 -

3. 4. 5. 6. 

Ágnes 4 4 0,9 

A n n a 34 25 2 61 14,8 
Apollónia - 2 - 2 0,5 
Borbá la 4 9 — 13 3,1 

Br ig i t ta - 1 - 1 0,2 

Erzsébe t 23 14 — 37 8,5 

É v a 11 14 2 27 6,3 
Ilona 26 19 3 48 11,1 
Johanna — 2 — 2 0,5 
Judi t 30 14 - 44 10,3 
Jul ianna — 2 - 2 0,5 
K a t a l i n 30 27 2 59 13,6 
K l á r a 6 5 - 11 2,6 
Kr i sz t ina 2 1 1 4 0,9 
Lídia — - 1 1 0,2 
Luc i a - 1 - 1 0,2 
Magdolna 1 1 - 2 0,5 
Margit - 1 - 1 0,2 
Mária 6 17 1 24 5,6 
M á r t a — 2 — 2 0,5 
Rebeka 2 1 - 3 0,6 
Rozál ia 11 8 1 20 4,7 
Salome - 1 - 1 0,2 
Sára 20 9 — 29 6,8 
Szófia - 1 - 1 0,2 
Teréz 2 8 — 10 2,0 
Vera — 1 — 1 0,2 
Zsuzsa 6 12 - 18 4,2 
E g y ü t t 218 198 13 429 100,0 

11 Bács -Kiskun megye múltjából I. 161 



19. A nők keresztnevei 
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A 429 cigány nő 28 különféle keresztnevet viselt, így 1—1 név éppúgy 
15—15 alkalommal fordul elő, mint a férfiaknál. T e h á t a női keresztnevek 
is t ú l voltak terhelve. Sajnos ezeket a X V I — X V I I I . századi magyar női 
nevekkel igen kevéssé tudjuk összehasonlí tani , mert a tö r t éne t i személynév
k u t a t á s e t e rü le te t erősen elhanyagolta, s legfeljebb töredékes adatokat szol
g á l t a t o t t . Ezek szerint a magyar nőknél is kedvelt név volt az Erzsébe t , 
a Ka ta l i n , a Mária, az Anna és az É v a . 2 2 A cigány nőknél a 12 legkedveltebb 
nevet viselte a népesség t ö b b mint 9/10 része, 91,6%-a. A legnépszerűbb női 
név , az A n n a nem vetekedett a J á n o s gyakor iságával , mivel a nőknek 
,,csak" 14,8 %-a viselte, s a K a t a l i n is elmaradt a Mihály százalékos szám
a r á n y a mögöt t , viszont az Ilona gyakor isága megegyezett a szintén harma
dik helyen álló I s tvánéva l . A negyedik helyen álló Judi t lényegesen nép
szerűbb volt, mint a férfiaknál a Ferenc. A z Anna , a K a t a l i n , az Ilona és a 
Judi t rendkívül i népszerűségnek ö r v e n d e t t ; e négy nevet viselte a nőknek 
csaknem a fele, 49,8%-a! A többi keresz tnév közül a magyar nőknél kevés
bé fordul elő a Rozál ia , a Sára és a Borbá la , mely t e h á t i n k á b b a cigány 
nők névd iva t j á ra volt jel lemző. 

A férfi és női keresztneveket á t t e k i n t v e megál lap í tha t juk , hogy valameny-
nyi a magyarok á l ta l ha szná l t ak közül ke rü l t k i , s gyakor i ságuk is sok eset
ben megegyezett a magyarságéva l . A jegyzékbe vett c igányság asszimilá
ciójának bizonyos fokára a vezeték- és keresztnevek rendszeréből is kö
vetkeztetni lehet. Ezek az adatok is arra mutatnak, hogy t ö b b n y i r e csak a 
magyar -c igányok összeírására ke rü l t sor. 

ÖSSZEGEZÉS 

A z 1768-as cigány összeírás idején a Duna—Tisza köze déli részének 33 
lakóhelyén (7 mezővárosában , 24 fa lu jában és 2 pusz tá ján) összesen 922 
c igányt regisz t rá l tak . A kimaradt t e rü le teke t is figyelembe véve megálla
p í t h a t ó , hogy mintegy 1700—1800 cigány é lhe te t t 1768-ban a Duna—Tisza 
köze déli részén, mely ma m á r Bács -Kiskun megyéhez tartozik. A cigány
ság a r ányszáma nem jelentős, a megye össznépességének csupán 1,2 %-á t 
tette k i . 

A cigánynépesség 52,4 %-á t férfiak, 47,6 % - á t nők a lko t t ák , vagyis 1000 fér-
csak 908 nő jutott ; je lentős volt a nőh i ány (negatív maszkul ini tás i a r ány) . 
Kedvező t l en volt a korösszetétel is; a c igányságnak 48,8%-a tartozott a 

22. KARÁCSONY S. Zs., 1901. 68—75. 



gyermekek, 49,8 %a a p r o d u k t í v korú felnőt tek s alig 1,4 ennél idő
sebbek közé. A népesség 86,9 %-a fiatalabb volt 40 évesnél, az öregkor 
igen hamar kezdődöt t , az é l e t t a r t a m rövid volt . 

A cigányság 91,3 %-a a maihoz hasonló családformációban, szűkcsa ládban 
é l t ; 4%-a alkotott nagycsa ládot , 4,7%-a pedig valamilyen csa ládtöredéket . 
A z összeírás egyik legmeglepőbb t anu l sága az, hogy az á t lagos csa ládnagy
ság csupán 4,3 fő volt , mely megegyezett a korabeli j obbágy családokéval . 
A viszonylag alacsony családlé tszám rossz egészségügyi-megélhetési viszo
nyokra, magas ha landóságra utal . 

A népességnek csak 23,4 %-a volt kereső, míg az eltartottak s z á m a r á n y a 
76,6 %, ami azt jelenti, hogy 100 keresőre 327 eltartott jutott. A cigányság 
anyagi helyzete így igen nehéz lehetett. A keresők közel k é t h a r m a d a fém
műves volt , csaknem egyharmada pedig zenész, a több i f amunkás és pa
raszt (1 fő). A keresőknek t ö b b mint a fele kovács mesterséggel foglalkozott. 
A kovácsok és a zenészek t e t t é k k i a keresők 86,1 % - á t ; e k é t Ősi, kedvelt 
mesterség k ivá lóan megfelelt a cigányság szabadságszerető , nomadizá ló 
é le tmódjának . 

A cigányok vallási t é r en környeze tükhöz alkalmazkodtak: 84,9%,-uk az 
ura lkodó római katolikus á l lamval lás h íve vo l t ; 10,3%-uk a re formátus , 
4,8%-uk pedig a görögkeleti val lás t köve t t e . Veze téknevük csaknem kizá
rólag magyar hangzású , ke resz tnevük pedig minden esetben magyaros jel
legű volt , s nagy hasonlóságot mutatott a magyar férfiak és nők keresztne
veivel. A z összeírásból l evonha tó köve tkez te tések arra mutatnak, hogy 
zömmel a többé-kevésbé asszimilálódot t , le települt , magyarul beszélő 
magyar -c igány ré tegre terjedt k i a regisztrálás . 
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Adatok a kecskeméti 12111 számú 
volt „Szentlélek" gyógyszertár történetéhez 

LÓRÁND NÁNDOR 

ÁLTALÁNOS KÖZEGÉSZSÉGÜGYI V I S Z O N Y O K 
A X V i n — X I X . SZÁZADBAN 

A m i k o r a régi Magyarország különböző tá ja in , mint p l . a Fe lv idéken , 
E r d é l y b e n vagy a k á r a D u n á n t ú l o n is m á r jeles orvosok t e v é k e n y k e d t e k és 
jóhírű p a t i k á k működ tek , a Duna—Tisza közén, — így Kecskeméten is — 
alig akartak megtelepedni képze t t , h iva tásos gyógyí tók . 

Á l t a l á b a n úgy tud ják , hogy 1740-ben, de hiteles levél tár i okiratok t a n ú 
sága szerint csak 1746-ban kerü l t sor az első kecskemét i gyógyszer tá r fel
á l l í tására , amikor V á g h y György orvos itteni letelepedése u t á n Fa l t An ta l 
gyógyszerész provizort b íz ta meg házi gyógysze r t á rának kezelésével. 1 A 
másod ik pat ika létesí tése pedig 75 évig v á r a t o t t m a g á r a , míg 1821-ben 
Hajagos Andrá s megnyithatta „ M á t y á s K i r á l y " -ról elnevezett gyógyszer
t á r á t . 2 U t á n a csaknem egy negyed századnak , pontosabban 26 évnek kel
lett eltelnie a vá ros harmadik gyógysze r t á r ának létesítéséig. 1847-ben ka
pott ugyanis Ba t l ay J á n o s a he ly t a r t ó t anács tó l engedély t új gyógyszer tár 
nak K e c s k e m é t e n t ö r t é n ő felál l í tására. 3 A gyógyszer tá r a „Szent lé lek" el
nevezést kapta, ma 12/11. s zámmal jelöljük. 

Joggal merü lhe t fel a kérdés , hogy miér t éppen ennek, vagyis a város har
madik p a t i k á j á n a k tö r téne téve l foglalkozom m u n k á m b a n ? 

Ú g y vélem, e l fogadható indok cs t a l á n m a g y a r á z a t is az a t ény , hogy ez a 
pat ika volt k é t jeles gyógyszerészünknek, Handte l K á r o l y n a k , majd Ka tona 
Zsigmondnak és családjának, pontosabban f iának és u n o k á j á n a k is gyógy
szer tá ra közel 95 éven keresz tül egészen az 1950-ben b e k ö v e t k e z e t t álla
mosításig. 

1. Ballá János levéltáros feljegyzései. Kézirat. I. köt.. 277. old. és Szilády Károly feljegyzései. Kézirat. II. köt. 
L X X I ; old. K V L . 

2. Kecskemét város tanácsi jegyzőkönyve 1821. év '502 old. K V L . 
3. Kecskemét városi tanács jegyzőkönyve 1847. év. II. köt. 323 old. K V L . 



Mint ilyen t e h á t jelentőségével , nevezetességével b izonyára megelőzni 
jogosult a másik, — b á r ugyancsak nevezetes — előző k e t t ő t . 

Létes í tésének körülményei rő l és viszontagságos sorsáról azonban szól
janak inkább a Kecskemé t Városi Tanács korabeli jegyzőkönyvei és egyéb 
hivatalos okiratok. Ezeknek szövegéből megtudhatjuk, hogy akkor m á r 
m ű k ö d ö t t k é t patika v á r o s u n k b a n , és ezek tulajdonosai nem néz ték jó szem
mel egy ú jabb ve r seny tá r s je lentkezését . El lenvetése ik és hivatalos t i l ta
kozásuk ellenére csak a helyi t a n á c s h a t á r o z o t t és a lakosság érdekei t szem
elő t t t a r t ó m a g a t a r t á s á n a k köszönhető , hogy ez a harmadik gyógyszer tá r 
mégis megny í lha to t t . É r d e m e s t e h á t meg i smerkednünk legalább váz la tosan 
ennek a korszaknak patikajog adományozás i és gyógyszer tá r létesítési 
körülményeive l . 

ŰJ GYÓGYSZERTÁR LÉTESÍTÉSE A MÚLT SZÁZADBAN 

A X V I I — X V I I I . század gazdag t e r m é s z e t t u d o m á n y o s felfedezései v i 
lágszer te dön tő k iha tássa l voltak az o r v o s t u d o m á n y és a gyógyszerészet 
fejlődésére is. H a z á n k közegészségügyének a lakulására a X V I I I . század
ban legnagyobb ha tássa l a m. k i r . he ly t a r tó t anács lé t rehozása és a nagy
szombati egyetem orvosi k a r á n a k megszervezése volt . 

A he ly t a r tó t anácso t m á r 1723-ban felál l í tot ták, és működése idején egész
ségügyi in tézkedések egész sorá t hozta és hajtotta végre. Ezek közé tarto
zott az 1738-ban éle t re h ívo t t egészségügyi b izot t ság is, melynek egyik 
legfontosabb feladata volt az akkoriban fenyegető j á r v á n y o k el terjedésének 
megakadá lyozása . A he ly ta r tó t a n á c s 1752-ben elrendelte, hogy a tö rvény
ha tóságok szervezzék meg a megyei, illetve a szabad kirá lyi városok a „vá 
rosi physicus ordinarius"-i ál lást . Elrendelte t o v á b b á , hogy ahol nincs, 
ott legalább a megyeszékhelyeken á l l í t sanak fel gyógyszer tá ra t , és m a g á n a k 
tartotta fenn a gyógysze r t á rak lé tesí tésének engedélyezését , illetve ezek 
adományozás i jogá t . 4 

Arról pedig, hogy milyen feltételek mellett adott engedélyt a h e l y t a r t ó 
t a n á c s új gyógyszer tá r feláll í tására, részletesen olvashatunk Kecskemé t 
másod ik gyógysze r t á rának engedélyezésével kapcsolatban a városi t a n á c s 
akkori jegyzőkönyvéből , melynek n é h á n y sorá t idézem: 

4. D B . BLÁZY Árpád: A gyógyszerészet megjelenése és lejlődésc Zala megyében 1711—1819-ig. (Glyógyszerész 
doktori értekezés. Kézirat. 1973. 10—11. old.) ÜYTA. 



,, . . . ezen Tanács kihalgattatni rendel te tvén az e rán t , ha váljon Városunkban még 
egy Apothecanak fel ál l í tása szükséges légyen é, s a folyamodó Hajagos A n d r á s 
Ú r n a k annyi tehetsége vagyon e, hogy Apothecá já t annak rendje szerént profitál
hassa . . . 5 

. . . Még egy P a t i k á n a k fel áll í tása va lóban szükségesnek találtatna. , a köz tudo
m á n y szerént pedig bizonyos lévén hogy a folyamodó Hajagos Andrá s Urat néhai Szü
lei ha lá la u t á n reá és osztályos tes tvérei re ezen Város H a t á r á b a n fekvő nagy kiterje
désű Szellőből, szán tó földekből álló Javak m a r a d v á n , P a t i k á j á t annak rendje szerént 
való fel á l l í tásában és fenn t a r t á s á b a n módja volna, ezen Környülál lásokról a k íván t 
Declaratio kiadatni s ezeknél fogva a többször eml í t e t t folyamodó Ú r ajánl tatni ren
deltetett". 6 

A „ S Z E N T L É L E K " GYÓGYSZERTÁR H E L Y É N E K KIJELÖLÉSE 

A helytartó tanácsi engedély, a vármegye és a városi tanács állásfogla
lásának összehangolása nem kis gondot jelentett egy új gyógyszertár he
lyének megállapítása és kijelölése alkalmával. 

Kecskemétnek városi jellegét elsó'sorban a mezőgazdaság szabta meg. 
Lakosságának egy része a városon kívül tanyákon, pusztákon élt még ab
ban az esetben is, ha közülük jónéhánynak volt háza bent a városban is. 
A város mai képének kialakulása és az eddigi település halmaz-szerkezeté
nek lassú átformálása túlnyomórészt a X I X . század első felében vette kez
detét. A rendezéssel járó nagyütemű építkezések az akkori tanácsra nagy 
feladatot róttak, ezért 1810-ben megalakult a város éjútési és szabályozási 
bizottsága, mely többek között 1833-ban a tűzesetek, sőt a nagyobb tűz
vészek gyakorisága miatt megtiltotta az eddigi fa és deszkakémények hasz
nálatát és a városi házak tetejének zsúppal vagy náddal történő fedését. 
Külön kiemeli a rendelet a lakatos és kovácsműhelyek tetőhéj azatának 
cserépre való kicserélését.7 

A gyógyszertárak helyének megválasztásánál szem előtt tartották nem
csak a lakosság jobb betegellátását és kényelmét, hanem a patika tűz
és vagyonbiztonságának követelményeit is. Erről már a város második gyógy
szertára helykijelölésének jegyzőkönyvében is olvashatunk. A helytartó 
tanács engedélyének megérkezése után ugyanis így folytatódott az eljárás: 

, ,Fe l olvastatott a Nagy Méltóságú Magyar Ki rá ly i H e l y t a r t ó Tanácsnak azon ke
gyes In t éző Levele a Tettes Vármegyének ama köl t h a t á r o z a t á v a l együ t t , melyben 
Hajagos Andrásnak , mint m á r examinait Pa t i ká rosnak ezen Város nagy népessége és 
kiterjedése t ek in te tébü l egy új P a t i k á n a k fel ál l í tása megengedtetett." 

5. Kecskemét város tanácsi jegyzökönyve 1821. év 149. old. K V L . 
ö. Ugyanott 152. old. K V L . 
7. ENTZ G.— GENTHOS I. — SZAPPANOS J . : Kecskemét. (Műszaki könyvkiadó 1961. Budapest. 50. old.) 



A z engedélyezés feltételeinek pontjai közül n é h á n y a t idézek: 

,,'S-tio. A Pa t ika i Orvosi Szereket i nkább használó Lakosok a Város belseje körül 
laknak, valamint szinte az Orvosok és bábáskodók is. 

4- ro. A Város belsejétül t ávo labb lévő helyeken a Lakosoknak ̂ Házaik n á d d a l lévén 
fedve . . . az érdekle t t Eclésia épület jében m á r mind biztos, mind Tűzi veszedelem 
ellen is Pa t i ká j ának bátorságos helyet nyert. 

5- to. A z által hogy P a t i k á j a a Város belsejében marad, a t ávo labb lakó Lakosok is 
a sáros őszi, téli és tavaszi időkben . . . és akiknek szükségét a P a t i k á n a k éjjeli időben 
való meg keresésit szükségessé teszik, a Város belsejében mindenkor nagyobb bá tor 
sággal j öhe tnek . " 8 

Ezen kis visszapil lantással a második pa t iká ra , jobban megér the t jük azt 
a v i t á t , ami a harmadik gyógyszer tá r he lyének megha tá rozása körül t á 
madt a városi t anács , a m á r m ű k ö d ő gyógyszer tá rak principálisai és a lé
tes í tendő új gyógyszer tá r tulajdonosa közö t t . 

Ezeknek előre bocsá tása u t á n idézek a városi t anács j egyzőkönyvének 
most m á r a harmadik gyógyszer tá r feláll í tására vona tkozó részéből is: 

,,1 847 július 24-én. Fe l olvastatott Gyc>gyszerész Bat lay J á n o s Ú r azon folyamodása, 
melyben a N . M . M . K i r . H e l y t a r t ó Tanács a s Tettes Megye rendeletéhez képes t az 
ál tala föl ál l í tani engedélyezet t harmadik gyógyszer tár helyét a R ó m . Cath. E g y h á z 
boltjai körül azon helyen, mellyet eddig Rosenthal Leopold használ t , kijelenteni ké
r i . . . 

. . . Minthogy Városunkban az összes kereskedés még csak egyedül a belső piaczon 
létezik, egyébb kelendőségben i t t pontosu lván össze n a p o n k é n t a leg nagyobb n é p 
forgalom s a lakosság t che tősbb része éppen e t á j a t s körül i t l akván , a külső városok
ban lakos szegényebb sorsú néposztá ly , amidőn orvosi szerre van szüksége, nagyobb 
részben előbb a bel piaczon eladott gabona vagy más vagyonából nyert pénzén kén te 
len azt beszerezni, de orvos Urak kénye lmükre vá lasz to t t lakásai is mind a belpiarcz 
( !) közelében esvén, ez is eléggé t anús í t an i látszik azt, minthogy előbb minden súlyos 
beteghez orvos szükséges, hogy a m e g k í v á n t a t ó gyógyírral élhessen és hogy a közönség 
egészségi á l lapo tá ra felügyelők s az orvosi szerek kiszolgáltatói leginkább akkor vannak 
a közönség kényelmére rendelve, midőn azokat minden lakó a Város közepén egyará-
n y ú távo lságra talál ja . . . mely h a t á r o z a t Tettes F ő Bíró Úr ra l is közöl te tvén k iny i -
l a tkoz ta tá , mikép e T a n á c s nézete e t á r g y b a n az övével tellyesen meg egyezett, Ô 
maga is e helyet t a r t a n á log alkalmasabbnak a harmadik gyógyszer tár fel áll í tásá
ra . . . " 9 

Bat lay t e h á t a s z á m á r a i l y m ó d o n kijelölt helyen, ahol most a Kossu th 
szobor áll, nyi that ta meg 1847 a u g u s z t u s á b a n „Gyógyszer tá r a Szent lé
lekhez" elnevezéssel az új gyógyszer tá ra t . A z t a kis épü le t tömbö t , melyben 
a patika helyet kapott, más régi í rások Gyenes négyszög néven is emlí t ik . 

8. Kecskemét város tanácsi jegyzőkönyve 1821. év. 302. old. K V L . 
9. Kecskemét város tanácsi jegyzőkönyve 1847. év 323. old. K V L . 



A harmadik gyógyszer tá r létesítéséről szóló városi t anács i j egyzőkönyv

ben arról is olvashatunk, hogy amikor a he ly t a r tó t anács i engedély-jóvá

hagyás vége t t a városi t a n á c s elé kerü l t , (idézem) ugyanakkor folya

modnak Angya l A n t a l és J u h á s z Sándor helybéli gyógyszerész U r a k is 

e lőadván , hogy m i u t á n Ba t l ay J á n o s U r n á k megenged te tvén egy harma

dik pat ika ny i t á sa , annak helye k i jelelése a közönség kénye lme figyelembe 

véte le mellett e Tanács r a b í za to t t . . . ezen harmadik patika is a piaczon 

á l l í t a t t nék fel . . . és ha i l l y közel á l l í t t a t ik fel, akkor ez az ő megron tásuk

ka l t ö r t é n n e . . . U g y a n ezért ez új p a t i k á n a k a bel piaczon leendő fel állí

t á s a e r á n t ünnepélyesen ellent mondanak." 1 0 A t a n á c s azonban úgy ha

t á r o z o t t hogy: 
, ,Az e l len tmondó gyógyszerészek ál tal fel hozott éppen azon ellenvetések, hogy a 

súlyos betegek szükséges orvosi szereket a k í v á n t gyorsasággal nem k a p h a t t á k , elhá
r í t ása véget t rendeltetett a harmadik gyógyszer tár fel áll í tása és különben is a gyógy
szer tá rak kelendősége nem a he lyze t tük , hanem az orvosok, a nép bizodalma s a gyógy
szerész maga jó a lka lmazásá tó l fel tóteleztetvén, a folyamodók e l lentmondása figye
lembe vehető nem lévén, Bat lay J á n o s Ú r n a k megengedtetik, hogy . . . e gyógyszer tár 
is a belpiaczon á l l í t ta t ik fel a K ó m . Cath. E g y h á z közép boltjai helyén a Városháza á t 
ellenében . . . " n 

I lyen v i t á s e lőzmények u t á n t e h á t minden bizonnyal nem nagy ö r ö m m e l 

és rokonszenvvel fogad ták az új kol légát a régi principál isok. Ennek elle

nére Ba t l ay a s zámára kijelölt helyen nyolc éven á t kezelte g y ó g y s z e r t á r á t 

és igyekezett elfogadtatni m a g á t , míg végül 1855-ben eladta p a t i k á j á t 

Handte l K á r o l y n a k . 1 2 

10. Ugyanott. 
11. Ugyanott. 
12. Valószíníí azonban, hogy Batlay ezt a lépését később megbánta, mert 1872-ben újra folyamodott patika 

jogért, immár a város negyedik gyógyszertárának felállításáért. Batlay első patikájának megny itása után azonban 
1848-ban rendelet látott napvilágot, mely megszigorította a patikajog adományozásának feltételeit. Erről a kecs
keméti Gyógyszerészettörténeti Gyűjtemény adattárában található irat szövegéből idézek részleteket: 

,,Hogy a csődülők (= jelentkezők) feletti véleményezők s az illető hatóságoknak a megítélésében irány adas
sék, rendelem, hogy minden gyógyszerész, ki egy új gyógytár felállítására vonatkozó engedély meg nyeréséért 
folyamodik, tartozik folyamodványával teljes élet folyama leírását benyújtani, melyhez az ő gyakornoki és se-
gédi ideje alatti magaviseletéről szóló bizonyítványok, egyetemi oklevelek és azon körülmények közelebbi felem
lítése csatoltassék, melyekre a csődülő különös igényt vél alapíthatni. Több folyamodók közti választásnál követ
kező pontok vétessenek különös figyelembe: . . . 5. Az oklevél megnyerése utáni működései, váljon szünet nélkül 
a gyógyszerészetiéi foglalkozván, szakmájában különösb kiképzettségre tett-e szert? vagy másnemű üzletek föl
vállalása által egy időre saját hivatásától többé-kevésbé elidegeníttetett. 

6. Egyéb körülmények, melyek egyébként ugyan azon gyógyszerészi képzettség mellett egyik vagy másik folya
modó előnyére vannak, mint például az államnak tett szolgálatok, irodalmi munkák s több eféle . . . 

Hogy azonban a gyógy tárak fel állítása vali, a közjólétre fölötte káros és orvos-rendőrségi tekintetből meg nem 
engedhető kereskedésnek eleje vétessék, e végre oly gyógyszerész, ki míg egy gyógytárt bír, vagy már bírt s el
adva volt, ne tartson igényi egy új gyógyszertár felállítására és ily egyének folyamodványai visszaút asil andók - - ." 

Batlay azonban újabb patikakérelmének a fentiek alapján történt visszautasító határozatába úgy látszik nem 
tudott belenyugodni, mert fellebbezett. De ez már inkább a város negyedik patikájának történeti anyagához tar
tozik. A fellebezésnek egy pontja mégis ide kívánkozik, melyben ezt írta Batlay: , , . . .habár igaz is az, hogy egy 
gyógytár nyitására már engedélyt nyertem, azt tényleg megnyitottam és kezeltem is, szerintem ez nem elutasí
tásom, hanem inkább pártolásomra volt volna helyesen azért felhozható, mivel az e jog megadására hivatott az-
időbeni hatóság képességemet bölcsen belátta . . . " 

A negyedik kecskeméti gyógyszertár felállítása tehát Ballaynak nem sikerült. 



A GYÓGYSZERTÁR ÁTRUHÁZÁSÁVAL JÁRÓ N E H É Z S É G E K 

Annak ellenére, hogy az eladott pat ika tu la jdonjogának á t ruházásáva l 
kapcsolatos t enn iva lóka t az új tulajdonos, Handtel K á r o l y m a g á r a vá l 
lalta, a pat ika megvásár lása , illetve jogos birtokba vétele mégsem ment 
s imán. Közel öt évig tartott a sok vi ta , levelezés, iratok, o k m á n y o k kül
dözgetése, b e m u t a t á s a , j óváhagyása és sokáig volt bizonytalan a jogi dön
tés . Ennek a körü lményes ügyintézésnek egyik fő oka az volt hogy, amint 
tudjuk, akkoriban a patikajogok engedélyezése a he ly t a r tó t a n á c s jogkö
rébe tartozott és ez az engedély t rendszerint személyhez k ö t ö t t e n adta k i . 
T e h á t , amíg a jogot nyert személy dolgozott, addig m ű k ö d h e t e t t az á l ta la 
kezelt gyógyszer tá r a részére a d o m á n y o z o t t joggal. H o g y ennek a rende
letnek köve tkez t ében mennyi és milyen a k a d á l y o k a t kellett e lhár í tani , 
t i sz tázni egy-egy patika megvásár lása során, jól l á t h a t j u k éppen a 
Ba t lay—Handte l patikajog á t ruházásá ró l szóló i r a tokbó l . 1 3 

Jogügy i szempontbó l éles különbség volt személy jogú és reál jogú 
(gyökös jogú) gyógyszer tá r közöt t , mivel a személy j o g ú a k a t nem lehetett 
sem eladni, sem örökölni vagy bá rmi lyen más m ó d o n á t ruházn i , sőt még 
bérbe adni sem. 

A gyógyszerész társadalom ezt igen sérelmesnek tartotta, és 18G4-ben 
mozgalmat ind í to t t , hogy a magyar királyságbeli gyógyszer tá rak ugyan
olyan e lb í rá lásban részesüljenek, mint a L a j t á n tú l iak . A rendkívül i fon
tosságú ü g y természetesen megmozgatta a gyógyszerészeket , és tömegesen 
kü ld t ék megha t a lmazása ika t a Gyógyszerészi Heti lap szerkesztőségébe, 
ahol ezek a lap ján alapos indokolásokkal a l á t á m a s z t o t t k é r v é n y t készí te t -

13. Kecskemét Városi Levéltár: Vegyes iratok 1851—00. (448—8) Az átruházást vitató iratok közül az egyik
ben ezt olvashatjuk: , , . . .a Nagy Méltóságú M . Kir . Helytartóság az általa adományozott gyógyszerészi jogok 
iránt kibocsátott oklevelekben ezen kitételt „ad personam" kivétel nélkül, mindegyik gyógyszerészre nézve 1820 
óta rendszeresen használta, mellyel azonban alázatos véleményünk szerént nem czéloztatott egyéb, mint az, hogy 
a jogosított a gyógyszerészi üzletét egyedül csak saját személyében folytathatta.. . . Batlay János, Handtel Károly 
előde is ily módon nyerte ad personam oklevelét a Nagyméltóságú Kir . Helytartóságtól 1847 évi június 28-án 
27029 szám alatt Kecskeméten egy harmadik gyógyszertás fel állítására . . . a gyógyszertár nem Batlay személyé
hez, hanem e nagy Város lakosságának szükségletéhez köthető, melyet a szükség parancsolta körülmények által 
fel áhítottnak kell tekinteni . . . és . . . hogy Kecskeméten a harmadik gyógyszertár fel állítása már 1847-ben szük
ségeltetett igazolja azon körülmény, hogy az akkori Megye annak szükségét határozottan kimondá, a Tanács ré
széről ezennel ismételtetik . . . " 

Láthatjuk az idézetből is, hogy a patikajog átírásának ügye milyen nehezen rendeződött. Még 18(10-ban is 
ilyen jelentést olvashatunk a városi tanács egyik levelében:,,. . . Handtel Károly az érdeklett gyógyszerész sza
bad adásvétel tárgynak tekintve, meggyőződése szerint mint gyökeres jogosultsággal vette meg a patikát, támasz
kodva azon gyakorlatra, hogy ő előtte is a gyógyszertárat vevő minden gyógyszerész korlátlanul szerzett gyógyszer
tárat, volt légyen bár az eladó ,,ad personam" okleveles gyógyszertár birtokosa vagy sem és így Handtel Károly a 
jelen esetben jóhiszemű vevőnek tekinthető mint csak azon oktból is, mert föl nem tehető, hogy egy ingatag alapon 
nyugvó gyógyszertárért 13,400.—Ftot fizetett volna ki , vagy abba minden létezett vagyonát befektette volna 
Már eladó is, mint ritka becsületességű lakossá e Városnak, senkit meg károsítani vagy egész tönkre juttatni nem 
akarhatott, és így eladó jó Íriszemben árusítá'el gyógyszertárát nem adva súlyt „ad personam" kitételnek.. . 



tek, melyet Koczianovich József gyöngyösi és Handte l K á r o l y kecskemét i 
gyógyszerészek személyesen vi t tek Bécsbe és adtak á t az U d v a r n á l . 

F á r a d o z á s u k a t siker koronáz ta , mert 1865 márc iusában megjelent az erre 
vona tkozó legfelsőbb h a t á r o z a t , mely szerint ,,Ó császári és királyi Apostoli 
Felsége t ö b b magyarországi gyógyszerész föl ter jesztet t fo lyamodása kö
ve tkez t ében legkegyelmesebben megengedni mé l tóz t a to t t , hogy az 1859. 
évi dec. 20-án kelt iparrendelet 58. és 59. §-a a magyarországi személyes 
jogú gyógysze r t á rak ra is k i terjesztessenek . . , " 1 4 E r e d m é n y e s közbenjá rá 
suk t e h á t országos sére lmeket segí te t t orvosolni. 

1867 ápr i l i sában Handtel Káro ly tó l K a t o n a Zsigmond vette meg a gyógy
sze r t á ra t . 

A tulajdonoscseréről szóló szerződés az a l ább iak szerint t á j é k o z t a t ben
n ü n k e t . Idézem n é h á n y m o n d a t á t : 

,, Adás ve vési szerződ v é n y ! 
Mely egyrészről Handte l Ká ro ly kecskemét i gyógyszerész, mint eladó, másrészről 

Katona Zsigmond volt borosjenői gyógyszerész, mint vevő közö t t alolírt napon és 
helyen következő föltételek mellett k ö t t e t e t t . 

1-ször. Handtel Káro ly gyógyszerész Kecskemét vá rosában létező „Szent lé lekhez" 
czimű gyógyszer tá rá t , a gyógyszer tárhoz t a r tozó összes és minden névvel nevezhe tő 
gyógyszerek, szerelvények, eszközök és m e g k í v á n t a t ó kellékekkel eladja Ka tona 
Zsigmond gyógyszerésznek 15 000,— azaz tizenötezer aust. ért . for in tokér t . 1 5 Egy
szersmind a gyógyszer tár i jogról vevő j a v á r a teljesen lemond s annak vevő nevére 
á t í r a t á sá t kieszközleni magá t kötelezi . . . " 

A szerződés a t o v á b b i a k b a n felsorolja t á b l á z a t b a foglalva az évenkén t 
esedékes tör lesz tendő összegeket egészen 1877-ig, majd így fo ly ta tód ik : 

6-szor. E ladó viszont kötelezi m a g á t , a szerződés a lapjá t képező, Kecskemét Váro
sában lévő, a „Szent lé lekhez" czimzett gyógyszer tá rá t , úgy a gyógyszer tárban mint 
a szerkamra, padlás , p inczében lévő összes és az a r ányhoz m é r t elegendő mennyiségű 
jó és tiszta gyógyszerekkel el látva, minden á l lványok, edények, eszközök és megkí
v á n t a t ó kellékekkel, úgy a gyógyszer tár i joggal együ t t jelen szerződésben í r t 3500 frt. 
készpénz lefizetésekor vevőnek kizárólagos tu la jdonába bocsá tan i tehermentesen . . . 
K e l t Kecskeméten 1867 Már t ius 21-én. E l ő t t ü n k , mint t a n ú : Fördős Lajos reform, 
lelkész. . . ? . . Miklós. — Handte l Ká ro ly gyógyszerész, mint eladó, Ka tona Zsig
mond gyógyszerész, mint v e v ő . " 1 6 

14. BABAI) L A Y J . — BÁRSONY E . : A magyar gyógyszerészet története (Budapest, 1930. II. köt. 99. old.) 
valamint a GYTA. 21. sz. irat. 

15. 1 ausztriai értékű Forint = 300 dénárral. Ugyanakkor 1 rajnai, vagy Khén. Forint 240, a magyar Forint 
pedig kereken 100 dénárt ért. Ezért volt szükséges megnevezni pontosan a kialkudott pénz fajtáját, hogy azonos 
pénznembem és értékben történhessen az értékmeghatározás mindkét fél részéről. Bővebben lásd: Gyógyszerész
történeti Diárium 1974. áprilisi számában 18—19. old. GYTA. 

10. Handtel Károly és Katona Zsigmond adásvételi szerződése a patikáról. Kézirat .1807. GYTA. (14.—a. sz.) 



Katona Zsigmond t e h á t a szerződésben foglaltak szerint á t v e h e t t e Hand-
tel tól a p a t i k á t , és első gondja volt a megtelepedéssel kapcsolatos t e endők 
és csa ládjának elhelyezése u t á n gyógysze r t á rának fellendítése. E z adta meg 
ugyanis az anyagi fedezetet ahhoz, hogy népes családja megélhetésének 
biz tos í tása mellett közéleti ügyekkel és a szőlőtelepítéssel sa já t elgondo
lása és lelkesedése szerint tudjon foglalkozni. 

NÉHÁNY PÉNZÜGYI VONATKOZÁSÚ A D A T 

A gyógyszer tá r ra vona tkozó iratok közö t t olyan adatokat is t a l á l h a t u n k , 
ami azt bizonyít ja , hogy a köl tözés, az új környeze t , új lakóhely, új mun
kahely megszokása, a beilleszkedés mellett még egyes hivatal i félreértése
ket is t i sz táznia kellett. E g y i lyen i ratból , melyet alig fél évvel megtelepe
dése u t á n kapott az adóh iva ta l tó l Ka tona , valamint az erre adott válaszá
ból érdekes adatokat tudhatunk meg gyógyszer táráró l i s . 1 7 De ú g y látszik, 
hogy az adóh iva t a l t nem győz ték meg K a t o n a logikus érvei és a hivatal 
nem hagyta vél t igazát , hanem felettes fórumához folyamodott, amiről a 
köve tkező válaszlevél i t t idézet t részlete t a n ú s k o d i k : 

, , A budai m . kir . pénzügyi Igazgatóságtól . A m.k . adóh iva ta lnak Kecskeméten folyó 
hó 12-ról 343 sz. a. kelt jelentés mellett felterjesztett kecskeméti lakos gyógyszerész 
Ka tona Zsigmond n y i l a t k o z a t á n a k visszaküldésével utasí t t á t ik a hivatal , miszerént 
nevezett gyógyszerészre 1867 évre 11 f. 25 kr. kivetett jövedelmi adó és j á r a n d ó 

17. Katona Zs. levele az adóhivatalhoz: „Folyó év augusztus hó 5-dikén 343 sz. al kelt megkeresésére, hogy 
jövedelmem részletes kimutatását terjeszteném be, egyszersmind azon 1000 forintot meghaladó összeget, melyet 
évenként a városi pénztárból húztam és húzok, jegyezzem be, van szerencsém válaszomat következőkben adni elő. 

Múlt év április utolján jöttem Kecskemétre lakni, ugyan akkor vettem át itt a Szentlélekhez címzet t gyógyszer
tárt, ez okból részletes jövedelemi adó kimutatást 3 évről, a vagy csak egy évről is 8 havi forgalomra alapozással 
tennem teljes lehetetlen volt. . . Ami pedig az állítólagos, általam eddig a városi pénztárból húzni szokott 1000 
forintot meghaladó összeget illeti, csodálkozva kell be vallanom, hogy erről mi tudomásom sincs, már azon tény-
hogy csak a múlt évben jöttem Kecskemétre lakni, igazol annyit, hogy a múltban nem húzhattam évenként ezer 
forintokat. . . Ha azonban a Tekintetes Adó hivatal talán oly forma összegei ért, melyei a városi pénztár gyógysze
rekért fizet egyik vagy másik gyógyszerésznek, úgy szabadjon ki jelentenem, hogy az ily összeg csak forgalom és 
nem tiszta jövedelem. Ily féle, a városi pénztárt terhelő számlám volt a múlt évről 87 f. 79 kr. azaz Nyolcvarihét 
forint 79 karjezár, melyet a városi tanácshoz be nyújtott számlám igazol. Ezen összeg csekély jövedelmét pedig 
adó be vallásomban be számítottam. Ezen említett 87 f. 79. kr. összegen kívül mai napig soha a várostól egy fil
lért sem láttam. 

Megkülönböztetett tisztelettel Kecskeméten 18(i8 aug. 20. Katona Zsigmond gyógyszerész." 
összehasonlításként megemlítem néliáhy bajai gyógyszertár hasonló jellegű számláját nagyjában azonos idő

ből: Hollósy József 24 K . 12 f.; Fárnek Kálmán «4 Ft. 78 kr. Farkas Sándor, Saly Antal gytárának kezelője 77 Ft. 
50 kr. Egyébként Katona Zsigmondnak 1807 évi adóívén a következő tételek szerepeltek a tartozás rovatban :-
Ilégibb tartozás 1800 végéig 11 ujfrt. 51 kr. (Feltehetően ez az a vitatott összeg, melyről a levelezés folyt). Egye
nes adó, föld adó: 0 ujfrt. 80 kr. Épület adó: — 20 kr. Személyes keresti adó 7 ujfrt. 87 kr. Jövedelmi adó: 9 
ujfrt. 35 kr. Pótadó: 14 ujfrt, 82 kr. Hadi adó: 5 ujfrt. 04 kr. összes cs. kir. adó: 50 ujfrt. 20 kr. 

A lerovás oldalon 102 folyószám alatt 1807 április 1-én 22 ujfrt, 70 kr. részlet befizetése van igazolva Kollonici 
Ferenc főszám vevő aláírásával. GYTA. 



pót lékokból az év első négy holnapra esendő jövedelmi adó t . . . nevezett gyógyszerész 
adó k iskönyvében hozza leírásba, ellenben ugyan azon összeget Handtel Ká ro ly 
nevére , mint a Szentlélekhez czimzett gyógyszer tá rnak eml í te t t időben volt tulajdono
sának tegye előírásba . . . 
B u d á n , 1868 September 2:$."1S 

A z adóhiva ta l la l t ö r t é n t félreértés rendezése u t á n így a patika adás-vétel i 
szerződésében m e g h a t á r o z o t t utolsó részlet kifizetésére 1877-ben kerü l t sor. 
Tu la jdonképpen e t tő l kezdve vá l t K a t o n a a gyógysze r t á rnak megkö tö t t 
ségek és f enn ta r t á sok nélküli tényleges tu la jdonosává . Valószínű, hogy ezen 
jogi h á t t é r megvál tozásakor , vagy t a l á n egyébkén t is esedékes lett volna, 
de éppen 1877-ben k ö t ö t t K a t o n a a római katolikus egyházzal haszonbér
leti szerződést a pa t iká ja és l akása céljára igénybe vett épületrészekről . 
A szerződés szövegéből megtudhatjuk, hogy a patika ekkor még a lap í tása 
ó ta eredeti helyén á l lo t t . 1 9 

K A T O N A A GYÓGYSZERTÁRRAL Ш H E L Y R E KÖLTÖZIK 

A p a t i k á k és a város fejlődésével te rmészetesen e g y ü t t j á r t a városköz
pont, a p iac tér korszerűsí tése, á tépí tése is. í g y kerü l t sor az ott álló régi 
vá ro sházának lebontásá ra és Lechner Ödön tervei szerint való új jáépí tésére. 
Ez időben kerü l t l ebontás ra a Nagytemplom és a vá rosháza közöt t i épüle t is, 
melynek helyén ma ú t t e s t van. 

K a t o n a Zsigmond a várossal 20 évre szóló bérleti szerződést k ö t ö t t , mely
nek a l ap ján az új vá rosháza déli szegletére, (a Szen thá romság szobor felőli 
sa rkára ) kö l töz t e t t e á t gyógyszer tá rá t 1895. aug. l-ével. Érdekességként 
eml í tem meg, hogy ugyanennek az épüle tnek az északi, t e h á t a Nagytemp
lom felőli s a rká ra kapott helyet a Szentháromságról elnevezett Öreg pat ika 
is, mely a város első gyógyszer tá ra volt.) 

18. A bp.-i adóhivatal válaszlevele. Kézirat. 18G8. GYTA. (4. sz.) 
19. Katona Zs. haszonbérleti szerződése. Kézirat 1877, Néhány pont a szerződésből: ,, . . . Mely szerint a kecs

keméti R. Cath. Egyház ezidő szerénti Főgondnoka és Tanácsa a Nagypiarczi négyszegletes épületében levő 2 és 3 
számok alatti bolt, illetőleg gyógyszertári helyiséget -mely áll a gyógyszertár, két szoba, konyha, kamra, pincze, 
külön rekesztett udvar és padlásból- Katona Zsigmond úrnak e folyó évi Február hó 2 és 4-n folytatva t artot t Kép
viseleti Tanácsülés 10. számú határozatával négy egymás után következő évekre haszonbérbe adta 000. — Hatszáz 
forint bérfizetés mellett következő feltételek alatt: 1-ször. A haszonbéres év kezdetét veendi e folyó 1877 évi No
vember 1. s tart 1881 évi November 1.-ig. . . . 4-er. Haszonbérlő az általa kivett helyiséget az Egyháztanács tudta és 
beleegyezése nélkül senkinek által, avagy alhaszonbérbe nem adhatja. 5-ör. Köteles haszonbérlő a kivett helyiség 
elejéi tisztán tartani, az udvarban levő szeméttartó és árnyékszék tisztán tartására a haszonbér minden frtja-
után két krt fizetni, a tűzkár elleni biztosítási díjt a haszonbérhez aránylag viselni, valamint a ház bér jövedelmi 
adót megfizetni. . . 9er. Kitelvén a haszonbérleti idő, ha azon helyiségeket az akkoron megállapítandó haszonbér
be tovább meg nem larlaná, azokból azonnal kiköltözni köteles leend . . . Kelt Kecskeméten 1877 évi Június 30-án. 

Katona Zsigmond m. k. Előttünk: Lukács István in. k. Szeley Mihály m. k." GYTA. (8. sz.) 

12 Bács -Kiskun megye múlt jából I. 177 



A gyógyszer tá r á tköl tözésé t nagyobb mére tű falragaszokon tudatta K a t o 
na a lakossággal , de kisebb röp lapok ú t j án is gondoskodott, hogy a pat ika 
áthelyezéséről minél t ö b b ember szerezzen t u d o m á s t . E g y i lyen r ö p l a p n a k 
szövegében érdekes adatot olvashatunk arról , hogy gyógysze r t á rának iro
dá jában még biztosítási ügyekkel is foglalkozott a sokoldalú, nem éppen 
fiatal , de agilis, közismer t gyógyszerésze vá rosunknak . Idézem a röp lap 
szövegét : 

„Kecskemét , 1895. pos tabélyeg kelte. 
T. ez. V a n szerencsém tisztelettel értesí teni , hogy Szentlélekhez czimzett gyógyszer

t á r a m a t régi helyéről egészen ú jonnan berendezve és minden k ívána lomnak megfclelŐ-
leg felszerelve az új városháza déli szegletére (Szentháromság téri oldalra) helyeztem 
á t és ez évi augusztus hó 1-ső napjá tó l kezdve a kiszolgálást má r ez új helyen eszköz
löm. E d d i g tapasztalt b iza lmát pontos és lelkiismeretes kiszolgálás, előzékenység és 
rendszeretetem által a jövőben is kiérdemelni fő törekvésem leend, miér t is gyógyszer
t á r a m a t t o v á b b r a is becses b iza lmába a jánlom. 

Egyszersmind arról is van szerencsém tisztelettel értesí teni , hogy az Első magyar 
á l ta lános biztosító tá r saság á l ta lam képvisel t főiigynökségének irodáját is ugyanide 
helyeztem át , ahol minden biztosí tási ügyet a legnagyobb pontossággal és legjutányo-
sabb feltételek mellett a jánlom eszközölni. 

id . Ka tona Zsigmond 
gyógyszerész."- 0 

A z új épüle tbe költözéssel e g y ü t t új b ú t o r z a t t a l is e l l á t t a K a t o n a a pati
k á t . A b ú t o r t egy Zimonyi nevű budapesti jóhírű műbú to ra sz t a lo s készí
tette azonos kivitelben az új vá rosháza t a n á c s t e r m é n e k berendezésével . A z 
eredeti Bat lay-Handte l féle officinának b ú t o r a ekkor á t k e r ü l t a l abora tó 
riumba. Azóta a mai napig is az egykori t á r aa sz t a l l aborasz ta lkén t és egy 
konyhai asztal a gyógysze r t á rban ha szná l a tban van. 

A p a t i k á n a k ilyen nagymérvű , szinte teljes felújítása u t á n alig öt évvel , 
pontosabban a századforduló évében azonban betegeskedni kezdett a m á r 
72 éves, f á r a d h a t a t l a n n a k ismert idős ember, és 1902. márc ius 18-án befe
jezte m u n k á s és e r edményekben gazdag életét . Sírja a kecskemét i r e fo rmátus 
t eme tőben , emlék táb lá ja pedig a volt pa t iká j a falán, a városi t a n á c s épüle
t ének déli s a rkán van. 

Gyógyszer tá rá t még életében egyik fiára, if j . Ka tona Zsigmondra í r a t t a . 
E z t az a miniszteri h a t á r o z a t t anús í t j a , ami a K a t o n a család b i r t o k á b a n 
van . 2 1 

20. A Szentlélek gyógyszertár átköltözését hírüladó nyomtatvány. 1895. GYTA. (14. sz.) 
21. ,,38208/VI. b. szám. A város közönségének Kecskeméten. Id. és ifj. Katona Zsigmond okleveles gyógysze

részek közös kérelme folytán az 1876. évi XI I I . t. cz. 131. §. alapján ezennel megengedem, hogy a Kecskeméten lévő 
Szentlélekhez czimzett gyógyszertár személyes üzleti joga idősb Katona Zsigmondról ifjabb Katona Zsigmond 
okleveles gyógyszerészre átruháztassék. Erről a Város közönségét a folyó évi márezras hó 20-án 5053 szám alatt 
kelt tanácsi jelentés nélkülözhető mellékleteinek visszavárásával további eljárás végett értesítem. Budapesten 
1900 évi április hó 24.-én. Chyser Kornél ministeri tanácsos a minister megbízásából." (Az eredeti irat Katona 
Margit birtokában). 



A „SZENTLÉLEK" GYÓGYSZERTÁR PRINCIPÁLISAI 
ÉS KÉSŐBBI VEZETŐIRŐL 

Annak ellenére, hogy tu l a jdonképpen a gyógyszer tá r tö r téne téve l kívá
nok foglalkozni, nem ke rü lhe t em el, hog}' a tulajdonosok személyéről is ne 
ejtsek n é h á n y szót. E g y gyógyszer tá r t ö r t é n e t e ugyanis kategorikusan nem 
vá la sz tha tó kü lön a benne működő , dolgozó gyógyszerészek személyétől . 
A z á l t a l am itt felvázolni szándékozot t po r t r ékná l azonban a teljességre va ló 
tö rekvés igénye nélkül , elsősorban csak azokat az adatokat eml í tem, melye
ket a gyógyszer tá r t ö r t éne t ének tel jesebbé tételéhez lényegesnek gondolok. 

A Ba t l ay ál ta l a l ap í to t t és kezdetben nagy ellenkezéssel fogadott gyógy
szer tár második tulajdonosa, Handtel K á r o l y rokonszenves egyénisége és 
nem utolsó sorban szorgalma, hozzáér tő munkás sága révén csakhamar el
nyerte nemcsak a város vezetőségének, de az egész lakosságnak is a szerete
t é t , megbecsülését , sőt megta lá l t a az utat a más ik k é t kollégával való har
monikus e g y ü t t m ű k ö d é s r e is. Bár , mint jeleztem, részletes mé l t a t á sá ra nem 
szándékozom itt k i térni , annyit mégis megemlí tek róla, hogy Handtel K á 
roly 1815. márc . 29-én szüle te t t Kisszebenben. 2 2 Gyógyszerészi d ip lomájá t 
1839. jú l ius 27-én Pesten szerezte meg 24 éves k o r á b a n . A z 1848-as szabad
ságha rcban mint ő rnagy önkén t vett részt , a tolnai nemzetőrség a k t í v szer
vezéséért pedig súlyos b ö r t ö n b ü n t e t é s t szenvedett. Ba t l ay tó l 1855-ben vette 
meg a Szentlélekről elnevezett gyógyszer tá ra t . J e l en tős szerepet vál la l t 
Kecskemé t város kul turá l i s és t á r sada lmi életében. É r t ékes adomáiryokkal 
p a t r o n á l t a a re formátus g imnáz ium k ö n y v t á r á t . Nagy lelkesedéssel foglal
kozott a kecskemétvidéki homokte rü le t ek hasznos í tásával . 1879-ben fel
h ív t a a gazdák f igyelmét a francia aszalószilva te rmesztésére , és o l tóágaka t 
d í j ta lanul juttatott az érdeklődőknek. E lsők közö t t harcolt a gyümölcs
export kifejlesztéséért is. Handtel K á r o l y n a k jelentős szerepe volt az Orszá
gos Gyógyszerész Tes tü le t l é t rehozásában . 

1864-ben eredményesen j á r t el a bécsi u d v a r n á l a magyarországi gyógy
sze r t á rak reá l jogának el ismertetése ügyében . Mozgalmat kezdeményeze t t a 
kuruzs lás , a titkos-, a mérgező- és a kábí tószerek szabad árus í tása ellen. E z t 
a h a r c á t azonban még évt izedekig kellett neki és későbbi t á r s a inak folytat
n i . P a t i k á j á t 1867-ben K a t o n a Zsigmondnak adta el, maga pedig évekig 
Budapesten volt gyógyszer tá r tu la jdonos . K é s ő b b azonban mégis v i ssza té r t 
Kecskemét re , és dolgos életét 1888.szept. 7-én i t t fejezte be. A re fo rmátus 
t e m e t ő b e n helyezték örök nyugalomba. 

22. Handtel Károly élete és munkássága címen Gajdácsiné Bognár Magdolna részletes biográfiai tanulmányt 
írt Szegeden 1971-ben, A pályamunka egy példánya, mint kézirat a GYTA. ban. 
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U t ó d a id . Ka tona Zsigmond nemcsak a gyógysze r tá ra t vette á t Handtel-
tői , hanem a kecskemét i fu tóhomok hasznos í tásának gondo la tá t , tö rekvésé t 
is . 2 3 É le tének, m u n k á s s á g á n a k fontosabb mozzanata i ró l a köve tkezőke t 
eml í tem meg. 

Kecskemé ten a „ h o m o k hőse inek" nevez ték azokat az ú t t ö r ő férfiakat, 
akik az akkori n a g y a r á n y ú gyümölcs te rmesz tő és szőlőtelepítő m u n k á n a k az 
élén j á r t a k , és pé ldá jukka l utat mutattak sokezer k is termelőnek. A homok 
hősei közö t t is vezető hely illeti meg Ka tona Zsigmond gyógyszerészt , aki a 
város t á r s a d a l m á n a k egyebekben is egyik l eg tevékenyebb tagja volt . 
A S z a t m á r megyei Vámfalu községben szüle te t t 1828. má j . 1-én. Gyógysze
részi d ip lomájá t 1850. júl ius 27-én Pesten szerezte meg, de közben is m á r 
dolgozott p a t i k á k b a n . Először N a g y b á n y á n mint gyakornok, majd Debre
cenben mint segéd. A szabadságharc idején önkén t áll t be honvédnek . 
1854 j a n u á r j á b a n Borosjenőn megvette Állványi K á r o l y pa t iká j á t . Innen 
1867 ápr i l i sában j ö t t Kecskemét re , és Handtel Káro ly tó l vette á t a Szent
lélekről elnevezett, akkor m á r jóhírű gyógysze r t á ra t . 2 4 

Sokoldalú tevékenységé t be t e tőz t e a kecskemét i fu tóhomok hasznosí tása 
é rdekében folytatott küzde lme . Nevéhez fűződik a Helvéciái Szőlőszövet
kezet megalapí tása . J ó b a r á t s á g fűzte a híres szőlész Mathiász Jánoshoz , 
akinek Kecskemét re te lepedésében is nagy része volt . Legjelentősebb és 
egyben l e g m a r a d a n d ó b b lé tes í tménye az egykor s ivár fu tóhomokból kifej
lesztett kísérleti szőlőtelepe, melyet ma is Katonatelepnek neveznek. 

Nyolc gyermeke közül Zsigmond és József nevű fia lett gyógyszerész. Ifj. 
Ka tona Zsigmond 1862-ben Borosjenőn szüle te t t . E l ő b b Oraviczán, majd 
K e c s k e m é t e n végezte iskoláit. Gyógyszerészi oklevelét 1885-ben Pesten 

23. Katona Zsigmondról dr. VÁRY István: Katona Zsigmond élete és munkássága, címfi tanulmánya (Kecs
kemét 1900. B K M Nyomda) valamint Endrényi Ferenc és Papp Ildikó gyógyszerészek: Katona Zsigmond gyógy
szerész közegészségügyi és közéleti tevékenysége című pályamunkájában foglalkozik részletcsen. (Kézirat. Sze
ged. 1908.) GYTA. 

24. Katona hamar belekapcsolódott a város közéletébe is családi körülményeinek rendezése közben. Számos új 
létesítményt alapított, vagy tevékenyen vett részt létrejöttükben. Kecskeméten már az ő idejövelete előtt, 1805-
ben rendeztek szőlő és gyümölcskiállítást jó eredménnyel. Elhatározta egy nagyobb kiállítás megrendezését Orszá
gos Iparműtárlat néven, amit a kormány is támogatott. A megnyitó ünnepélyen jelen volt Szlávy József miniszter 
is 1872. aug. 31-én. Katona Zsigmond szőlészeti és vegyészeti tudományának sokrétű ismeretével kikísérletezett 
egy általa „Hideg oldóviasz"-nak nevezett fatapaszt, amit a budapesti ezredéves jubileumi kiállításon 1890-ban 
„Nagyérem"-mel tüntettek ki és még külföldön is ismert volt. Katona igazi hivatása azonban mégis csak a gyógy
szerészet volt, amit állandóan, lelkiismeretesen folytatott minden egyéb tevékenysége mellett és országos vonat
kozásban is szívesen foglalkozott szakmai kérdésekkel. Többek között előállított egy Extractum Cascara Sagrada 
elnevezésű gyógyszeres kivonatot, melynek ismertetését folytatásokban közölte a Gyógyszerészi Közlöny 1885. 
évi számaiban. Ezt a gyógyszerét bemutatta a Budapesti Országos Kiállítás egészségügyi csoportjának is, ahol 
mind orvosi, mind gyógyszerészi körökben nagy elismeréssel fogadták és a III. Magyar Gyógyszerkönyv is felvette 
előiratát hivatalos készítményei közé. Katona gyógyszerészi jó híre és megbecsülése évről évre nőtt. A Magyar 
Gyógyszerész Egyletnek már az alapításában is részt vett, majd 1879-ben beválasztották a vezetőségbe és évekig 
alelnöke volt az Egyletnek. Számos szakmai közleménye és cikke mellett a szórakoztató irodalommal is próbál
kozott „Jázmin" írói álnéven. 



szerezte. Gyakornoki éveit édesapja p a t i k á j á b a n Kecskemé ten t ö l t ö t t e , 
majd m ű k ö d ö t t a székesfehérvári híres Dieballa féle gyógyszer tá rban , 
Kolozsváron és B u d á n is, míg 1886-ban visszakerül t Kecskemét re , ahol 
édesapja még éle tében Zsigmond fiára í r a t t a á t gyógyszer tá rá t . í g y t e h á t 
id . K a t o n a Zsigmond halá la u t á n folyamatosan l éphe te t t annak ö rökébe . 2 5 

Ifj . K a t o n a Zsigmond közéleti t é r en nem volt olyan ak t ív , mint édesapja . 
Vezetése alatt a p a t i k á n a k ismét új helyre kellett köl töznie , mert 1915-ben 
le jár t a várossal még édesapja idejében k ö t ö t t bérlet i szerződés. E z é r t a 
szemben levő, az akkori posta épüle tének Szen thá romság tér , illetve szobor 
felőli s a rká ra te lepül t á t a gyógyszer tár , magáva l vive a b ú t o r o k a t és a teljes 
felszerelést. (Ugyanitt, a gyógyszer tá r feletti emeleten volt a város első rön t 
gen labora tó r iuma dr. Szarvas A n d r á s tüdőszakorvos rendelőjében.) A z el
kö l tözö t t pat ika helyén a vá rosháza s a r k á n egy ideig a tisztiorvosi hivatal , 
majd az ál latorvosi hivatal m ű k ö d ö t t , míg napjainkban a megyei k ö n y v t á r 
kapott ott helyet. 

Részben a pat ika köl töztetésével já ró fokozott munka és izgalmak, rész
ben az akkori v i l ágháborús események, melyek során a gyógyszerészeket is 
egyre-másra v i t t ék k a t o n á n a k (így legtöbbször egyedül volt kény te len a 
gyógysze r t á rban dolgozni), annyira megvisel ték K a t o n a egészségét, hogy 
megbetegedett, felépülni m á r nem is tudott és 1919-ben befejezte életét . 

Ha lá l a u t á n özvegye, mint haszonélvező b í r t a t o v á b b a p a t i k á t , de mivel 
nem volt gyógyszerészi képesí tése, kezelő g o n d n o k k é n t előbb Mészáros 
I s t v á n , majd Hauer Lajos okleveles gyógyszerészeket alkalmazta 1926-ig, 
amikor leánya , K a t o n a Margit befejezte egyetemi t a n u l m á n y a i t és á t v e h e t t e 
a gyógyszer tá r vezetését . K a t o n a Margit Kecskemé ten szüle te t t 1901. 
j a n u á r 12-én. I skolá inak elvégzése u t á n gyógyszerészi oklevelét 1923. június 
13-án a budapesti P á z m á n y P é t e r T u d o m á n y e g y e t e m e n kapta meg. A z 
akkori gyógyszerészképzés előírásai szerint d ip lomájának kézhez vétele 
u t á n azonban nem vá l t azonnal teljesjogú gyógyszerésszé, hanem még h á r o m 
évi gyakorlat és egy ún . approbác iós vizsga sikeres letétele kellett ahhoz, 
hogy gyógyszer tá rveze tő lehessen. E z 1926-ban köve tkeze t t be. K a t o n a 
Margit az i m m á r családi p a t i k á b a n lelkiismeretes, pontos m u n k á j á v a l igye
kezett a hagyományokhoz mél tó maradni. A b b a n az időben még igen kevés 
gyógyszerésznő m ű k ö d ö t t a pá lyán . A férfi m u n k a t á r s a k t e h á t é r the tő 
kíváncsisággal , olykor fokozott k r i t ikáva l , sőt b iza lmat lansággal néz ték a 

25. A fiatal Katona jóhírnevű gyógyszertáruk népszerűségét továbbra is igyekezett megőrizni és a patika la
boratóriumában már édesapja által is készített, saját cégjelzéssel forgalomba hozott készítményeket továvbbra is 
forgalomban tartotta és keresetté tette. Ilyenek voltak pl. a,,Pepszin pasztillák", a „Szalmiákszálaesok", az akkor 
tájt nagyon kedvelt és emésztési zavarok esetén igen keresett „Seidlitz pezsgőpor" és még több más készítmény, 
melyeknek dobozaiból, tasakjaiból a kecskeméti gyógyszerészet történe ti gyűjtemény is őriz néhányat. 



kolleginák tevékenységét . Ka tona Margit i lyen kö rü lmények közö t t is kifo
gás ta lanu l á l l ta meg a helyét , és mé l t án é rdemel te k i úgy a feletteseinek, 
mint m u n k a t á r s a i n a k és a nagyközönségnek is b iza lmát , megbecsülését . 
Ennek b izony í t ékakén t 1959-ben a Bács -Kiskun megyei Tanács Gyógyszer
tá r i K ö z p o n t j á n a k vezetősége „Kivá ló dolgozó" címmel t ü n t e t t e k i , majd 
ké t évvel később, 1961-ben az egészségügyi miniszter „Kivá ló gyógysze
rész" k i t ün t e t é sben részesí te t te K a t o n a Margitot. A gyógyszerészi p á l y á n 
e l tö l tö t t ö tven évi munka u t á n 1972-ben vonult nyugdí jba , majd a követ 
kező évben, 1973-ban kapta meg m u n k á s é le tének legszebb j u t a l m á t , az 
a r anyd ip lomá t . 

A vezetése alatt m ű k ö d ő családi patika azonban az ő idejében is kény te len 
volt helyet vá l toz t a tn i . A régi posta épüle tének sarkáról 1928-ban te lepül t 
á t a B a t t h y á n y i utca 7 szám alá, ahol jelenleg is működik , mint az ál lamosí
t á s ó t a 12/11. számú gyógyszer tá r . 

A GYÓGYSZERTÁR SORSA A FELSZABADULÁS 
ÉS A Z A Z T KÖVETŐ ÁLLAMI K E Z E L É S B E VÉTELTOL N A P J A I N K I G 

A másod ik v i lágháború során a város többi pa t iká iva l e g y ü t t ez a gyógy
szer tár is komoly k á r o k a t szenvedett a vá ros k iür í tése u t á n ga rázdá lkodó 
fosztogatóktól , míg a felszabadító erők az egész h á z a t bir tokukba nem vet
ték , megakadá lyozva ezzel a további rombolás t , pusz t í t á s t . Er rő l a legille
t ékesebb szemtanú és átélő, K a t o n a Margit a köve tkezőke t közölte : 

, ,Mikor 1944. ok tóber 25-én megjelent a hivatalos kiürí tési parancs és mindenkinek 
el kellett hagyni a város t , mi édesanyámmal a közeli Ka tóna t e l ep re m e n t ü n k o t t lévő 
rokonokhoz. Hogy a vá rosban ezu tán mi tö r t én t , csak szórványos hírekből hallottuk. . . 
November elején csendesedett el némileg a csatazaj annyira, hogy el mertem indulni 
szétnézni . Szorongó érzésekkel j ö t t e m be a városba , persze gyalog, hiszen vonatok 
nem j á r t ak , kocsit meg még lá tn i sem lehetett akkor . . . Mikor oda ér tem a házhoz, 
ahol a pat ika van, l á t t a m , hogy teljes egészében a ka tonaság vette birtokba és nem 
engednek be senkit a kapun. A pat ika redőnye le volt húzva . így nem l á t h a t t a m , m i 
van odabenn . . . A főtéren lévő p a t i k á k a t mind feltörve, összedúlva l á t t a m . . . A pol
gár i lakosság számára a ferencrendi szerzetesek, közismerten a b a r á t o k r endházában 
á l l í to t tak föl szükségkórházat . A z egyetlen kó r t e rem sa rkában lévő p á r lépésnyi helyet 
jelölték k i gyógyszer tá rnak . Ide jelentkeztem én is november közepén m u n k á r a a kór
ház vezetőjénél, dr. Meré they Sándor főorvosnál . . . N é h á n y h ó n a p elteltével többszöri 
kérésre megkaptam a városparancsnoktó l az engedélyt a B a t t h y á n y i utcai pat ika k i 
ny i tásá ra . E k k o r l á t h a t t a m csak, hogy a k a t o n á k eddigi o t t l é t e mennyi pusz t í t ás tó l 
mentette meg legalább a berendezést . í g y csakhamar k i is tudtam nyi tn i a gyógyszer
t á r a t . . . " 



A Kecskeméti Lapok 1945. évi februári egyik s z á m á b a n ilyen hír jelent 
meg a lakosság t á j ékoz t a t á sá r a : 

,, . . . a gyógyszer tá rak közül a Mezei utcai Bács pat ika és a B a t t h y á n y i utcai K a 
tona patika már ny i tva van . " 

Hogy milyen kö rü lmények közö t t kezdett visszatérni az élet a gyógyszer
t á r a k b a , arról csak p á r mondatban szeretnék némi képe t adni, szoros kap
csolatban az á l t a l am t á r g y a l t Ka tona Zsigmond-féle gyógyszer tá r sorsával . 

A szinte g a z d á t l a n n á vá l t gyógyszer tá rak és azok készletei, berendezése 
e g y a r á n t a közve t len harci tevékenységekből adódó károsodásokon t ú lme
nően is nagy pusztulási lehetőségeknek voltak k i t éve országszerte. Kellő 
megóvásukról még az erre hivatott „ E l h a g y o t t javak k o r m á n y b i z t o s s á g a " 
sem tudott e redményesen gondoskodni. Mégis az új jáéledés első jeleiként a 
szükség és az é ln iakarás szinte hihetetlen dolgokat p roduká l t ezekben a 
napokban. Fe lvá l t va gürcöl tek zsákot , koffert, batyut, kosarat a vidéki 
gyógyszerészek Pestre az országos központ i gyógyszer rak tá rba , mégis olykor 
ü res kézzel kellett visszatérniök, mert nem csak Kecskeméten , hanem az 
egész országban katasz t rofá l i san nagy volt a gyógyszerhiány. Természetes 
t e h á t , ha a k o r m á n y z a t n a k sem volt mindegy, hogy az ország népe milyen 
egészségügyi kö rü lmények közö t t t engődik és próbá l új életre vergődni . 
Er rő l az erőfeszítésről dr. Molnár E r i k 1945. szept. 16-án a Magyar Orvosok 
Szabad Szakszervezetének nagygyűlésén a köve tkezőke t mondta t ö b b e k 
közö t t : 

,, . . . a demokratikus egészségpolit ika célja a legszélesebb néptömegek egészségé
nek j av í t á sa . . . A betegel látással kapcsolatban beszélnünk kel l a gyógyszerészek hely
zetéről is. A h á b o r ú köve tkez tében a gyógyszer tá rak je len tékeny része elpusztult, a 
meglévők pedig nagy nehézségekkel küzdenek s a gyógyszerészeknek önerőből, ál lami 
segítség nélkül nincs erejük talpra állni . . , " - ü 

D r . Molnár E r i k ezen megál lapí tásával szinte m á r előre jelezte a gyógy
sze r tá rak ál lami kezelésbe vé te lének t e rvé t , illetve annak szükségességét. 
B á t r a n mondhatjuk t e h á t , hogy az egyik legjelentősebb forduló pont a 
gyógyszer tá rak t ö r t é n e t é b e n az 1950. júl ius 28-án megjelent „A közforgalmú 
gyógysze r t á rak ál lami tulajdonba vé te lé rő l" szóló 25. sz. tö rvényere jű ren
delet és annak egyidejű végreha j tása volt . Ennek az ál lamosítási rendelet
nek é r t e lmében azonban a tulajdonosok nem maradhattak meg sajá t pati-

26. Egészségügyi Dolgozó c. lap 1972. évi nov. l . - i száma. GYTA. 



k á j u k b a n veze tőként , így Ka tona Margit helyére előbb Fehé r Mária gyógy
szerész kerül t , majd rövidesen Csorba Pá lné vette á t a pat ika vezetését , míg 
végül 1952-ben Lázá r J á n o s gyógyszerészt nevez ték k i a most m á r 12/11 
számmal jelölt , eddigi , ,Szentlélek"-ről elnevezett jeles kecskemét i gyógy
szer tár vezetőjévé. Lázá r 21 éven á t , nyugd í jba vonulásá ig dolgozott i t t . 
Távozása u t á n gyakran vá l t oz t ak a gyógyszer tá r vezetői mind napjainkig, 

Ka tona Zsigmond volt pa t iká jából , illetve annak eredeti felszereléséből és 
berendezéséből a sok viszontagság, többszöri költözés, háborúskodások kö 
ve tkez t ében ma m á r csak az officina b ú t o r z a t a eredeti, helyesebben a pati
k á n a k első költözésével korabeli (1895). F a r a g v á n y a i n , üveg- és tükörd ísz í 
tésének m a r a t á s a i n harmonikusan olvadnak egységgé a gót -eklekt ika s t í 
lusjegyei az 1895-ös év körül m á r je lentkező szecesszió jellegzetes díszítő
elemeivel. Sajnos eredeti díszes farag ványai tói , gót ikus torny ócskái tói meg
fosz to t t ák az á l lamosí tás u t á n tévesen é r te lmeze t t „modern i zá l á s " jelszava 
alatt. Mindössze egy nagyobb és k é t kisebb darabot s ikerül t felkutatni és 
megmenteni a Gyógyszerésztör ténet i G y ű j t e m é n y számára . Ezek a darabok 
ér tékes m i n t á k lehetnek majd egy későbbi res taurá lás a lka lmáva l . Régi 
edényzetéből n é h á n y jellegzetes darabot, mint egy-két fekete ún . szurok
üvegből készül t á l lványedényt , a m ú l t század közepe t á j á n készül t Al twien 
bécsi porcelán tégelyt és n é h á n y régi munkaeszköz t is őriz a gyű j t emény . 
A berendezésnek ma is üzemelő részét 1973-ban v é d e t t é n y i l v á n í t o t t á k . 2 7 

Id . K a t o n a Zsigmond halá la u t á n a sa j tóban megjelent nekrológok t ö b b 
v á l t o z a t b a n is fe lvete t ték egy emlékszobor felál l í tásának gondo la t á t , ami 
azonban soha nem valósul t meg. 1968-ban a Magyar Gyógyszerészeti Tá r sa 
ság Gyógyszerésztör ténet i Szakosz tá lyának kezdeményezésére a Bács-Kis 
kun megyei Tanács Gyógyszertár i K ö z p o n t j á n a k vezetősége vál la l ta , hogy a 
vá rosnak és a gyógyszerészi karnak ezt a régi adósságát tör leszt i , és ha szob
rot áll í tani nem is tudott, de Ka tona egykori pa t i ká j ának fa lában, a város
háza déli szegletén m á r v á n y t áb l áva l ö rök í te t t e meg jeles gyógyszerészünk 
emlékét . A z emlék táb la f e l ava tásának ünnepsége a lka lmáva l a megyei 
Gyógyszerésztör ténet i Gyű j t emény egy 10 napos alkalmi kiál l í táson mutatta 
be a n y a g á t , mely jelenleg a B a t t h y á n y i utcai gyógyszer tá r volt irodahelyisé
gében t a l á l t ideiglenesen helyet, ahol az érdeklődők számára hozzáférhető és 
l á t o g a t h a t ó is. Ugyancsak a Magyar Gyógyszerészeti Társaság Gyógy
szerésztörténet i Szakosz tá lyának kezdeményezésére a Bács -Kiskun megyei 
Tanács Gyógyszertár i K ö z p o n t j á n a k vezetősége és Szakszervezeti B izo t t sága 
a vá l la la t fennál lásának 25 éves jub i l eumára „ K a t o n a Zsigmond emlékér
met" a l ap í to t t „F ide l i tas ad locum laboris laudanda est" felirattal. A z é rme t 

27. MÜM. Múzeumi Főosztálya 17580/73. sz .védetté nyilvánító határozata. GYTA. 



először 1975-ben azok a dolgozók kap ják , akik a vá l la la tná l annak megalaku
lásától kezdve 25 éven á t folyamatosan te l jes í te t tek szolgálatot , és a t o v á b 
biakban is csak a folyamatosan be tö l t ö t t 25 évi szolgálat u t á n lesz odaí tél
he tő ú j abb dolgozóknak. A fenti szervek i lyen módon is t i sz te le tüke t k íván 
j ák kifejezni Kecskemé t egyik legjelesebb gyógyszerésze i ránt , és megbecsü
léssel k íván ják k i t ü n t e t n i a m u n k a h e l y ü k h ö z hűséggel ragaszkodó dolgozó
kat. 

A szövegben hivatkozott, vagy idézett iratok lelőhelyének megjelölésére használt rövidítések: 
K V L . = Kecskemét Városi Levéltár. 
GYTA. =s Bács-Kiskunmegyei Gyógyszerészettörténeti Gyűjtemény adattára. 





A történeti Dél-Pest megye foglalkozás
szerkezeti viszonyai a X X . század elején 

ROMSICS IGNÁC 

A dualizmus félévszázada alatt Magyarország gazdasága és t á r s a d a l m a 
jelentősen e lőrehaladt az iparosodás, i l l . a polgárosodás ú t j án . A z első világ
hábo rú előtti évekre az ország nemzeti jövede lmének az ipar m á r közel 1/3-át 
á l l í to t t a elő, szemben a félévszázaddal korábbi á l lapotokkal , amikor csak 
1/7-ét. A nemze tgazdaság szerkezetének módosulásáva l p á r h u z a m o s a n 
megvá l tozo t t a lakosság foglalkozási megoszlása is. A z 1809-es népesség
összeírás adatai szerint a lakosság 80%-a dolgozott a mezőgazdaságban , 
11,5%-a az iparban és a forgalomban (kereskedelem, hitel és közlekedés) . 
1910-re az agrárnépesség a r á n y a 64,5 %-ra csökkent , az iparból és forgalom
ból élők részesedése pedig 23,6%-ra e m e l k e d e t t . N ö v e k e d e t t az ipari t á r sada l 
makra jellemző egyéb rétegek, mindeneke lő t t az értelmiség száma és a r á n y a 
is. A nemze tgazdaság és a t á r s a d a l o m szerkezetének mintegy félévszázados 
módosulása e r edményekén t — fejlettség szempont jából — a X X . század 
elején Magyarországot kelet-európai viszonylatban előkelő hely illette meg. 
A z ország lényegében felzárkózot t a modern tőkés gazdaságok dé lnyuga t -
európai t í p u s á b a t a r t o z ó országok mögé. Gazdaság tö r t éne t í r á sunk r á m u t a 
tott m á r arra, hogy ezen impozáns fejlődés ellenére — nyuga t -európa i ér te
lembe véve — mennyire nem v á l t u n k modern tőkés gazdasággá és t á r sada 
lommá, hogy — a lapve tően korábbi fejlődésünk á l ta l de t e rminá lva — a tra
dicionális berendezkedés h á n y formája és szintje konze rvá lódo t t . 1 Kevésbé 
hangsú lyozódot t , ós alig képez te vizsgálódás t á r g y á t , hogy ez a — Berend T. 
I v á n és R á n k i György kifejezésével élve — „sa já tos k o n g l o m e r á t u m " a 
fejlődés különböző szintjein álló tá jegységek együt teséből (is) adódo t t , hogy 
a kelet-európai mére tekben előkelő fejlettségű Magyarország a magas fokon 

1. B E R E N D T. Iván és R A N E I György több tanulmánya közül hadd utaljunk csak a „Gazdaság és társada
lom" című kötetük (Bp. 1974. Magvető Könyvkiadó. 669 p.) első fejezetének tanulmányaira: 9—145. old. Vö. még 
B E K E N D T. Iván — SZUHAY Miklós: A tőkés gazdaság története Magyarországon 1848—1944. (2. kiad.) 
Bp. 1975, Kossuth Könyvkiadó, Közgazdasági és Jogi Könyvkiadó. 381 p. 27—161. old. 



koncen t r á lódo t t nagyipar övezeteibó'l és vá l toza t l anu l agrá r tú l sú lyú régiók
ból t e v ő d ö t t össze — a rá juk jel lemző divergens t á r sada lmi és poli t ikai kon
zekvenciákkal együ t t . 

H a k i indu lópon tkén t a közigazgatási h a t á r o k a t vesszük alapul, s Pest— 
P i l i s—Sol t—Kiskun Vármegye foglalkozás-szerkezeti viszonyainak főará-
nyait az országos képpel egybevet jük , akkor azt lá t juk, hogy az ország leg
nagyobb megyéje a „vég le t ek" közöt t i á t m e n e t e k közé tartozott, mi t ö b b : 
az országos és az ipari övezetekre jel lemző á t lagok közö t t foglalt helyet, 
(lásd 1. sz. t áb l áza to t . ) 

1. Magyarország és Pest-Pilis-Solt-Kiskun Vármegye össznépességének foglalkozás szerinti 
megoszlása %-ban2 

Ágazat Magyarország Pest—Pilis—Solt—KisÁgazat Magyarország kun Vra. 

Ő s t e r m e l é s 64,5 54,1 
Ipar-forgalom 23,6 33,8 
E g y é b 11,9 12,1 

Magyarország és a tö r téne t i Pest megye a rányso ra inak különbségei mind 
az ős termelő, mind az ipar-forgalmi lakosság esetében megha lad ják a 10%-
ot. Megtévesztő lenne azonban — éppen mert az ország legnagyobb, ország
résznyi megyéjéről van szó — Pes t—Pi l i s—Sol t—Kiskun Vármegyé t egy 
á t lagosnál fejlettebb, szerves tá jegységnek tekinteni. A v á r m e g y e foglal
kozás-szerkezeti főa ránya inak j á rásonkén t i b o n t á s a k ö n n y e n b e l á t h a t ó v á 
teszi ezt: 

2. Magyar Statisztikai Közlemények. Oj sor. 48. köf. Bp. 1913, Athenaeum. 73+1089 p. Magyarország ada. 
taira: I. Általános jelentés. 0—8. old., Pest—Pilis—Solt—Kiskun Vármegyére: II. Táblás kimutatások. 394—395-
old. 

Megjegyezzük, hogy a történeti Pest megyére, ill . Dél-Pest megyére vonatkozó legtöbb statisztikai adatunk kút
fője a Magy. Stat. Közi. fentebb idézett 48. kötete (378—39(i. old.), ezért feleslegesnek éreztük idézett helyet min
den 1910-es adat esetén újra és újra forrásként megadni. írásunk jegyzetelés nélküli minden további adata innen 
származik, s ebből következően 1910-re vonatkozik. 



2. Pest-Pilis-SoU-Kiskun Vármegye össznépességének foglalkozás szerinti megoszlása 
% ban, járásonként 

Járások őst ermelés Ipar-forgalom Egyéb 

1. kispesti 8,07 76,27 - 15,66 

2. váci 34,65 50,68 14,67 
3. biai 39,78 46,92 13,30 

4. pomázi 45,59 44,47 9,94 

5. gödöllői 38,84 43,82 17,34 

6. monori 54,67 35,85 9,48 

7. ráckevei 72,14 20,11 7,75 

8. aszódi 68,86 19,77 11,37 

9. dunavecsei 73,75 17,23 9,02 

10. kalocsai 72,39 15,89 11,72 

11. abonyi 76,16 13,48 10,36 

12. alsódabasi 80,83 12,72 6,45 
13. kunszentmiklós i 78,43 12,40 9,26 

14. n a g y k á t a i 78,52 12,25 9,28 

15. kiskőrösi 81,74 11,31 6,95 

16. kiskunfélegyházi 84,92 9,21 5,87 

A z a r ányso rok igen nagy ingadozásoka t mutatnak: az iparosodot t ság 
szempont jából élenjáró kispesti, s a legelmaradottabb kiskunfélegyházi 
j á rá sok agrárnépességének a ránya i közö t t 76,85%-os különbség van ! A 16 
j á rás közül t í znek az a ránya i kedvezőt lenebbek , h a t é jobbak az országos 
á t l agokná l . E lőbbiek közé a ráckevei , aszódi, dunavecsei, kalocsai, abonyi, 
a lsódabasi , kunszentmiklós i , nagyká t a i , kiskőrösi és kiskunfélegyházi já rá 
sok tartoznak, u t ó b b i a k közé pedig a kispesti, váci , biai, pomázi , gödöllői 
és monori já rások. (Az el térés mé r t éké t — az iparból és forgalomból élők 
a r á n y á t alapul v é v e — a 3. számú t á b l á z a t szemlélteti .) 

3. Az ipar-forgalmi össznépesség eltérése az országos átlagtól (23,6 %)-ban, járásonként 

—10—20% —0—10% + 0—10% j +10—20?/o + 20—30% + 30% fölött 

abonyi 
alsódabasi 
kiskőrösi 
kiskunfélegyházi 
kunszentmiklós i 
n a g y k á t a i 

aszódi 
dunavecsei 
kalocsai 
ráckevei 

monori biai 
gödöllői 
pomázi 
váci 

kispesti 
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H a a já rások a r ánya i t t é rképre ve t í t jük (lásd a 4. sz. váz la to t ) , s zembe tűnő 
hogy az országos, s különösen a megyei szintnél kevésbé iparosodott, 70—80 
%-os agrá r tú l sú lyú já rások zöme a megye déli és középső részein helyezkedik 
el, s hogy az országos és megyei á t lagosnál iparosodottabb já rás a Bácska 
északi részén, a Solti s íkságon és a H o m o k h á t s á g o n nem volt . Másrészről az 
is vi lágosan látszik, hogy a fővárost m á r 1910-ben a kispesti, biai, pomázi , 
váci , gödöllői és monori járásokból álló, az országos és megyei á t lagnál jóval 
iparosodottabb övezet vette körül . A megye északi részének hat já rása közül 
csupán ke t tő , a nagyká ta i és az aszódi mutattak rokonságot a déli j á rásokka l . 
A jelenség m a g y a r á z a t a kézenfekvő. 

Budapest dualizmuskori rohamos fejlődése, az országnak nemcsak köz
igazgatási és kul turá l i s , hanem egyre inkább gazdasági k ö z p o n t t á is vá lása 
k i t á g í t o t t a h a t á r a i t . A Budapest környéki modern inf ras t ruk túra kiépülésé
vel pá rhuzamosan , részben azt köve tve , a X X . század elejére a régi főváros 
körül valóságos gyár te lep-övezet létesül t . Mindez rendk ívü l gyorsan meg
v á l t o z t a t t a a fővárost közvet lenül körü lvevő te lepülések lakosságának fog
lalkozási viszonyait. A századforduló u t án i időkre Újpest , Rákospa lo t a , 
Kispest , Erzsébetfa lva , Soroksár, Budafok és Csepel Budapest ipari e lőváro
saivá vá l t ak . A z agglomeráció lakosságának mintegy 2/3-a ipar-forgalmi 
népesség volt , akiknek egy része Budapestre j á r t dolgozni, másik részük a 
gyorsan iparosodó sajá t lakóhelyeken t a l á l t mezőgazdaságon kívüli megél
hetési forrást . S m á r a X X . század elején jelentkezett az a napjainkra k i 
teljesedő tendencia, hogy a szorosabb é r t e lemben vett ipari övezeten kívüli , 
mintegy 30—50 km-es sugarú körrel azonos nagyságú körzetből is egyre 
t ö b b e n vá l t a k meg a mezőgazdaságtól , és kerestek m u n k á t a budapesti és a 
főváros környéki iparban. Erre utal például az, hogy Csepel üzemeiben m á r a 
X X . század elején t ö b b e n dolgoztak az előváros lakosságánál . 3 De egy más 
célból, 1919-ben készül t s ta t i sz t ikából is k i tűn ik , hogy Budapest és előváro
sainak ipari üzemeibe egy a fővárostól maximum mintegy 30—50 km-nyi 
t ávo l ságban elhelyezkedő településekből — természetesen a fővárostól t ávo 
lodva csökkenő a r á n y b a n — m á r ekkor j á r t a k be dolgozni. 4 

A z eddigiek nem hagynak kétséget afelől, hogy a tör ténet i Pest megye 
a lapve tően m á r 1910-ben k é t részre, egy a fővároshoz szorosabban- lazábban 
kapcsolódó északi ipari övezetre és egy dön tően agrá r tú l sú lyú déli részre 
t ago lódo t t . A vá lasz tóvonal meghúzása azonban nem prob lémamen tes , mert 

3. B E R E N D T. Iván—RÁNKI György: A Budapest környéki ipari övezet kialakulásának és fejlődésének kér. 
déséhez. = Tanulmányok Budapest múltjából. X I V . köt. Bp. 1961, Akadémiai Kiadó. 711 p. 535—554. old. 

4. A megye munkástanácsainak tagjairól készült kimutatásra gondolunk. Feltételezzük, hogy ha a 10—30 fős 
tanácsok tagjai közül 1—3 Budapestre járt dolgozni, akkor ez egy-két ezres lakosság esetében minimálisan egy-két 
tucat ingázó munkást jelentett. Vö. PmL. PPSKk Vni Direktóriumának Elnöki ir. G/1919, sz. 



a Kiskunság és a Dunamellék 72—85%-nyi agrárlakosságot eltartó járásai 
és a szorosabb értelemben vett Pest-környék 40—76%-nyi ipar-forgalmi 
lakossággal rendelkező járásai közötti átmenetet jelentő ráckevei és — ki
sebb részben — alsódabasi járások maguk is két részből, egy Pest-környék
hez közelítő északi és egy ,,Dél-Pest megyei típusú" déli részből álltak. Ez a 
megye középső két-három járására jellemző divergencia még néhány évvel 
később, a 20-as 30-as években is pontosan érzékelhető volt. Még a ráckevei és 
alsódabasi járásokat is en bloc,,Nagy ~Budapest"-hez soroló Erdei Ferenc sem 
mulasztotta el megjegyezni, hogy ,,Pest-vidék nagy kiterjedésű . . . és 
népes területe nem egyöntetű vidék . . . dél felé . . . a jellegzetes Duna-Tisza 
közi alföldi táj terül el, homokbuckákkal, szikes tavakkal és török utáni 
nagyfalvas, tanyás településsel". 5 Másutt: „Nagy-Budapest határain belül 
. . . még civilizációnak a szagát érzi az ember, de mikor kívül ér rajtuk, 
hamarosan pusztai szél csapja meg. Ha dél felé indul, Soroksárnál még ra
gyogó európai agrikultúrát és gondosan tiszta falut talál, de Kiskunlacházá-
nál (ráckevei járás északi és déli része — R. I.) már nádtető és leigázatlan 
mezők veszik át az uralmat . . . " 6 Kelet felé haladva pedig: „Ócsánés Alsó-
dabason (alsódabasi járás középső része! — R. I.) már olyan parasztokat 
szemlélhet az ember, akiknek termelése nem sokkal elébbvaló, mint egy 
századdal ezelőtt". 7 

A mezőgazdasági kultúra jellegére, a parasztság mentalitására, a táj 
hangulatára ügyelő és azt regisztráló Erdei két évtizeddel későbbi megálla
pításait is figj-elembe véve az 1910-es (!) Pest megye északi, iparosodott és 
déli, agrárjellegű területei közötti választóvonalnak egy a Csepel-sziget 
középső harmadát Cegléddel összekötő mintegy 10 kilométer szélességű sávot 
képzelünk el. Ennek megfelelően a századelő Pest-környékéhez (a történeti 
Észak-Pest megyéhez) csak a kispesti, biai, pomázi, váci, gödöllői, aszódi, 
nagykátai és monori járásokat soroljuk azzal a megjegyzéssel, hogy a nagy
kátai és aszódi járások területe — Erdei kifejezésével — egyben a szintén 
mezőgazdasági jellegű „magyar felvidék pitvara" is. A Ceglédet Csepel
szigettel összekötő ,,sáv"-tól délre eső területeket pedig történeti Dél-Pest 
megyének (röviden: Dél-Pest megyének) nevezzük. Közigazgatási határok
bangondolkodva azonban az abonyi, dunavecsei, kalocsai, kiskőrösi, kiskun
félegyházi és kunszentmiklósi járások, i l l . Cegléd, Nagykőrös, Kiskun
félegyháza és Kiskunhalas rendezett tanácsú városok, valamint Kecskemét 
törvényhatósági jogú város mellett ide értjük az alsódabasi és ráckevei járás 
egészét is. Az így körülhatárolt Dél-Pest megye ipar-forgalmi népességének 

5. E R D E I Ferenc: Futóhomok. A Duna—Tisza köze. Bp. 1957, (3. kiad.) Gondolat Kiadó. 27(5 p. 44. old-
(i. Uo. 4(1. old. 
7. Uo. 47. old. Vö. még az 50., 57. és (il. oldalakon írottakkal. 



aránya nem érte el a Pest-környéki bányászatból, iparból, kereskedelemből 
és közlekedésből élő összlakosság arányának az 1/3-át, az agrárlakosságának 
részesedése pedig valamivel több volt, mint a megfelelő Észak-Pest megyei 
arány duplája. S mivel a két térség összlakosságának száma között nem volt 
jelentős különbség, nemcsak a százalékos értékek, hanem az abszolút szá
mok viszonylatában is hasonló eltérések mutatkoztak. (Lásd az 5. sz. táblá
zatot.) 

5. Észak- és Dél-Pest megye összlakosságának megoszlása 

Ágazat 
Dél-Pest megye Észak-Pest megye 

Ágazat 
szám % szám % 

Őstermelés 366 615 74,27 191 232 35,59 
Ipar-forgalom 79 078 16,02 269 959 50,24 
E g y é b 47 907 9,71 76 045 14,17 

Az így felfogott Dél-Pest megye összlakossága 1910-ben — Kecskemét 
nélkül — 493 600 főt tett ki . Az összlakosság jövedelemforrás szerinti részle
tes megoszlásának alakulását a 6. számú táblázat ismerteti. 

6. Dél-Pest megye összlakosságának jövedelemforrás szerinti részletes megoszlása 

Ágazat szám % 

ős te rme lés 366 615 74,27 
b á n y á s z a t 13 0,02 

ipar 54 509 11,04 

kereskedelem ós hitel 12 023 2,43 
közlekedés 12 533 2,53 

B á n y á s z a t és ipar-forgalom e g y ü t t 79 078 16,02 
Közszolgálat és szabadfoglalkozás 12 745 2,58 

Kü lön megha tá rozás nélküli napszámos 8 987 1,82 

Házi cseléd 8 843 1,79 
E g y é b (véderő, ismeretlen) 17 332 3,51 

A térség őstermelőinek aránya nem sokkal maradt el a történeti Magyar
ország néhány legelmaradottabb vármegyéjének (Kis-Küküllő, Árva, Bihar, 
Szilágy, Arad, Fogaras, Kolozs, Szolnok-Doboka) szintjétől, ahol ez az 
arány 80—88% között mozgott,8 s jóval meghaladta mind az ország (64,5 %), 

8. Many- Stat. Közi. idézett kötet. T. Általános jelentés. 7. old. 
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mind a mai Magyarország nagyobb tájegységeinek (mai t e rü le tű D u n á n t ú l : 
63,7%, mai Alföld egésze: 49,5%) megfelelő százalékos é r téke i t . 9 A dualiz
mus ko rá r a jellemző iparosodás és polgárosodás t e h á t Dél -Pes t megyében 
kisebb m é r t é k b e n érvényesül t az országos á t lagnál , a népesség t radic ionál is 
foglalkozási viszonyai kevésbé bomlottak fel. Annak, hogy az itt l akók dön tő 
többsége a X X . század elején is mezőgazdaságból élt, legfontosabb oka ny i l 
v á n a térség te rmészet i ado t t s ága iban , mindeneke lő t t a nehézipari nyers
anyagok h i á n y á b a n keresendő. Mindez azonban — erősebben vagy gyengéb
ben hangsú lyozva — az ország je lentős részéről, minden egyes agrárvidékről 
e lmondha tó . A v idék jellemző sajátosságairól t ö b b e t mond a foglalkozás
szerkezeti főkategór iák foglalkoztatási viszonyok szerinti fe lbontása. (Lásd a 
7. s zámú t áb láza to t . ) 

7. A mezőgazdaságban keresők foglalkoztatási viszony szerinti megoszlása 

Foglalkoztatási viszony szám % 

Önálló birtokos és bérlő 51 985 36,76 
A z önállók segítője 30 350 21,46 
Tisztviselő 252 0,17 
Cseléd 16 847 11,91 
Munkás 41 966 29,67 

A z összes kereső 72,17 %-a, a 195 914 főből 141 000 élt őstermelésből, azaz 
— Dél-Pes t megyében a k e t t ő egyet jelentett — mezőgazdaságból és ke r t é 
szetből . H a a je lentékte len számú és a r á n y ú t isztviselőket elhanyagoljuk, s a 
négy ka tegór i á t tulajdonosokra és f izikai m u n k á t végző alkalmazottakra 
redukál juk , 58,22, i l l . 41,58 %-ot kapunk. A mai Magyarország megyéiből 
elvont tájegységekkel összehasonl í tva (lásd a 8. s zámú t á b l á z a t o t ) k i tűn ik , 
hogy a pa rasz t ság differenciáltsági foka a térség ú j abb sajátossága. A birto
kos pa rasz t ság és a szűkebb é r t e lemben vett ag rá rp ro le ta r i á tus a r á n y a v i 
szonylag kedvező volt . (Megjegyezzük, hogy a t ö r t éne t i Magyarország , 
kü lönösen pedig Magyarország és Horvá t -Sz lovénia megfelelő százalékos 
ér tékei a fejletlenebb, e se tenkén t igen fejletlen pe remte rü le t ek miatt lénye
gesen más képe t mutattak : jóval magasabb volt az önál lók a ránya(62 ,2 %), s 
ennek megfelelően alacsonyabb az agrá rp ro le ta r i á tus részesedése (37,6%). 1 0 

9. KISS Albert: Az agrárnépesség! viszonyok területi alakulása Magyarországon 1880—19G0. -- Demográfia. 
1901. 4. évf. 1. sz. 50—90. p. 

10. Magy. Stat. Közi. idézett kötet. 1. Altalános jelentés, 12. old. 



8. A mai területű Magyarország agrárkeresőinek megoszlása tájegységenként, %-bann 

Tájegység önállók és segítők Agrárproletárok 

M a i terüle tű Magyarország 54,3 45,4 
Észak 47,7 51,9 
Alföld 50,2 49,5 
D u n á n t ú l 61,4 38,3 
Dél-Pest megye 58,2 41,6 

Dél-Pes t megyén belül az önállók és a segítők a r á n y a a középső és az északi 
j á r á sokban volt a legalacsonyabb, s a kiskőrösi, kalocsai és kunszentmiklós i 
j á r á sokban a legmagasabb. (Vö. a 9. sz. t á b l á z a t adataival.) 

9. Dél-Pest megye agrárkeresőinek megoszlása járásonként, °/0-ban 

Járás önálló és segítő Agrárproletár 

Kiskőrösi 68,24 31,75 
Kalocsai 62,59 37,40 
Kunszentmiklós i 61,03 38,96 
Ráckeve i 60,46 39,53 
Kiskunfélegyházi 57,61 42,38 
Dunavecsei 56,53 43,46 
Alsódabasi 51,89 48,10 
Abony i 44,00 55,99 

A birtokosok és az agrá rpro le tá rok a r á n y á n a k szempont jábó l (vö. a 8. sz. 
t á b l á z a t adataival) rokonság mutatkozik D u n á n t ú l és Dél-Pes t megye 
közö t t . A rokonság azonban nem jelent azonosságot . Ugyanis a D u n á n t ú l o n 
100 kat. h . műve l t földre 17,2 fő mezőgazdasági kereső jutott, a mai Bács-
K i s k u n megye te rü le tének (néhány négyzetki lométerre l kisebb az á l t a lunk 
Dél -Pes t megyének nevezett tá jegység területénél) minden 100 kat . h . - jára 
pedig 15,9 fő . 1 2 E z arra enged köve tkez te tn i , hogy a D u n á n t ú l o n az önállók 
zömét a birtokos pa rasz t ság alsó ka tegór iá i a d t á k , a Duna bal p a r t j á n pedig 
a közép- és gazdagparasz t ság is je lentős volt . K ö v e t k e z t e t é s ü n k összhangban 
van Molnár E r i k számí tása iva l , aki az 1930-as s t a t i sz t ikák a lap ján állapí
totta meg, hogy míg a tö r t éne t i Pest megye t e rü le t én minden 100 földmű
veléssel foglalkozó kereső közül 3, addig a D u n á n t ú l o n csak 0,7 tartozott a 

11. A nem Dél-Pest megyei adatokat Kiss Albert idézett tanulmánya alapján közöljük. 
12. Uo. 
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parasz t ság 50 és 500 kat. h . közöt t i b i r tokkal rendelkező ka tegór iá jába . 
(Az országos á t lag ugyanekkor 1,5 vol t . ) 1 3 A z 51 985 főnyi birtokosnak és 
bér lőnek pontosan 

2,77 %-a (1 445) 100 kat. h. felüli 
35,47 %-a (18 583) 10 és 100 kat. h. közöt t i 
59,34%-a (30 849) 10 kat. h. alatti fö ldtula jdonnal vagy 
földbir tokkal rendelkezett, 

2,13 %-a (1 108) pedig az egyéb önállók (majoros, 
részes földművelő, baromfi tenyész tő stb.) ka tegór iá jába tartozott. (A bir
tokos pa rasz t ság j á rásonkén t i differenciálódását a 10. sz. t á b l á z a t mutatja.) 

10. A földbirtokkal rendelkezők járásonkénti megoszlása. 

Járás 
100 kat. h. felett 10 és 100 kat. h. 

között 10 kat. h. alatt Egyéb 
Járás 

szám 1 % szám 1 % szám j % szám j % 

abonyi fi 9 1,55 1395 31,34 2863 64,33 123 2,76 

alsódabasi 1 19 2,96 1662 41,46 2144 53,49 83 2,07 

dunavecsei 08 1,39 1296 26,57 3471 71,18 41 0,84 

kalocsai 05 1,24 1566 30,08 3406 65,42 169 3,24 
kiskőrösi 1Г,2 1,91 2680 33,82 5010 63,24 80 1,00 

kiskunfélegy
házi 129 2,66 2072 42,87 2502 51,76 130 2,68 

kunszentmiklósi 252 5,13 2002 40,78 2507 51,06 148 3,01 

ráckevei 25 0,67 1238 33,43 2403 64,89 37 0,99 

A z agrár lakosság tú l sú lyának megfelelően alacsony volt a bányásza tbó l és 
az ipar-forgalomból élők száma és a r á n y a : 79 078 fő, i l l . 16,02%. Dél -Pes t 
megye ipar-forgalmi népességének a r á n y a alig é r t e el a b á n y a és iparv idékek 
ilyen fogla lkozta to t t ságú lakossága részesedésének a felét, hiszen Zólyom 
vá rmegyében az összlakosság 38,4%-a él t a nemze tgazdaságnak ebből a 
szektorából , és Szepes, L ip tó , Gömör , Túróc , N ó g r á d v á r m e g y é k megfelelő 
a ránya i is m e g h a l a d t á k a 30%-ot. 1 4 A z országos á t laghoz v i szonyí to t t range: 
7,58%. A 2. számú táb láza t ró l leolvasható , hogy az ipar-forgalmi össznépes
ség, s ennek megfelelően a keresők a r á n y a a kiskunfélegyházi (9,21%) és a 
kiskőrösi (11,31%) j á r á sban volt a legalacsonyabb, i l l . hogy legkedvezőbb 

18. MOLNÁR Erik: A magyar agrárkérdéshez (I). = MOLNÁR Erik: Válogatott tanulmányok. Bp. 1969, 
Akadémiai Kiadó. 519 p. 219. old. 

14. Magi/. Stat. Kltzl. idézett kötet, I. Általános jelentés. 8. old. 



százalékos értékkel a ráckevei (20,11%) és a dunavecsei (17,23%) járás „di
csekedhetett". A bányászatból, iparból, kereskedelemből, közlekedésből és a 
hiteléletből élő összlakosságnak valamivel több mint kétharmadát az ipari 
lakosság tette ki . A kereskedelemből és hitelből, i l l . a közlekedésből élők 
száma és aránya csaknem azonos volt; bányászatról pedig a Duna-Tisza 
közén nem beszélhetünk. (Vö. a l l . számú táblázat adataival.) 

11. A bányászatbál és az ipar-forgalomból élő összlakosság megoszlása 

Ágazat szám % 

B á n y á s z a t 13 0,16 
Ipar 54 509 68,93 
Kereskedelem és hitel 12 023 15,20 
Közlekedés 12 533 15,84 
E g y ü t t 79 078 100,00 

Az 54 509 iparból élőnek közel fele, 22 128 fo tartozott a keresők kategó
riájába, akik közül a vándor-, házi és népiparban 605-en dolgoztak, s 21 523 
fő a „tulajdonképpeni ipar"-ban talált munkát. A térség újabb jellegadó 
sajátossága, hogy a „tulajdonképpeni ipar"-ban dolgozó keresők 47,96 %-a 
önálló volt, s a segédszemélyzet aránya — leszámítva az osztálytagozódás 
szempontjából máshová tartozó tisztviselőket és segítőket — alig érte el az 
50%-ot. (Lásd a 12. és 13. és 14. számú táblázatot.) Ez azt jelenti, hogy a 
történeti Dél-Pest megye 100 önállójára még 1910-ben is csak 118 segéd
személy jutott. Magyarországon — ezzel szemben — 219.15 

12. A „tulajdonképpeni ipar"-ban keresők megoszlása 

Kategória szám o/ 

önálló 10 324 47,96 
segédszemélyzet 11 199 52,02 

15. Uo. 11. old. 



Kategória szám % 

t isztviselő 140 1,25 
segítő 214 1,91 
műveze tő és e lőmunkás 194 1,73 
segédmunkás és szolga 7387 65,96 
tanonc 

14. A „tulajdonképpeni ipar"-bari dolgozók járásonkénti meg 

3264 

oszlása 

29,14 

Járás 
# 

önállók Segédek 
Járás 

# szám % szám % 

dunavecsei 1070 58,24 767 41,75 
kiskőrösi 971 54,95 796 45,04 
kiskunfélegyházi 637 52,81 569 47,18 
kalocsai 1007 52,09 926 47,90 
kunszentmiklós i 815 51,97 753 48,02 
abonyi 888 50,97 854 49,02 
alsódabasi 722 48,55 765 51,44 
ráckevei 943 47,33 1049 52,66 

A térség valamivel t ö b b mint 20 000 kisiparosa, segítője, e lőmunkása , 
segédmunkása , szolgája és tanonca 12 387 műhe lyben és üz e m be n dolgozott, 
melyeket az alkalmazottak s z á m á t alapul véve a 15. s zámú t á b l á z a t szerint 
csopor tos í to t ták az 1910-es statisztika készítői . 

15. Dél-Pest megye ipari üzemeinek megoszlása 
a foglalkoztatottak száma szerint 

Segédek száma 
Vállalatok 

Segédek száma 
száma 0/ _« m « 

0 8092 65,32 
1 2401 19,38 
2 1026 8,28 
3 - 5 663 5,35 
6 - 1 0 152 1,22 

1 1 - 2 0 40 0,32 
2 0 - 13 0,10 



Magyarország iparvállalatainak nagyság szerinti kategóriái valamivel 
kedvezőbb megoszlást mutattak. (Lásd a 16. számú táblázatot.) A segéd 
nélkül és az 1—2 segéddel dolgozó üzemek körülbelüli megfelelése mellett 

16. Magyarország ipari üzemeinek megoszlása a 
foglalkoztatottak száma szerint1* 

Segédek száma 
Vállalatok 

Segédek száma 
száma %-a 

0 330 975 62,00 

1 98 305 18,4 

2 45 323 8,5 

3 - 6 39 059 7,3 

6 - 1 0 10 991 2,1 

1 1 - 2 0 4 523 0,9 

2 0 - 4 020 0,8 

mint különbség szembetűnő, hogy Magyarország vállalatainak 1,7 %-a alkal
mazott 10-nél több munkást, a Dél-Pest megyei vállalatoknak pedig csak 
0,42 %-a. Ezt az abszolút mértékben kicsiny eltérést az teszi jelentőssé, hogy 
a magyarországi 20 főnél több embert alkalmazó üzemek között néhány ez
res, és sok 100—200 fős nagyüzem is akadt, hiszen az ország ipari munkásai
nak ekkor már 52,1 %-a gyári munkás volt. 1 7 Dél-Pest megyei viszonylatban 
éppen ellentétes arányok léteztek. Pontosan megállapítható, hogy a 11 199 
főnyi segédszemélyzet 39 %-a 1 vagy 2 alkalmazottat foglalkoztató műhely
ben dolgozott. S mivel a térség legnagyobb (20 főnél több munkást alkal
mazó) 13 ipari üzemének sem igen lehetett átlag 30—50 főnél több munkása, 
az ún. nagyipari munkásság Duna-Tisza közi százalékos értéke inkább az 
összes ipari munkás 5 %-a alatt, semmint az fölött mozgott. (Nem hagyható 
persze figyelmen kívül, hogy ország alatt •— a vármegyék mellett —- Buda
pest és a törvényhatósági jogú városok is értendők, míg Duna-Tisza közének 
adatait Kecskemét nélkül adtuk. A térség arányai persze a statisztikák által 
kevésbé részletezett vármegyék viszonylatában is rosszabbak az átlagnál.) 1 8 

A modernizációval együtt emelkedő, s bizonyos szempontból a szellemi 
kultúra fokmérőjének tekinthető közszolgálatú és szabadfoglalkozású értei-

16. Uo. 15. old. 
17. ВЕЈ&ЕШ) T. Iván—RÁNKI György. A magyar gazdaság száz éve. Bp. 1972. Kossuth Könyvkiadó, Köz

gazdasági és Jogi Könyvkiadó. 329 p. 91. old. 
18. Vö. M agy- Slat. Közi. idézett kötet. I. Általános jelentés. 13—16. old. 



miség száma és a r á n y a szintén alacsony volt . A Duna-Tisza közi lakosság 
2,58 %-á t k i t evő 12 745 kereső és csa lád tag alig valamivel volt t ö b b az orszá
gos á t lag (3,8%) k é t h a r m a d á n á l . 1 9 

A z ipari és az agrárnépesség közöt t i á t m e n e t e t képvise l ték a kü lön meg
ha tá rozás nélküli napszámosok és a házi cselédek. A kü lön megha t á rozás 
nélküli napszámosok mezőgazdasági munkalehe tőség h í ján gyakran, egy 
részük rendszeresen az ipar-forgalomban dolgozott — napszámoskén t , szol
g a k é n t vagy segédmunkáskén t . Sokan vettek részt fö ldmunkákon . Ottho
nuk azonban falun vol t , s zezonmunkák idején — aratás-csépléskor , kaszálás
kor — lakóhe lyükön vá l l a l t ak részesmunká t , s nagyobb részük gondolkodása 
is paraszti maradt. A k á r az ipar-forgalmi, a k á r a mezőgazdasági népességhez 
soroljuk is azonban a kmn. napszámosoka t , az össznépességnek csupán 
1,82 %-á t k i t evő a r á n y u k lényegesen u g y a n ú g y nem módosí t ja a térség fog
lalkozás-szerkezeti főarányai t , ahogy a t ö b b s é g ü k b e n sz in tén faluról szár
mazó , s oda n é h á n y év u t á n vissza is t é rő házi cselédek 1,79%-os a r á n y á n a k 
hova t a r t ozá sa sem. 2 0 

Dél-Pes t megye foglalkozás-szerkezeti viszonyai mint t á r sada lmi s t r u k t ú 
r á t befolyásoló tényező a lap ján r ekons t ruá lha tó népességének váz la tos 
osztály szerkezete. A t á r sada lmi piramis csúcsán elhelyezkedő n é h á n y úr i 
közép- és kisbirtokos, valamint a kalocsai érsek mellett és u t á n a hatalmi
pol i t ikai hierarchia n é h á n y száz főből álló felső ré tegé t —• vagyonuk, szár
mazásuk , rangjuk, iskolai végzet t ségük vagy mind a négy a lap ján —• a 
közigazgatás i ós á l lamvédelmi a p p a r á t u s vezető beosz tású t isztviselői és 
alkalmazottai, az á l t a l á b a n vagyonnal (föld, részvény) , megfelelő származás
sal vagy tá r sada lmi lag elismert tudássa l is rendelkező egyéb értelmiségiek, a 
j á radékbó l élők egy része és a legnagyobb üzlet- és üzemtu la jdonosok alkot
t á k . T ö b b szempontbó l — éle tmód, r u h á z a t , t á r sada lmi ér intkezés stb. — 
élesen e lvá l tak az ún . úri középosztá ly fenti csoport jai tól a középré tegek alsó 
ka tegór iá i , a kisebb kereskedelmi és ipari üzemek tulajdonosai, az önálló kis
iparosok és kiskereskedők, a kist isztviselők és a polgári ér telmiség más ik 
része, összefoglalóan: a tu la jdonképpeni kispolgárság. A középré tegek eme 
kategór iá i az összlakosságnak mintegy 13—14 %-á t t e t t é k k i . 

19. Uo. 24. old. 
20. Vö. LACKÓ Miklós :À magyar munkásosztály fejlődésének fő vonásai a lökés korszakban. Bp. 19<ï8, Kos

suth Könyvkiadó. 49 p. 12. old. és Magy. Slat. Közi. idézett kötet, I. Általános jelentés fi—7. old. Lásd még B — K m L 
Visszaemlékezések. Kalocsa. Baisch i'erencné és Dr. Usztrumul Sándornó, Modor Jolán. 



Dél-Pes t megye t á r s a d a l m á n a k dön tő többségét , közel 75 %-á t a polgáro
sodott középré tegektől , t e h á t a szűkebb é r t e lemben vett közép- és kispolgár
ságtól külső és belső jegyekben e lkülönül t pa rasz t ság alkotta. A térség agrár
lakosságának t ö b b mint felét k i t evő gazdag, közép- és k i sparasz t ság egy ré
sze ( természetesen főleg a k isparasz tság) ugyan a tö rpeb i r tokosokka l és az 
agrár munkásságga l is mutatott — főleg é le tmódbel i — rokonságot , egészé
ben véve azonban i n k á b b a polgárság egy kü lön ré tegének t ek in t endők . 
A birtokos paraszti l é tben élők, azaz az 5 kat. h-nál nagyobb földtula jdonnal 
vagy földbérlet tel rendelkező keresők és csa ládtagja ik t ö b b mint 200 ezres 
tömege jelentette a v idék mennyiségi leg l egszámot t evőbb s viszonylag 
homogén r é t egé t : az összlakosság 4 3 % - á t a d t á k . 

A pa rasz t ság más ik a l apve tő csoportja, az ag rá rp ro le t a r i á tus a tulajdonosi 
és a p ro le tá r lét közöt t i á tmene t i helyzetben élő 0—5 kat. h-as tö rpeb i r to 
kosokból , a szűkebb é r t e lemben vett mezőgazdasági napszámosokból , a 
mezőgazdasági cselédekből és ezek családtagja iból t e v ő d ö t t össze. E g y ü t t e s 
s z á m u k valamivel t ö b b volt, mint 150 ezer; az összlakosság 31 % - á t t e t t é k 
k i . 

A mezőgazdasági és az ipari jellegű m u n k á t végző pro le tá rság közöt t i á t 
meneti ka t egó r i áka t a lkotó ún . kü lön megha t á rozás nélküli napszámosok és 
házi cselédek (valamivel t ö b b mint 20 ezer kereső és eltartott) a d t á k az össz
lakosság 3,5 %-á t . A k a t o n a s á g és a véderő egy részét is ideszámí tva az egyéb 
m u n k á s ré tegek együ t t e s a r á n y á t 4%-ra becsüljük. 

A z ag rá rp ro le t a r i á tus s z á m á n a k kevesebb mint 1/3-át (kb. 43—45 ezer 
fő), az össznépesség 8—9 %-á t tette k i az ipar-forgalmi munkásság . 

Mindezek a l ap ján a Dél -Pes t megyei t á r s a d a l o m váz la tos osztályszerkeze
te így összegezhető : 

középrétegek: munkásság: 

közép- és kispolgárság 13—14% ipar-forgalmi m u n k á s s á g 8—9% 
birtokos pa rasz t ság 43 % agrá rp ro le ta r i á tus ( törpe

bir tokossággal együ t t ) 3 1 % 
egyéb 4% 

összesen: 56—57% összesen: 

* 

43—44% 

Duna—Tisza közének 493 600 főnyi összlakossága azonban eltérő telepü
lésföldrajzi viszonyok közöt t , különböző te lepülés t ípusokban élt . A skála 
egyik végén helyezkedtek el a Kecskemét , Kiskunhalas, Kiskunfé legyháza 



stb. környék i t a n y á k , i l l . a Duna men té re jel lemző pusz ták , amelyeknek la
kossága szinte kizárólag agrárnépesség volt . A népesség je len tékeny része 
élt 1—5 ezres összlakosságul falvakban, amelyeknek foglalkozás-szerkezeti 
viszonyai azonban alig kü lönböz tek a t a n y á k é t ó l , pusz táké tó l . A z alsódabasi 
já ráshoz t a r t o z ó 1610 főnyi Peszéradacs l akosságának p l . 90, 06 %-a volt 
őstermelő, s a 24 fő iparban kereső közül 16 önálló k is iparosként , 2 pedig 
segí tőként dolgozott. A 17 „vá l l a l a tbó l " 10 segéd nélkül , 6 pedig 1 segéddel 
üzemel t . A 18 főnyi értelmiség (1,11 %) valószínűleg a lelkészt, a jegyző(ke) t 
és csa lád tag ja ika t jelentette. Lényegében ugyanez a differenciálat lanság 
jellemezte a kalocsai já ráshoz t a r tozó H o m o k m é g y foglalkozás-szerkezeti 
viszonyait is. I t t a 4 770 főnyi (!) lakosság 93,79%-a él t őstermelésből , 4,44 
%-a ipar-forgalomból, (a 39 műhelyből 28 segéd nélkül , 9 1 segéddel, 1—1 
pedig 2, i l l . 3—5 segéddel dolgozott), s 0,77 %-ot (37 kereső és csa ládtag) 
tett k i az értelmiség száma. A 72 0—5 000 főt számláló település népesség
megoszlása a lap ján elvonatkoztatott „á t l ag - fa lu" összlakosságából 3102 élt a 
mezőgazdaságból , az ipar-forgalomból pedig 409. A z értelmiség száma 52 főt 
tett k i . 

A kisebb-nagyobb falvakat az óriásfalvak — Gergely Andrá s te rminoló
g iá j á t 2 1 haszná lva — a „falusias mezővárosok" köve t t ék . A falu és a „falu
sias mezővá ros" közöt t i h a t á r azonban igen e lmosódot t . A 2 128 fos Duna
egyházán pé ldául a lakosságnak csak 71,89%-a él t a mezőgazdaságból , s 
17,43%-a ipar i - forgalomból; ezzel szemben a 15 949 főnyi K i s k u n m a j s á n 
ugyanezek az a r á n y o k 81,98, i l l . 11,57% voltak. S ez nem egyedi pé lda . A 23 
5 000 főt megha ladó Összlakosságú település közül 12-nek az a ránya i rosszab
bak voltak a Dél -Pes t megyei á t lagnál , azaz: az agrár lakosság százalékos 
ér tékei magasabbak, az ipar-forgalmi népességé pedig alacsonyabbak voltak. 
(Lásd a 17. s zámú t á b l á z a t adatait). 

21. G E R G E L Y Andráa: Települések, lakások és lakóik a századforduló Magyarországán. • Történelmi Szemle. 
1971. 14. évf. 3—4. sz. 406—422. p. 412. old. 



17. Az 5000 főt meghaladó összlakosságú települések népességének foglalkozás szerint 
megoszlása 

Település Össz őstermelő Ipar-forgalom Értelmiség 
Település 

lakosság szám % szám % szám % 

Zagyvarékás 5 053 4 238 83,87 418 8,27 77 1,62 
Tápiógyöre 5 670 4 321 76,20 627 11,05 80 1,41 
Dunapataj 5 871 4 086 73,83 1 205 17,78 109 1,85 
Fülöpszál lás 5 957 4 680 78,56 701 11,76 106 1,77 
Jászkara jenő 6 380 4 161 65,21 862 13,51 141 2,21 
Ráckeve 6 881 4 613 67,03 1 534 22,29 316 4,59 
Solt 7 023 5 641 80,47 963 11,40 140 1,99 
Izsák 7 138 5 808 81,36 882 12,35 134 1,87 
Soltvadkert 7 836 6 257 79,84 1 123 14,33 159 2,02 
Tápiószele 7 966 6 258 87,55 818 10,26 133 1,66 
Kece l 8 239 7 076 85,88 824 10,00 96 1,16 
Kunszen tmik lós 8 321 5 531 66,47 1 482 17,81 355 4,26 
Új kecske 8 359 6 864 82,11 1 025 12,26 147 1,75 
Szabadszállás 9 559 7 477 78,21 1 246 13,03 188 1,96 
Lajosmizse 9 899 7 966 80,32 1 129 13,71 128 1,29 
Kiskőrös 11 562 8 537 69,59 2 050 20,52 383 ~ 3,31 
Kalocsa 11 738 3 636 30,97 4 106 34,98 1 184 10,08 
Abony 14 729 9 510 64,56 3 108 21,10 426 2,89 
Kiskunmajsa 15 949 13 075 81,98 1 846 11,57 274 1,71 
Kiskunhalas 24 381 17 507 71,80 4 077 16,72 834 3,42 
Nagykőrös 28 575 20 091 70,30 5 263 18,41 1045 3,65 
Cegléd 33 942 17 537 51,66 10 794 31,80 1263 3,72 
Kiskunfélegyháza 34 924 21 844 62,54 7900 22,62 1314 3,76 

A 24 „falusias m e z ő v á r o s " közül Zagyvarékás , Solt, Izsák , Kece l , Ű j -
kécske, Lajosmizse és Kiskunmajsa őstermelőinek az összlakossághoz viszo
n y í t o t t a r á n y a meghaladta a 80%-ot. Csak a százalékos é r t ékeke t tekintve 
ezek a települések alig kü lönböz tek az „á t l ag fa lu tó l" , ahol az őstermelők 
a r á n y a 85—87% volt . Abszolú t s z á m o k b a n m á r k i m u t a t h a t ó valamelyes 
különbség. A z „ á t l a g falu"-ban az ipar-forgalmi lakosság száma 400, az 
értelmiségé 50 körül mozgott. A „falusias mezővá rosoknak" ebben az alsó 
ka tegór iá j ában az ipar-forgalmi népesség száma viszont az 1000-et, az ér te l 
miségé pedig a 100-at közel í te t te vagy haladta meg. A 23 „ v á r o s " többsége 
az „ á t l a g fa lu"- tó l nem igen különböző e lőbb felsorolt települések, és a 
valódi mezővárosok felé közelí tő vagy azt elérő Cegléd, Kiskunfé legyháza 



közöt t i á tmene t i ka t egór i ába tartozott: falusias mezőváros volt. Lakos
s á g u k n a k 65—80%-a élt az őstermelésből , 10—20%-a az iparból , keres
kedelemből és közlekedésből . A r á n y a i b a n je len ték te len volt , de lé teze t t 
intelligencia. M i n d az összlakosság száma, mind a te lepülés külső k é p e és 
szerkezete a lap ján je lentősnek nevezhe tő különbségek vá l a sz to t t ák el az 
„á t l ag falu "- tói Kiskunhalast és Nagykőrös t , különösen pedig Ceglédet 
is Kiskunfé legyházá t . A z ipar-forgalmi Össznépesség s záma ezekben a tele
pülésekben m á r 5 és 10 000 közö t t mozgott, s az értelmiségi lakosság s záma 
is meghaladta — Kiskunhalas kivételével — az 1 000-et. Míg a falusias 
mezővárosokban az ipari m u n k á s s á g száma sehol sem haladta meg az 500-at, 
ebben a 4 vá rosban igen. S z á m u k Cegléden 1 692, Kiskunfé legyházán 1 547, 
Nagykőrösön 871, Kiskunhalason 610 volt . A Dél-Pes t megyei ipar-forgalmi 
és értelmiségi l akosságnak e g y a r á n t t ö b b mint egyharmada (35,45%, i l l . 
34,96%) élt ebben a négy vá rosban . Ipari m u n k á s s á g alatt persze ebben az 
esetben is dön tően kisipari munkás ságo t ke l l é r t enünk . Nagykőrösön 1, 
Kiskunfé legyházán 5, Cegléden 6 húsz főnél t ö b b m u n k á s t a lka lmazó ipari 
objektum volt . Kiskunhalas pedig nem is dicsekedhetett ilyennel. A pa
rasz t ság a r á n y a és különösen száma azonban még ezekben a te lepülésekben 
is magas volt , ami ezeknek a vá rosoknak a sa já tos településszerkezetével , 
a város ias közpon to t körü lvevő ór iásfalvakkal , i l l . a t ö b b száz négyzet 
k i lométernyi t anyav i l ágga l m a g y a r á z h a t ó . Természe tesen ugyanez a tele
pülésszerkezeti sa já tosság m a g y a r á z z a az 5—10 000-es lakosságú mező
városok népessége foglalkozás-szerkezeti megoszlásának erősen falusias jel
legét is . (Az 5 000-nél nagyobb összlakosságú te lepülések kü l - és bel terület i 
népességének megoszlására lásd a 18. s zámú t á b l á z a t adatait.) » 

A kül terü le t i népesség a r á n y a Fülöpszál lás , I zsák , Kunszen tmik lós , Űj-
kécske, Szabadszál lás , Kiskunmajsa és Kiskunhalas ese tében elér te , meg
közel í te t te vagy meghaladta az 50%-ot, a lajosmizsei kül te rü le t i lakosság 
pedig duplá ja volt a be l te rü le t inek . A közigazgatás i lag a városokhoz tar
tozó kül te rü le t i népesség — szinte kizárólag pa rasz t ság — okozta, hogy a 
t ö r t éne t i Dél -Pes t megyében az 5 000-nél nagyobb lakosságú városok né
pességének is az agrár lakosság volt a legfőbb összetevője, hogy egy Dél-
Pest megyei „á t l ag v á r o s " - b a n 6 226-an őstermelésből, 2155-en iparból vagy 
forgalomból él tek, és 389-en tartoztak az ér telmiséghez. 



18. A kül- és belterületi népesség megoszlása az 5000 lakoson felüli településekben-1 

Település 
Belterület Külterület 

Település 
szám % szám % 

Lajosmizse 3 153 31,85 6 746 68,14 

Jászkara jenő 2 256 35,36 4 124 64,63 
Kiskunmajsa 7 110 44,57 8 839 55,42 
Kiskunhalas 11 909 48,84 12 472 51,15 
Új kecske 4 193 50,16 4 166 49,83 

Szabadszál lás 5 599 58,57 3 960 41,42 

Fülöpszál lás 3 513 58,97 2 444 41,02 

Tápiószele 4 978 62,49 2 988 37,50 
Kunszent miklós 5 556 66,77 2 765 33,22 

Soltvadkert 5 280 67,38 2 556 32,61 

Izsák 4 939 69,19 2 199 30,80 
Cegléd 26 313 77,52 7 629 22,47 
K i s k u n f él egyháza 27 712 79,34 7 212 20,65 
Tápiógyöre 4 500 79,36 1 170 20,63 
Kiskőrös 9 229 79,82 2 333 20,17 
Solt 5 866 83,52 1 157 16,47 
Abony 12 890 87,51 1 839 12,48 
Dunapataj 5 233 89,13 638 10,86 

Kece l 7 548 91,61 tüll 8,38 

Kalocsa 10 989 93,61 749 6,38 

R á c k e v e 6 459 93,86 422 6,13 

Nagykőrös 27 791 97,25 784 2,74 

Zagy varékas 5 051 99,96 2 0,03 

N e m esett szó eddig Kecskemét rő l , a té rség egyetlen tö rvényha tóság i 
jogú városáról és Kalocsáról , ahol Dél -Pes t megyei viszonylatban egyedül
álló m ó d o n az ipar-forgalmi népesség száma és a r á n y a felülmúlta az őster
melőkét , s ahol az értelmiség száma is nagyon magas volt . 

A 66 834 fős Kecskemé t és a jóval kevesebb összlakosságé Cegléd, K i s 
kunfélegyháza, Nagykőrös és Kiskunhalas közö t t sem település- , sem fog
lalkozás-szerkezeti szempontbó l nem volt a l apve tő különbség. A rendezett 
zá r t so rú és emeletes, majd földszintes épü le teke t itt is óriásfalu övezte, 
amelynek peremkerü le te i t é r in te t lenül h a g y t á k a vá l tozások. S ezt k ö v e t t e 

22. A Magyar Szent Korona Országainak Helységnévtára. 1913. Szerk.: Л Magyar Kir . Központi Statisztikai 
Hivatal. Bp. 1913.1712 p. A vonatkozó települések adatai betűrendben. 99 105. old. 



a t anyav i l ág , ahol 31 560-an él tek — a város összlakosságának közel fele. 2 3 

A lakosság foglalkozás-szerkezeti viszonyainak szempont jából is i n k á b b 
csak mennyiségi és nem minőségi különbségek m u t a t h a t ó k k i : összlakossá
g á n a k 58,22%-a (38 914) őstermelésből , 24,83%-a (16 600) iparból és for
galomból ólt. Kü lönbségkén t vehe tő s zámba az értelmiség és a kereső ipari 
segédszemélyzet száma (3347, i l l . 3541 fő), amelyek mintegy kétszeresei 
voltak a rendezett t a n á c s ú városokéinak, i l l . a húsz 20 főnél t ö b b alkalma
zottat foglalkoztató ipari vál la la t , amely szám majdnem kétszeresét tette 
k i az összes Dél -Pes t megyei „ g y á r " mennyiségének. 

Kalocsa foglalkozás-szerkezeti viszonyainak a té rségben m á s u t t nem ta
pa sz t a lha tó differenciáltságát (vö. : 17. számú t áb l áza t ) k é t t ényező ma
gyarázza . A z értelmiség országosan igen magas a r á n y a ny i lvánva lóan K a 
locsa iskolaváros jellegével, s még inkább az érsekség jelenlétével függöt t 
össze. A z őstermelő és ipar-forgalmi lakosság megoszlásának szintén t ö r t é 
neti okai voltak. A Dél-Pes t megyei mezővárosok kül te rü le t i népességének 
megfelelő, eredetileg város lakó Kalocsa környék i pa rasz t ság nem a földjére, 
hanem ú n . belsőségeket ugyan hagyva — egymás mellé te lepül t . A z így 
lé t re jö t t sa já tos települések, az ún . szállások Szakmar és H o m o k m é g y köz
ponttal a X I X . század végén közigazgatási lag is önál lóvá v á l t a k . 2 4 Kalocsa 
tu la jdonképpen i kül te rü le t i népességét , vol t pa ra sz t s ágának nagyobb részét 
így a s t a t i sz t ikák is kü lön te lepülésekként kezel ték. 

Végezetül szükségesnek tartottuk volna a tanyai, pusztai, falusi és mező
városi összlakosság pontos megoszlásának a megál lap í tásá t . A századeleji 
s t a t i sz t ikák azonban maximum azt teszik lehetővé, hogy a „falusias mező
v á r o s o k " és mezővárosok bel terüle t i népességét kü lön í t sük el az összes 
egyéb t e lepü lés t ípusban lakóktó l . A z 1913-as He lységnév tá r adatai a l ap j án 
s z á m í t o t t u k k i , hogy a Dél -Pes t megyei népességnek 1910-ben 

57,33 %-a (322 249) t a n y á n , p u s z t á n és falun, 
17,47 %-a (98 197) „falusias m e z ő v á r o s " bel terü le tén , 
23,23%-a (130 589) mezőváros be l te rü le tén , 

1,95 %-a (10 989) Ka locsán (s tagnáló város) é l t . 2 5 

Dél-Pes t megye foglalkozás-szerkezeti viszonyairól elmondottak összeg
zéseképpen a köve tkezőke t tartjuk fontosnak még egyszer rögz í ten i : 

23. Lásd erre SÁNDOR István: La ville Kecskeinét.—Esquisse descriptive — Kecskemét, 1913, Imprimerie L . 
Sziládi. 19p. Vö. HOLLÓS József: Egy orvos élete. New York. 1914, 29(5 p. 34. old. A külterületi népesség 
számára: A Magyar Szent Korona Országainak Helységnévtára. 1913. i.m. 105. old. 

24. Vö.: GA.TÁRI Ödön: Kalocsa város szállásainak elválása ügyében. Kalocsa. 1884. 22 p. és 
W I N K L E R Pál: Kalocsa története. Kalocsa. 1927. 159 p. 00—09. old. 

25. A Magyar Szent Korona Országainak Helységnévtára. 1913. i.m. Eljárásunk a következő volt: az 5000-uél 
nagyobb lélekszámú települések összlakosságából kivontuk a pusztánként, tanyacsoportonként részlezetett kül
területi népességet, és az 5000-nél kisebb lélekszámú települések lakosságához számítottuk. 



1. A tö r t éne t i Pest megye m á r 1910-ben k é t különböző jellegű és fejlett
ségű tá jegységre osz tha tó . A kb . „Cegléd—Csepel-sziget közepe" vonal tó l 
északra fekvő j á rások többsége az országos á t lagná l jóval iparosodottabb 
vol t ; a megye középső és déli t e rü le te inek já rása i ra — szóhaszná l a tunkban : 
(a tö r téne t i ) Dél -Pes t megyére — ennek ellenkezője volt jel lemző. 

2. Dél-Pest megye a X X . század elején is ag rá rv idék volt . T á r s a d a l m a — 
az országos á t laghoz v i szonyí tva •— tradicionál is s t ruk tú rá i t s ágga l b í r t , a 
t őkés formáció új rétegei kialakulatlanok voltak. Népességének csak 
16,02 %-a élt ipar-forgalomból, s 74,27 %-a még mindig mezőgazdaságból . 
A z ér te lmiségként felfogható közszolgá la tban dolgozók és szabadfoglalko
zásúak a r á n y a sem tett k i t ö b b e t 2 ,58%-nál . A térség t á r s a d a l m á n a k jelleg
adó sa já tosságai : a közép- és gazdagparasz t ság viszonylagos erőssége, az 
önálló kisiparosok nagy száma és magas a r á n y a (az iparban keresők 47,96 
%-a), s a nagyipari m u n k á s s á g h i ánya . 

3. H a g y o m á n y o s n a k nevezhe t jük a térség te lepülésviszonyai t is. Dina
mikusan fejlődő városai nem voltak, a népesség d ö n t ő többsége t a n y á n , 
pusz t án , faluban és „falusias mezővá ros" -ban lakott . 





Az olajosnövény-kultúra kialakulása az Alföldön 
(VÁZLAT) 

SELMECZI—KOVÁCS A T T I L A 

A z egyoldalú gabona te rmelésen n y u g v ó h a g y o m á n y o s gazdálkodási rend
szer évszázadokon keresz tül g á t a t vetett m á s n ö v é n y k u l t ú r á k számot t evő 
k ibon takozásának . A z ugar és tar lólegel tetés , a fordulókényszer csak a 
gabonanövényeke t t ű r t e meg az egyes fordulókban. Ezek tő l el térő művelésű 
növények a kertekbe, szegélyföldekbe szorultak. A speciális növények elter
jedésének ezt az a k a d á l y á t egyetemesen csak a jobbágyfe lszabadí tás , a 
nyomásrendszer felbomlása rombolta le. A X I X . század közepétől meg
induló kapi ta l izá lódás a legkülönbözőbb n ö v é n y k u l t ú r á k fellendülését, hosz-
szabb-rövidebb ideig t a r t ó v i rágzásá t teremtette meg. A piacgazdálkodás , 
a mezőgazdasági á ru te rmelés növekedése pedig a special izálódott növény
termesztés tá j termesztési körzete inek k ia lakulásá t , i l l . megerősödését jelen
tette. 1 

A magyar mezőgazdaság X I X . századi mozgalmas t ö r t éne t ében a spe
ciális n ö v é n y k u l t ú r á k közö t t az ola josnövények — elsősorban a repce — 
időlegesen fontos szerephez jutottak. Min t kimondottan piacra termelt ipari 
növények , t e rmesz tésük a lakulása visszatükrözi a kapi ta l izá lódó mezőgazda
ság e l len tmondásos fejlődését. A z olajosnövények közö t t legnagyobb súllyal 
szereplő repcét — időben és a te rmesz tés mér t éke szerint — a napraforgó 
köve t t e . Kisebb jelentőségű az olajlen, ricinus és a földimogyoró. E növé
nyek t é rhód í t á sának egyik legjelentősebb te rü le te a búza te rmelő Alföld, 
különösen annak déli fekvésű te rü le te , amelyek az ola josnövények magas 
hő- és talaj igényét op t imál i san kielégít ik. 2 A kedvező természetföldrajzi 
ado t t s ágokon kívül t ö b b fontos gazdasági t ényező is közre já t szo t t abban, 
hogy az o la josnövény-kul túra az Alföldön meglehetősen k o r á n kibontako
zott, és — ugyan a növényfa j t ák vá l t á sáva l — m i n d m á i g számot t evő 
súllyal megőrződöt t . 

* 

1. A kérdéssel részletesebben foglalkozik B A L O G H István: Különleges növénykultúrák kialakulása a magyar 
mezőgazdaságban a kapitalizmus korában (1850—1945). Nyíregyháza, 1961. 4—5. 

2. Vö. MÁTHÉ Imre: Ipari növények. In. A növények világa II. Szerk. Kárpáti Zoltán. Bp. 1909. 502. 
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A repce művelésében kezdettől fogva a nagybirtok játszott jelentékeny 
szerepet. Az agrárirodalom tipikusan nagybirtok-növénynek tartja, amely
nek jelentősége a parasztgazdaságokban elenyésző.3 Ez alól kivételt éppen 
az Alföld egyes tájegységei szolgáltak a múlt század közepén. A repce 
meghonosítása és művelésének elterjesztése azonban kétségtelenül a X V I I I 
— X I X . század fordulóján modernizált, a belterjes gazdálkodásra áttérő 
allodiumok érdeme. A repce magyarországi művelésének első felkarolói 
között éppen a nagykiterjedésű alföldi (csongrádi és békési) uradalmak sze
repelnek. A Nemzeti Gazda c. folyóirat 1817-ben egyedül a csongrádi Károlyi 
uradalmat említi, ahol ekkor már nagyban művelik ezt az új növényt. 4 

Az uradalom komoly méretű és tartós repcetermesztésre rendezkedett be, 
mert a század első éveiben Hódmezővásárhelyen nagy teljesítményű olaj-
gyárat létesített. Egy korabeli közlés szerint a , , H . M . Vásárhelyen fel
állított olajgyár, mellynek a csak egy vagy két lótól mozgásba hozott, 
mintegy 15 kölyüje leginkább repczéből körülbelül 2000 mázsa finom olajt 
sajtol (1820-ban 80 fton kelt mázsája). Az épület, melly más nagyszerű 
erőművekkel kapcsolatban áll, igen jeles."5 A nagybirtok repcetermesztésé
nek méreteire enged következtetni, hogy 1833-ban a derekegyházi, szénási 
és a sámsoni birtokrészeken összesen 3000 kat. holdat vetettek be repcével. 6 

A még újdonságnak számító 50—200 holdas külön vetésforgókban müveit 
repce a kor tudósítójának, Fényes Eleknek is felkeltette érdeklődését: 
„Csongrád vármegyében a repczét mind inkább kezdik termesztem, de 
Derekegyházán már régen több száz holdból álló repcze vetéseket lehetett 
látni" — írta 1839-ben.7 A mágocsi uradalomban is ekkor lendült fel a repce 
termesztése. 8 

A repce hamarosan túllépte a Károlyi-birtokok határait és egyre nagyobb 
számban hódította meg Csongrád és Békés megye nagy- és kisgazdaságait 
egyaránt. 9 Amint Palugyay Imre tömören megfogalmazta: az 1840-es évek
ben Békés megyében ,,az őszi repczét nagyban minden uradalmi majorsá
gokban, kicsiben a míveltebb egyes gazdáknál, valamint az értelmesebb 
paraszt gazdáknál is, termesztik: s ha a fagy vagy hernyó, vagy más ellen-

3. Művelésének arányaira 1. GUNST Péter: A mezőgazdasági termelés Magyarországon (1920—1938). Bp. 
1970. 232—233. 

4. Nemzeti Gazda 1817. 300. 
5. HORVÁTH Mihály: Az ipar és kereskedés története Magyarországban a három utolsó század alatt. Budán, 

1840. 313. 
0. MÉREI Gyula: Mezőgazdaság és agrártársadalom Magyarországon 1790—1848. Bp. 1948. 79. 
7. FÉNYES Elek: Magyar Országnak 's a' hozzá kapcsolt tartományoknak mostani állapotja IV. Pest, 1839. 

150. 
8. Jószágismertetés I. A mágocsi uradalom Csongrád vármegyében. Pest, 1800. 42. 
9. Békés megyében ,,a repcze mind inkább kezd terjedni, 's a' megyében már is találtatik 22 olajütő malom". 
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ség meg nem ront ják , gazdagon pénzelnek be lő le ! " 1 0 A z 1850-es évek elején 
a szarvasi h a t á r b a n m á r az 1/4 telkes jobbágyok is foglalkoztak termesz
téséve l . 1 1 A repce a k i sgazdaságokban elért nagy népszerűségét az alföldi 
t a n y á s g a z d á l k o d á s n a k köszönhe t te . Ebben a szinte szabad gazdálkodási 
rendszerben m á r az 1830-as évek végétől gyors ü t e m b e n terjedt el művelése, 
amint arról egy korabeli t udós í t á s szemléletesen t a n ú s k o d i k : „A repcze-
te rmesz tés közföldmívelőink á l ta l is megkedveltetett, úgyanny i r a , hogy alig 
van tanya, k ivá l t a szentesi részről, hol t ö b b kevesebb repcze a' gazda 
tehetségéhez képes t , vetve nem vo lna" . 1 2 E számot t evő t e rü le t en műve l t 
repce te rmése pedig a Szentesen m ű k ö d ő ö t olaj malomnak adott m u n k á t . 1 3 

A repce nagy és lendüle tes t é rhód í t á sa l egszembe tűnőbben H ó d m e z ő 
vásá rhe ly nagyki te r jedésű h a t á r á b a n mutatkozott meg, ahol az 1848-as 
határfe losztás köve tkez tében t ö b b mint hatvanezer hold közlegelő vá l t szán
tófölddé, és így 1853-ban t ö b b mint 15 000 kat. holdra szököt t fel a repce 
ve tés te rü le te a korább i á t lagos 3000 ho ldró l . 1 4 A Tisza—Maros v idékén az 
óriási á r t e rek hasznos í tása l end í t e t t e fel időnkén t az alföldi repce termesztés 
mennyiségé t . Egykor i megfoga lmazásban : , , A z ö tvenes és hatvanas évek
ben, némely helyen még későbben is, az alföldön a k i szár í to t t á r t e reken 
sokszor nagyobb te r jede lmű t e rü le t ek lettek repczével bevetve, mint gabo
náva l , mert ezen víztől elnyert t e rü le tek még nem voltak annyira az á r 
ellen biz tos í tva , hogy a d r ága gabonamagot koczkáz ta tn i é rdemes lett 
volna, hol repczéből egy forint á r a mag egy magyar holdra elég v o l t . " 1 5 

A Duna—Tisza közén a csongrádi t e rü le t eken k ívü l máshol is k o r á n 
kibontakozott a repce művelése. A X I X . század elején , ,Bács megyében 
a repce egy időtől fogva nagyon kezd divatba jönni , főképpen olajjá ked
v é é r t " — amint F é n y e s E lek í r t a . 1 6 Korabel i becslés a l ap j án az 1830-as 
években a repcéből származó bevéte l B á c s k á b a n elér te az évenként i másfél 
millió vá l tó fo r in to t . 1 7 E l sősorban a nagybirtokosok t e rmesz t e t t ék , akik kö
zül nem egyet „ repczek i rá lynak tartottak, mert t ö b b ezer köb lö t eladhat
tak t e rmése ikbő l . " 1 8 A század közepén a bácskai t e rmése redmény meg
előzte Csongrád megyé t is (I. melléklet) . 1874-ben 2500 kat. hold kiterje
déssel a megye ve tés te rü le tének 0,2 % - á t foglalta e l . 1 9 

10. P A L U G Y A I Imre: Békés-Csanád, Csongrád és Hont vármegyék leírása. Pest, 1855. 52. 
11. Falusi Gazda 1857. 122. 
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, 15. Gazdasági Lapok 1894. 256. 
16. FÉNYES i . m. II. 33. 
17. A gabonából egy millió váltóforintot vesznek be évenként. Vö. PLOETZ Adolf: Bácska' gazdasága. Ismer
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18. Gazdasági tudósítások Bács-Bodrog megyéből. Magyar Gazda 1845. 564. 
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A Duna—Tisza közének középső t e rü le tén a repceművelés a X I X . szá
zad eleji kísérletezések u t á n 2 0 , csak az 1880-as években v i rágzo t t fel. Ebben 
az év t izedben Pest-Pi l is -Sol t -Kiskun vá rmegye szán tó te rü le tének á t lagosan 
0,5 % - á t v e t e t t é k be repcével , amely 1880-ban 4237 kat. holdat, 1885-ben 
pedig 4768 kat. holdat tett k i . 2 1 A z országos mére tekben is k iemelkedő 
repce termesztés sú lyá t az egykori kecskeméti alsó j á r á s képvisel te , ahol 
1880-ban a repce ve tés te rü le te 2491 kat. holdat é r t el, t ö b b e t mint a többi 
11 j á r á s b a n együ t tvéve . E z t a ki ter jedést a j á rás te rü le té re eső k é t nagy
h a t á r ú v á r o s : Kecskemé t és Nagykőrös fejlett mezőgazdasági ku l tú r á j a 
e r edményez te . 2 2 A fenti számok a l ap ján a Ki skunság az 1880-as években 
sokkal fontosabb helyet foglalt el az alföldi repcetermesztésben, mint a 
század végén (II. melléklet) . 

A korai repceművelés terüle téhez sorolhatjuk még a N a g y k u n s á g o t . I t t 
a X I X . század elején „ n é h á n y urak nagyban kezd ték termeszteni, de — 
amint F é n y e s E lek észrevet te — ennek rendes mívelete , i l lyen dolgozó 
kezekben szűkölködő v idéken felette sok akadá l lya l j á r . " 2 3 A század köze
pére Szolnok v idékén m á r a paraszti üzemekben is meghonosodott. 2 4 

A Tiszán tú lon a repce á l t a l á b a n később jelentkezett. A z 1840-es években 
Ba lásházy J á n o s Debrecen v idékén még azt l á t t a , hogy ,,. . . i t t ott m á r 
kezdenek termeszteni, de á l t á l j ában véve ezt is c seké lyen . " 2 5 A század 
közepétől egyre nagyobb mére t e t ö l tö t t művelése, e lsősorban Debrecen 
h a t á r á b a n (I. melléklet) . A H a j d ú s á g b a n 1885-ben ér te el t e rmesz tésének 
rekord já t , amikor a szán tó te rü le t 8,84 %-á t ural ta . 2 6 A repce jelentős kiter
jedéssel rendelkezett Bihar megyében is, ahol az 1864. évi t e rmésmennyiség 
közvet lenül Csongrád megyé t köve t t e (I. melléklet) . Művelésének ez az 
a r á n y a a század végéig vá l toza t l an maradt. 

A z 1895. évi statisztikai ér tékelés szerint a század végén a repce m ű v e 
lése h a n y a t l ó i rányú, a gazdák mind i n k á b b e l h a g y t á k a bizonytalan ter
més miatt. Nagyobb te rü le ten m á r csak a Tisza m e n t é n e k nagyobb uradal
maiban t e r m e s z t e t t é k . 2 7 

* 
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A vázla tos á t t ek in t é s is bizonyít ja , hogy a repce meglehetősen k o r á n és 
gyorsan elterjedt az Alföldön. Különösen a Duna—Tisza közén és a Dél
kelet-Alföldön é r t el nagy ki ter jedést , művelése l eg tovább a Tiszántú lon 
Őrizte meg jelentőségét (II. mel lékle t ) . 2 8 K o r a i meghonosodásában a ter
mészetföldrajzi fel tételeken (megfelelő hőmennyiség , k ö t ö t t talaj) k ívül fő
k é p p e n a repcének az az előnyös tu la jdonsága j á t s zo t t közre , hogy művelés
módja szinte megegyezik a gabonáéva l . E z é r t minden nehézség nélkül be
illeszkedett a gabona te rmesz tő gazdaságok h a g y o m á n y o s vetésforgóiba. A 
kapi ta l izá lódó allodiumok e redménye in felbuzdult, az á l landó tőkeszegény
séggel küzdő , h a g y o m á n y o s a b b a n gazdá lkodó nagybirtokosok is ezér t kísér
leteztek a repcével , mert munkaerő igénye a gabonáéhoz hasonlóan csak az 
a r a t á s és cséplés idején jelentkezett. 2 9 — De éppen ezen ok miatt kedvel
tette meg m a g á t az egyedül a gabonaműveléshez szokott és é r tő jobbágyok
ka l is. E g y korabeli (1844-es) megfogalmazásban , , A jobbágyok részint a 
szükség, részint az uraságok példája á l ta l . . . a' ré t i szabad földekben, s 
hol a' föld minősége engedi, ugarban is művel ik (olly földeiken, mellyekről 
dézsmá t adni nem tartoznak)." 3 0 Amíg a modernizá l t nagybirtokon a vetés
forgóban kapott helyet a repce, az extenzív üzemvi te lű nagygazdaságokban 
és a jobbágyföldeken á l t a l á b a n az ugart ural ta . 3 1 A z alföldi t a n y á k kö te t 
lenebb gazdálkodási formája, az egy tagban álló földek t ö b b lehetőséget 
b iz tos í to t t ak a repce el ter jedésének a pa rasz t ság kö rében . 3 2 A jobbágyfel
szabad í tás adott nagy lökést a repceművelésnek, különösen a nagyobb fel
vevőhelyek közelében. 3 3 A z áru termelés , a szabadabb p iacra termelés kibon
t akozása a repce termesz tésnek a X I X . század közepén n é h á n y évtizedig 
t a r t ó j e len tékeny megnövekedésén is l emérhe tő . 

A repce művelésének fellendülését a pa ra sz tgazdaságokban •— főként a 
X I X . század első felében — a gabonához v iszonyí to t t magasabb á r a k , 3 4 a 
j e l en tékeny kereslet sokban elősegítet te . Ehhez j á ru l t a nagybirtokok pél
dája , az ugarban művelés dézsmamentessége stb. A vándorkereskedők 
vagy a rendszeres helybeli felvásárlás (különösen az olaj malmok részéről) 
l ehe tővé tette, hogy a parasztgazda m á r a g a b o n a a r a t á s e lő t t készpénzhez 
jusson a repce jóvo l t ábó l . 3 5 I lyen m ó d o n a repcének a gabona te rmesz tő és 
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önel lá tó gazdaságokban fontos, tőkeképező, készpénzbiztosí tó szerep jutott, 
amire a g a b o n á t r i t k á n haszná lha t t ák . E g y alföldi parasztgazda így emlé
kezett vissza erre: „ R e p c é t is termelt m a g á n e m b e r . E g y húsz holdas gazda 
mindent megpróbá l t . Többe t é r t minden, mint a b ú z a " (Dévaványa , Szol
nok m.) . 3 6 

A repce, annak ellenére, hogy művelésmódja a l apve tően megegyezett a 
gabonáéva l , sokkal t ö b b gondozás t k í v á n t meg. L e g i n k á b b a megfelelő 
talaj előkészítés (többszöri szán tás , és főként t rágyázás ) h i á n y á t s íny le t te 
meg a jobbágy- ós parasz t fö ldeken. Megfelelő művelésé t szinte egyedül 
csak az in tenz ív gazdá lkodás t fo ly ta tó nagyüzemek b i z to s í t ha t t ák . D i t z 
Henr ik a m ú l t század végén h a n y a t l ó repce te rmesz tésér t e lsősorban a kor
szerűt len művelés t okolta, aminek olyan köve tkezménye i voltak, hogy p l . 
1852-ben az Alföldön sok h a t á r b a n 2—4 pozsonyi mérő repcé t arattak 
h o l d a n k é n t 3 7 (10—15 helyett.) A repce te rmesz tés legjelentősebb körze té 
ben: Csongrád megyében is csak a „ jobb g a z d á k " t r á g y á z t á k meg az ugart 
a repce a lá . 3 8 A Tiszavidék uradalmaiban j o b b á r a t r á g y á z a t l a n ugarban 
t e rmesz t e t t ék a repcé t . 3 9 Debrecen v idékén is á l ta lános szokás volt ez, ahol 
a leg több gazda a kalászos u t án i kanugarba ( t r ágyáza t l an ugarba) vetette. 4 0 

A nem megfelelő és kevés hozzáértéssel t ö r t énő repceművelés viszont kevés 
haszonnal, nem egyszer ráfizetéssel j á r t , amihez a század végén a repce 
i rán t i kereslet erős csökkenése is hozzájárul t . Mindez a k is te rmelők leg
nagyobb részét m á s növényku l tú r a , a X I X . század másod ik felében ter
jedő napraforgó felé terelte. 

* 
Amíg a repce az Alföld mezőgazdaságának h a g y o m á n y o s keretei közö t t 

gyorsan és lendüle tesen hód í to t t teret még a k i sgazdaságokban is, a napra
forgó, ez a t ipikusan kisüzemi növény , anná l nehezebben honosodott meg. 
Noha a természetföldrajzi feltételek a napraforgó számára is éppen olyan 
kedvezőek , mint a repcének. A naprafogó lassú el ter jedésének okait azok
ban a gazdasági , t á r sada lmi sa já tosságokban kereshet jük, amelyek a repce 
fellendülését e redményez ték . 

A napra forgó művelésmódja merőben eltér a gabonatermesz tés tő l , jel
legzetes k a p á s k u l t ú r á t képvisel . Kezdet i t e rmesz tés techniká ja teljesen egy-
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beesett a kukor icáéva l . 4 1 A je lentős kézi m u n k a e r ő t igénylő művelése még 
a jobban felszerelt nagybirtokok számára is nehezen megoldha tó volt. Ter
mése i ránt i kereslet a X I X . század második feléig szinte elenyészőnek mond
ha tó , í g y nagyobb ter jedelmű napraforgóművelés az Alföldön -—• az elszórt 
kísérletezéseket nem számí tva —- a X I X . század első felében alig fordult 
elo. A napraforgó a repcével szemben t e h á t teljesen kisüzemi növény
k u l t ú r a k é n t jelentkezett és terjedt el. Művelése a X I X . század végétől 
kezdett k ibővülni , mégpedig sajátos f o r m á b a n : kukorica, burgonya, 
d o h á n y stb. földeken mint szegély- vagy köz tesnövény . 

A napraforgó te rmesz tésének okai is e l té rnek a repcétől : ugyanis a X I X . 
században a repcé t a parasztgazda is kizárólag e ladásra termelte, viszont 
a napraforgót csak házi szükségletre. A napraforgó a pa rasz tgazdaságokban 
s z á m t a l a n szerepet t ö l t ö t t be: a ház körül d ísznövény, a h a t á r b a n mesgye-
jelölő, a t á b l á k közö t t e lválasztó, szélvédő. Termése, magja gyerekek cse
megéje, baromfieledel; magjából ü t ö t t ola já t v i lágí tásra , étkezésre, szer
számgondozásra , gyógyí tás ra haszná l t ák . Szára k i t ű n ő tüzelő, kerí téselem, 
ép í tőanyag . Fe lhaszná lá sának még s z á m t a l a n egyedi és leleményes formá
j á t lehetne felsorolni. Mindez arról győz meg b e n n ü n k e t , hogy a napraforgó 
a kisgazda számára jól k ihaszná lha tó növény , amely a kezdeti idegenkedés 
és a földesúri t i la lmak megszűnése u t á n , különösen a X I X . század második 
felétől a kisparaszti porta és gazdaság megszokott és né lkülözhete t len tar
tozékává lett. É s ezen az alapon kerü l t a népsz ínművek szinte á l landósul t 
díszletei közé. Min t ahogy külhoni u t azók leírásaiból is r i t k á n maradt el, 
főként az alföldi falvak emlí tésekor . I lyen közlés r évén tudjuk, hogy az 
1830-as években Törökszentmiklós kö rnyékén m á r t e rmesz t e t t ék . A leírás 
t a n ú s á g a szerint ,,az angol szemnek a t e r m é n y e k közö t t a legkülönösebb 
a napraforgó, amelyet elsősorban olajáért termesztenek." 4 2 A m ú l t század 
közepén az Alföld t e rü le tén a J á s z s á g b a n műve l t ék még jobbára , amire 
Galgóczi K á r o l y is felfigyelt. Megál lap í to t ta , hogy a napraforgó te rmesz té 
sének ki ter jedése kapcsolatban áll a lakosság felekezeti megoszlásával . 
A J á sz ság katolikus falvaiban és a nyírségi homokon m á r t á b l á s á n is elő
forduló napraforgó a görögkato l ikus és görögkelet i val lású lakosság hosszan
t a r t ó böj t je iben é to la ja t szo lgá l ta t . 4 3 A napraforgóolaj lényegesen jobb minő
ségű volt , mint a k o r á b b a n haszná l t len- és kenderolaj, vagy a messziről 
ideszál l í tot t makk- esetleg faolaj. A z 1850-es években a Duna—Tisza közén 
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m á s u t t is felbukkant a napra fo rgó . 4 4 Müvelésének korai legjelentősebb ha
zája Bihar vá rmegye , amelynek lakossága t ú l n y o m ó a n görögkelet i lévén, 
a napraforgóművelés t m á r a X I X . század elejétől egyre nagyobb kiterje
désben űz t e 4 5 Ennek jelentőségére utal a Ki s szán tón e korban felál l í tot t 
olajmalom, „hol különösen napraforgó v i rágmagból igen ízes olaj g y á r t a -
t i k . " 4 6 A napraforgóola j , mint jóminőségű étolaj i rán t i kereslet növekedése 
n é h á n y bihari nagybirtokra is h a t á s t gyakorolt, amint arról p l . 1841-ben 
Farkasfalvi Farkas Ferenc h í r t adott: „ É n ennek te rmesz tésé t nagyban 
l á t t a m Bihar vá rmegyében Lány i főispány ő nagysága jószágában . A z t 
tehetem hozzá, hogy ezt leg tanácsosabb burgonya közé vetni, úgyhogy 
minden k é t sor u t á n tegye a n a p r á n y a harmadikat ." 4 7 

A napraforgótermesz tés mér téke a jellegzetes szegélyművelés fo rmájában 
a század végéig t o v á b b emelkedhetett anélkül , hogy a s ta t i sz t ikák figye
lembe v e t t é k volna. A z 1864. évi országos te rményfe lmérésben egyá l t a l án 
nem szerepel. 4 8 Termesz tésének mér tékérő l és terüle t i megoszlásáról az 1895. 
évi mezőgazdasági statisztika ad részletesebb t á j ékoz t a t á s t . 4 9 N é h á n y évvel 
k o r á b b a n Bálás Á r p á d még á l ta lánosságban eml í te t t e , hogy „ h a z á n k b a n 
a napraforgó te rmesztése főleg az Alföldön igen s zokásos" . 5 0 A paraszti 
emlékezet is úgy rögzí te t te , hogy j o b b á r a az 1890-es évektől kezdve ter
jedt, p l . Szolnok megye te rü le tén (Dévaványa , Tiszacsere). 5 1 A századvégi 
statisztikai k i m u t a t á s e redményei a napraforgó művelésének szerény mére
teiről á ru lkodnak . 1894—95-ben legnagyobb ve tés te rü le té t a Duna—Tisza 
közén é r te e l : Pest-Pi l is-Sol t -Kiskun vá rmegyében 137 hek tá r r a l . E z t Bihar 
megye k ö v e t t e (70 hek tá r ra l ) , a többi megyében kimutatott t e rü le t rend
kívül csekély vagy semmi (II. melléklet) . Ezek az alacsony számok azon
ban csak az egy tagban álló, t áb l á s ve tés te rü le te t rögzítik, aminek sokszo
rosá t t e rmesz t e t t ék köztes- vagy szegéfynövényként a k i sgazdaságok . 5 2 

A z 1930-as évekig a napraforgó te rmesz tésének megoszlása és mér t éke 
lényegesen nem vá l tozo t t . E k k o r azonban az érdeklődés homlok te rébe ke
rü l t . A vi lággazdasági válság miatt az ipari zsírfélék behozatala a kül
kereskedelmi helyzet felborulása miatt egyre nehezebbé vá l t , ami önellá-
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t á s r a kényszer í te t te az országot. A termelési szerződések, á r t á m o g a t á s o k 
és a propaganda h a t á s á r a a napraforgóművelés gyorsuló ü t e m b e n növeke
dett. 5 3 A z alföldön is ennek megfelelően emelkedett jelentősége. E g y i k fon
tos t e rmesz tés te rü le tén : a Duna—Tisza közén mellék- és köz tesművelés 
fo rmájában ö l tö t t nagyobb m é r e t e k e t 5 4 , t á b l á s á n Csongrád és J á sz -Nagy -
kun-Szolnok megyében terjedt el, valamint a k o r á b b a n jelentős bihari 
t e r ü l e t e n . 5 5 A hábo rú u tán i zs í rh iány és gazdaságpol i t ika t o v á b b i te rmesz tés 
növekedés t e redményeze t t . E z kü lönösen az Alföld középső és délkeleti 
t á j a in é rez te t t e h a t á s á t . Terület i csúcsér tékét 1949/50-ben é r te el, amikor 
á t l agosan a ve tés te rü le t 6%-ára terjeszkedett k i a nap ra fo rgó . 5 6 Müvelésé
nek száza lékaránya az 50-es évek elején H a j d ú és Szolnok megyében volt 
a legjelentősebb, az országos á t lagná l t ö b b e t termelt Bács -Kiskun megye. 5 7 

A Duna—Tisza közén a kiskőrösi j á rás lett a napraforgótermesz tés egyik 
báz i sa : 1954-ben sokhe lyü t t a szán tó 8—10%-át b i r tokol ta . 5 8 A z 1950-es 
évek közepe ó t a művelése visszaszorult, ve tés te rü le te szinte az egész Alföl
dön e g y h a r m a d á r a esett. Táj termesztés i körze te H a j d ú és Békés megye 
maradt. 5 9 Termesztésének számot t evő mér t éke mindmáig a dél-békési löszön 
maradt fenn: a sarkadi j á rás leg több községében 6—8% közö t t i vetés
te rü le te révén, ami néhány községben a 10%-ot is meghaladja. E z a te rü
let jelenleg az országos termelés 18—20%-á t adja. 6 0 

* 
A tör téne t i leg egymás t vá l tó k é t fontos olajosnövényen kívül az olajlen, 

a ricinus és a földimogyoró kisebb mére tű és időszakos te rmesztése egészíti 
k i az alföldi o la josnövénykul tú rá t . A X I X . századi in tenzív olajosnövény
művelés t megelőzően a v i lágí tásra és é tkezésre szolgáló növényi olaj egyik 
fontos forrásá t a lenmag jelentette. A k o r á b b i évszázadokban erre a célra 
a rostlen mag já t ha szná l t ák fe l . 6 1 Tu la jdonképpen i olajlen te rmesz tés csak 
a századforduló u t á n alakult k i . 6 2 E z ok miatt a szórványos adatok és uta
lások is kevés haszonnal fo rga tha tóak a lenolaj termelés mér tékének meg
ál lapí tásához . 
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A lenolaj előáll í tása a X I X . század elején az Alföld t e rü le tén még jelen
tősnek m o n d h a t ó . Er re enged köve tkez te tn i , hogy p l . Szegeden 1806— 
1807-ben 17 lensutu (olajütő malom) m ű k ö d ö t t . 6 3 A debreceni iparkamara 
egyik jelentése is arról t anúskod ik , hogy a T iszán tú lon az 1860-as évekig 
nagyobb el ter jedésnek ö rvende t t , az ezt k ö v e t ő években azonban erősen 
lecsökkent művelése és a lenolaj e lőál l í tása . 6 4 A század végén Rodiczky 
J e n ő szerint „magnyerés szempont jából alföldi uradalmaink is termeszte
nek lent", de a felsorolt pé ldák elég szerény kiterjedésről adnak s z á m o t . 6 5 

A lennek mint ola josnövénynek erős visszaszorulását a X I X . század köze
pétő l a repce gyors ter jeszkedésének tu l a jdon í tha t juk , amely jövedelme
zőbb volt, és jobb minőségű vi lágí tóolajat adott. 

A z olajlen művelésének kibővülése a napraforgóhoz hasonlóan az 1930-as 
évektől indult meg a vi lággazdasági válság, majd a háborús k o n j u n k t ú r a 
h a t á s á r a elsősorban a nagybir tokokon. 6 6 Legfontosabb alföldi t e r m ő t á j a a 
t i szántú l i bihari körze t let t . 6 7 A Duna—Tisza közén is ekkor é r te el műve
lésének legnagyobb mér t éké t (2500 kh-at) . 6 8 A z 1950-es évek elején a leg
nagyobb olaj lentermelő v idéke t a középt iszai övezet : Szolnok megye egésze 
és Békés megye északi t e rü le te képez te . E t e rü le t en a szántóföld 1,2— 
1,4%-án t e r m e s z t e t t é k . 6 9 Jelenlegi ki terjedése — ismét a napraforgó pél
dájához hasonlóan —• e g y h a r m a d á r a esett vissza. 7 0 

A z ola josnövények műve lés tö r t éne tében nagy mér t ékben érvényesülő 
központ i beava tkozás súlyáról t a n ú s k o d i k a más ik k é t o la josnövény: a 
ricinus és földimogyoró. Mindke t tő t ipikusan kon junk tu rá l i s növény , mű
velésük a legkedvezőbb gazdaságföldrajzi tu la jdonságokka l rendelkező Dél
kelet-Alföld t e rü le t én alakult k i , meglehetősen szerény mére tekben . A ma
gas hőigényű ricinus te rmesz tésének k ibon takozásá t a második v i lágháború 
repülőgépolaj-szükséglete idézte elő, amelynek legmegfelelőbb t e r m ő t á j á t 
Bács megye jelentette. 7 1 Jelenlegi te rmesz tése is i t t folyik, mintegy 2300 
kat. holdon 7 2 , ami a h á b o r ú alattinak kb. egy t izedét teszi k i . 7 3 

63. L A M B R E C H T Kálmán: Magyar malmok könyve. Bp, 1905. 53—54. 
64. A Debreczeni Kereskedelmi és Iparkamara jelentése. Debreczen, 1882. 19—20. 
65. B O D I C Z K Y Jenő: Ipari, kereskedelmi és gyógynövények. In: Magyarország és közművelődési állapota VI . 

Szerk. Matlekovits Sándor. Bp. 1897. 229. 
66. (iUNST i . m. 233. 
67. GÖRÖG i.m. 97. 
68. ASZTALOS—SÁRFALVI i . m. 112—113. 
69. GÖRÖG i.m. 97. 
70. A Délkelet—Alföldön a gyomai és szeghalmi járásban művelik jelentősebben. E N Y E D I i.m. 197. 
71. LACZKŐ—MOHÁCSI: Olajnövényeink termesztése. Bp, 1941. 8. — Általában a motorolajszükséglet is 

növelte az olajosnövények művelésferületét. 
72. E N Y E D I i . m. 197. 
73. KÜRNIK Ernő: Ricinus. In: Magyar növény nemesítés. Szerk. Kapás Sándor. Bp. 1969. 285. 



A földimogyorót az 1950-es évek elejének nagy haszonnövény honosítási 
k a m p á n y a jelenttette meg e vidéken. Műveléskísérlete a délkelet-alföldi te rü
leten e redménnye l j á r t , te rmesztéskörze te a mezőkovácsházi j á rás le t t /ahol 
a mai napig megőrizte fon tosságá t . 7 4 

* 
Összegezve az elmondottakat az agrá r tö r t éne t i és néprajzi k u t a t á s o k b a n 

mindeddig kevés polgárjogot nyert olajosnövények nagytá j i elterjedése, 
t e rmesz tés tö r t éne te nemcsak egy speciális n ö v é n y k u l t ú r a k ia l aku lásának 
fo lyamatá t , hanem a mezőgazdasági termelés s t r u k t ú r á j á b a n elfoglalt nem 
je lentékte len he lyé t is megvilágí t ja . P l . a h a g y o m á n y o s gazdá lkodás keretei 
közö t t egyre erőtel jesebbé váló mezőgazdasági kapi ta l izá lódás t a repce
te rmesz tés X I X . századi t é r h ó d í t á s á n a k a lakulása jól v isszatükrözi . Ter
mesztésének mér t éke a mezőgazdaság kap i ta l i zá lódásának szinte számszerű 
kifejezője. 

A z alföldi o la josnövénykul túra k ibon takozásá t az tette lehetővé, hogy 
a repce a X I X . század közepére az alföldi nagybirtokok mellett a kisgazda
ságok tömegé t is meghód í to t t a . T e h á t a repce teremtette meg az alföldi 
o la josnövénykul túrá t . Noha e lő t te a len és kender elégí te t te k i nagyobb 
részben a v idék növényiolaj-szükségletét , t e rmesz tésük mér téke jóval el
maradt a repce mögö t t . A z ipari olajat biz tosí tó repcét az alföldi mezőgazda
sági üzemek szinte teljes egészében kapitalista célból (piacra) t e rme l t ék 
hagyományos , kül ter jes műve lésmódda l . A század végén h á t t é r b e szoruló 
repce helyébe, főképpen a k isgazdaságok keretei közö t t viszont a merőben 
ú jnak számító , kapásku l t ú r ához t a r tozó , szinte kizárólag önel lá tásra szol
gáló napraforgó lépe t t . 

A X X . századi o la josnövénytermesztés a laku lásá t e lsőrendűen a konjunk
t ú r á k szabá lyoz ták . A z ál lami beava tkozások h a t á r o z t á k meg termesztésé
nek mér t éké t és faj taösszetételét . Ennek e redményekén t kerü l t végképp 
h á t t é r b e a repce, rendkívü l jelentőssé a napraforgó, valamint időszakosan 
az olajlen és ricinus. Jelenlegi o la josnövénykul tú ránk egyik fontos bázisa 
az Alföld. A n a g y t á j o n belül termesztési körzetei szinte teljesen egybe
esnek az eredeti t e rmesz téskörze tekke l , ami az alföldi o la josnövénykul túra 
s tabi l i tásáról t anúskod ik . 

71. E N Y E D I i.m. 19a 



I. MELLÉKLET 

A z Alföld repce termése 1864-ben megyék szerint 
(Átnézeti k i m u t a t á s 1864. Benda Gyu la u t á n ) 7 5 

Megye Termés h l 
pozsonyi mérő 

Bács-Bodrog 49 370 30^856 
Csongrád 39 040 24 400 
Bihar 22 970 14 356 
H a j d ú (Debrecen) 10 000 6 250 
Pest 7 511 4 694 
Közép-Szolnok 6 275 3 922 
J á s z k u n kerüle t 2 818 1 761 

II. MELLÉKLET 

A z Alföldön 1894/95-ben bevetett t e rü l e t h e k t á r b a n ' 

Megye repce napraforgó len 

Bács -Bodrog 3952 5 
Bihar 2890 70 169 
Békés 2414 6 108 
Jász -Nagykun-Szo lnok 2196 I 313 
H a j d ú 2108 — 39 
Pes t -P-S-Kiskun 745 137 200 
Csongrád 495 4 22 

75. B E N D A i . m. 294—295. 
76. MKOMS 6—7, 10—11. 



Az áprilisi tanácsválasztások 
Pest-Pilis-Solt vármegyében — 

az egzakt források tükrében 

ROMSICS IGNÁC 

A Magyar Tanácsköz tá r saság első, még márc ius 2l-e u t á n megalakult 
vagy megvá lasz to t t hatalmi szervei t e rü l e t enkén t és te lepülésenként vál 
tozó szisztéma szerint j ö t t e k lé t re . E z é r t a Forradalmi K o r m á n y z ó t a n á c s 
legsürgősebb feladatai egyikének tekintette a végleges, s a k ia laku lóban 
levő új á l l amrend jellegének és szellemének a d e k v á t t anácsvá lasz tások meg
t a r t á s á t . A vá lasz tások időpont já t , mechan izmusá t és a választójogot a 
K o r m á n y z ó t a n á c s április 3-án közzé te t t X X V I . s zámú rendelete szabályoz
ta . 1 A Tanácsköz tá r saság ideiglenes a l k o t m á n y a k é n t ismert rendeletet a 
jog tör téne t í rás részletesen elemezte. 2 Ugyanakkor ma sincs pontos k é p ü n k 
magáró l a tanácsvá lasz tás ró l . A kérdés t é r in tő eddig megjelent m u n k á k 
hasznos információkat közölnek a vá lasz tások körülményei rő l , de annak 
ké t leglényegesebb vona tkozásáró l , a vá lasz tók számáról és a vá l a sz to t t ak 
t á r sada lmi helyzetéről a legteljesebb összegzéseknek is csak részleges szá
mí tásokon a lapuló becsléseik vannak. (Bizonyos mér ték ig kivétel ez alól 
Kr izsán László, aki egyik t a n u l m á n y á b a n 3 a mai Pest megye te rü le tén 
megvá lasz to t t t a n á c s o k a t foglalkozásszerkezeti szempontbó l is elemzi.) Pe
dig a vá lasz tások eme k é t v o n a t k o z á s á n a k a fontossága ny i lvánva ló . N y i l 
vánva ló , mert a Tanácsköz tá r saság tö r t éne t ének megér tése szempont jából 
nem közömbös tudni , hogy az áprilisi t anácsvá lasz tá sok során kinek (kik
nek) a kezébe ke rü l t a hatalom á l t a lában , tá jegységenként és település
t í pusonkén t . A vá lasz tók számából és körülbelüli összetételükből pedig az 
ország egyes t á r sada lmi ré tegeinek a p ro l e t á rd ik t a tú r ához való v i szonyára 
lehet köve tkez t e tn i . 

1. Vesd össze HAJDÚ Tibor: Tanácsok Magyarországon 1918—1919-ben. Bp. 1958, Kossuth Könyvkiadó. 
274 p. 107. old. A rendeletet közli: MMTVD 6/A. 100—103. old. 

2. Lásd pl.: RÁKOS Ferenc, BEÉR János, SZENTPÉTERI István és mások tanulmányait. A történeti meg
közelítések közül elsősorban HAJDÚ i.m.-e említhető. 

3. KRIZSÁN László: Az 1919-es tanácshatalom és előzményei Pest megyében. = Pest megye múltjából. Tanul
mányok. Szerk.: K E L E T I Ferenc—LAKATOS Ernő—MAKKAI László. Bp. 1905, Pest megye Tanácsa. 459 p. 
293—337. old. 



1. A 40 település földrajzi elhelyezkedése 



K é t forráscsoportra ép í tve t a n u l m á n y u n k b a n arra keressük a forrás
bázis megengedte pontosságú választ , hogy a tö r t éne t i Pest—Pilis—Solt—Kis
k u n Vármegyében , t e h á t nagyjából a mai Pest és Bács -Ki skun megye t e rü 
le tén h á n y a n és k ik vá la sz to t t ak , i l l . mely tá r sada lmi ré tegek és milyen 
a r á n y b a n képvise l t e t t ék magukat a Tanácsköz tá r saság helyi szerveiben. 
i 

1. A VÁLASZTÓK SZÁMA ÉS ÖSSZETÉTELE 

A v á l a s z t ó k s zámára és körülbelül i összetételükre vona tkozó szá
mí t á sa ink a P á r t t ö r t é n e t i I n t é z e t Arch ívuma 603. fondjának 6/26. egysége
k é n t őrzö t t je lentéseken alapulnak, amelyeket a vá lasz tások befejeződése 
u t á n a Belügyi Népbiz tosság k é r t a megye településeitől . A t ö b b tucat jelen
tés közül 40 (topográfiai e lhelyezkedésüket lásd az 1. sz. váz la ton) azt is pon
tosan közöl te , hogy h á n y a n j á ru l t ak a szavazóurnák elé. Ezeknek az ada
toknak az é r téke akkor lenne igen nagy, ha azt is pontosan t u d n á n k , hogy 
ebben a 40 te lepülésben mennyi volt a vá lasz tás ra jogosultak száma. A 
századeleji statisztikai felvételek kategor izá lása azonban lehete t lenné teszi, 
hogy az 1919-ben, a Tanácsköz tá r saság ideiglenes a l k o t m á n y a a l ap ján vá 
lasztó és vá l a sz tha tó lakosság pontos s z á m á t is megál lapí tsuk, de legalábbis 
az e r edmény b izonyta lanságához képes t a r á n y t a l a n u l bonyolult számí tá 
sokat kellene elvégezni ahhoz, hogy a választójoggal rendelkezők te lepülé
senként i s z á m á t is adni tudjuk. A vá lasz tások később b izonyí tandó gyakor
lata pedig, az t i . , hogy a vá lasz tásokon kisebb-nagyobb mér tékben , de 
számos helyen, választójoggal nem rendelkezők is részt vettek, feleslegessé 
is tesz egy i lyen számí tás t . Mindezek miatt a vá lasz tók s zámá t nem a 
választójoggal rendelkezők számához, hanem az 1920-as te lepülésenként i 
össznépességhez v i szony í to t tuk , amely az egyéves, t e h á t e lhanyagolha tó 
népszaporu la to t l eszámí tva lényegében megegyezett az 1919-es lélekszám
mal . Tovább i pon ta t l anság i t ényezőkén t szok ták s zámba venni a bevonult 
s lakóhelyüktő l t ávo l szolgálatot teljesítő vö röska tonáka t . Pest—Pilis—Solt— 
K i s k u n V á r m e g y é b e n szavaza tcsökken tő h a t á s u k azér t e lhanyago lha tó , 
mert a megye középső és déli részein ál lomásozó, részben idegen katona
ságnak az á l lomáshe lyükön leadott szavazatai t öbb l e t e t jelentenek. 

Számí tása ink szerint a te lepülésenként i vá lasz tók száma a köve tkező
k é p p e n aranylott az össznépességhez : 



Település Lélekszám 
Választők 

Település Lélekszám 
száma %-a 

Alsódabasi já rás 
Alsódabas 2 549 230 9,02 
Puszta vacs 1 956 343 17,53 

Új h á r t y á n 4 774 399 8,35 
Aszódi j á rás 

Aszód 4 406 962 21,8 
Dunavecsei j á rás 

Apostag 2 6G6 227 8,51 

Dab 937 344 36,7 
Dömsöd 4 660 1 497 32,1 
D u n a e g y h á z a 2 153 60 2,7 

Dunapataj 6 039 1 877 31,08 

Dunavecse 4 815 1 706 35,4 

Har t a 5 035 164 3,25 
Ordas 812 110 13,5 
Solt 7 447 477 6,4 

Gödöllői j á rás 
Péczel 6 083 685 11,2 
Rákoscsaba 5 919 1 747 29,5 
Rákoskeresz tú r 6 029 1 256 20,8 
Rákosl iget 2 758 712 25,8 

Kalocsai já rás 
B á t y a 3 664 251 6,85 
H o m o k m é g y 4 934 •244 4,94 

Kiskőrösi já rás 
Császártöl tés 3 166 629 19,8 

Ersekcsanád 2 101 255 12,1 

Kispest i j á rás 
B u d a t é t é n y 1 750 307 17,5 
Erzsébet fa lva 40 545 19 135 47,1 

Monori j á rás 
Monor 12 347 1 546 12,5 

Nyáregyháza 3 730 1 000 26,8 

Gyömrői já rás 
Ecser 1 539 229 14,8 
Gyömrő 5 479 1 158 21,1 
Maglód 3 808 915 24,02 
Pé te r i 1 597 368 22,4 



Település Lélekszám 
Választók 

Település Lélekszám 
száma %-a 

Tápiósüly 2 202 414 18,8 

U r i 2 361 440 18,6 

N a g y k á t a i j á rás 
Tápióság 2 317 250 10,7 

Pomáz i j á rás 
Pos th idegkút 3 263 350 10,7 

Pilisborosjenő 1 409 322 22,8 

Váci j á rás 
F ó t 4 217 1 369 32,4 

Rákospa lo t a 36 004 11 589 32,1 
Kalocsa 12 332 2 711 21,9 
Kecskemét 73 109 3 027 4,14 

Kiskunfélegyháza 36 797 4 352 11,82 
Kiskunhalas 26 088 4 181 16,02 

A százalékos é r t ékek á t t ek in tése u t á n l á t h a t ó , hogy az a ránysor igen 
nagy ingadozásoka t mutat. A legalacsonyabb (Har ta : 3,25%, Dunaegy
h á z a : 2,7%) és a legmagasabb {Erzsébetfalva: 47,21%0) aránj^ok közö t t 
szinte minden százalékos é r t ék meg ta lá lha tó . H a az összes vá lasz tó t viszo
ny í t j uk a 40 te lepülés összesí tet t lakosságához, 

18,58%0-ot kapunk. 

E z az a r á ny te rmészetesen nem azt jelenti, hogy a megye összlakosságá
nak pontosan 18,58 %-a vá lasz to t t , hiszen e r e d m é n y ü n k az 1919-ben ny i l 
v á n t a r t o t t 215 te lepülés 4 alig 1/5-nek az a r á n y a i n alapul, s ko rán t s em biz
tos, hogy a meglevő' 40 település adatai reprezentá l ják a 215-ét. Mive l 
azonban tovább i i lyen jellegű források előkerülése nem v á r h a t ó , azt kel l 
elfogadnunk, hogy a rendelkezésre álló adatok a lap ján Pest—Pilis—Solt—Kis
kun Vármegyében az össznépességnek mintegy 1/5-e szavazott. H a ezt az 
a r á n y t a t á r sada lmi he lyze tük a lap ján ténylegesen választójoggal rendelke
zők hozzávetőleges s z á m á h o z 5 v iszonyít juk, azt kapjuk, hogy az ország 
legnagyobb megyéjében a vá lasz tó és vá l a sz tha tó lakosságnak csak 2%-kal 
t ö b b mint 1/3-a szavazott. Kíná lkoz ik a ké rdés : mely ré tegek szavaztak, 

4. Pest megyei Levéltár. PPSKk Vin. Direktóriumának eln. iratai közötti összesítő gyűjtőív alapján. 
5. HAJDÚ számításai szerint ez az arány az összlakosságnak kb. 50%-val egyenlő. (V.ö. : i.m. 172. old.) Saját, 
a kiskőrösi, kalocsai és dunavecsei járásokra vonatkozó számításaink során hasonló eredményre jutottunk. 

16 Bács-Kiskun megye múltjából I. 225 



és melyek maradtak távo l a vá lasz tásoktól ? Biztos, hogy a hagyományok
nak és a szokásrendnek megfelelően jelentős részben nők. Ugyanakkor a 
t anácsok összetételének t á rgya lá sakor lá tni fogjuk, hogy a települések t ö b b 
mint felének tanácsszerve iben n ő k is helyet foglaltak. Másrészről ha fel
té te lezzük is, hogy egyetlen nő sem vá lasz to t t , a 40 te lepülés közül 30-ban 
még akkor is 1—22%-nyi férfilakosság t á v o l m a r a d á s á v a l kel l számolnunk . 
T e h á t a közel 2/3-os „ h i á n y " teljes egészében nem m a g y a r á z h a t ó a „gyen
gébb nem" passz iv i tásával vagy poli t ikai i skolázat lanságával . A felvetett 
kérdésekre egzakt vá lasz t nem tudunk adni, mert a vá lasz tókról nem készül t 
vagyoni vagy foglalkozási k i m u t a t á s , statisztika. A százalékos főarány tele
pülés t ípusonként i , i l l . t á jegységenként i bon tá sábó l azonban — legalábbis 
hipotetikus jelleggel — k ö v e t k e z t e t h e t ü n k a vá lasz tók összetételére, mert 
a te lepülés t ípusok és tá jegységek osz tá lys t ruk tú rá i t ságáró l van némi 
k é p ü n k . 

H a a 40 helység a r ánya i t t e l epü lés t ípusonkén t 6 bontjuk, és a részered
m é n y e k e t összesítjük, azt kapjuk, hogy az 1920-as össznépességnek 

vá rosokban 20,37 %-a 
falvakban 17,82%-a szavazott. 

A 2,45 %-os el térés nem t ú l nagy, kis számokról lévén szó mégis azt 
jelenti, hogy az ipari m u n k á s s á g valamivel stabilabb rész tvevője lehetett 
a t anácsvá lasz tásoknak , mint a nem k izsákmányoló agrár ré tegek. A z igazi 
különbségek azonban akkor t ű n n e k elő, ha a Duna—Tisza közi paraszt
kisiparos városok és a főváros környék i komoly gyár i m u n k á s t ö m e g e k e t 
is befogadó vá rosok 7 közöt t i összehasonlí tást is elvégezzük. A differencia: 
10,31%. 

Pest környéki városok : 25,53% 
Duna—Tisza közi vá rosok : 15,22% 

6. A települések városokra és falvakra bontásánál nem a helységek korabeli közigazgatási státuszát, hanem 
G E R G E L Y András településtörténeti tanulmányának (Települések, lakások és lakóik a századforduló Magyaror
szágán = Történelmi Szemle. 1971. 14. évf. 3—4.sz. 406—441. old) a kategorizálását vettük alapul azzal a módosí
tással, hogy választóvonalként nem 5, hanem 6 000-es lélekszámot állapítottunk meg. A korrekcióra azért volt 
szükség, mert egy 5 000-es határ esetén több olyan solti és homokhátsági kimondottan falusi, tanyás település is 
a város kategóriájába esett volna, amelyeknek foglalkozási struktúrája egyértelműen falusi jellegű volt. 

7. Duna-Tisza köze alatt a kb. Cegléd—Csepel-sziget vonaltól délre eső területet, tehát a ráckevei, alsódabasi, 
abonyi, kunszentmiklósi,kiskunfélegyházi, dunavecsei, kalocsai és kiskőrösi járásokat értjük. Pest környékén pedig 
Pest—Pilis—Solt—Kiskun Vármegye északi felét, amelynek ugyan egyik része a Duna-Tisza közéhez hasonlóan 
agrárvidék volt, egészében azonban kb. 15%-kai nagyobb ipar-forgalmi népességet tartott el, mint a mai Bács-
Kiskun megye hozzávetőleges területe. (Vö.: KISS Albert: Az agrárnépességi viszonyok területi alakulása Magyar
országon 1880—1960. = Demográfia. 1961. 4. évf. 1. sz. 50—90. p.) 



Véleményünk szerint ez a különbség részben a gyár i m u n k á s és a kis
iparos, kisipari m u n k á s menta l i t á sa , poli t ikai ére t tsége és felkészültsége kö 
zö t t meglevő eltérésekből, részben pedig a k é t ré teg közöt t i mennyiségi 
különbségből adódo t t . A Pest környéki , i l l . a Duna—Tisza közi falvak kö
zö t t sz in tén számot t evő különbség mutatkozik. Amíg előbbiekben az össz
népesség 20,58%-a szavazott, addig az u t ó b b i a k b a n csak 15,05 %-a. A z 
5,53 %-os diszkordancia azt az eddig is ismert t é n y t t á m a s z t j a alá, hogy a 
főváros bizonyos mér ték ig a közelében levő falvak lakosságára is ha tássa l 
volt . (Ezt a k é t régió agrárszocial is ta mozgalmainak eltérő görbéje is bizo
nyí t ja . ) Másrészről azzal is s zámolnunk kel l , hogy a 6000-en aluli lé lekszámú 
Pest környéki te lepülésekben je lentősebb ipari m u n k á s ré teg élt , mint a 
Duna—Tisza közi agrárv idéken . A főváros környék i és a solti, kunság i 
részek falvai és városai közöt t i különbségekből következ ik , hogy a k é t t á j 
egység egésze közö t t is emlí tésre mél tó , 6,97 %-os el térés van. A z 1920-as 
összlakosságnak 

Összegezve a te lepülés t ípusonként i és regionális bontásból l evonha tó k ö 
ve tkez te téseke t , megá l lap í tha tó , hogy míg a megye északi részein a válasz
t ó k száma megközel í te t te a választójoggal rendelkezők felét (városokban 
0,5%-kal meghaladta, falvakban 4,5% hí ján elérte), addig a Duna—-Tisza 
közi a r á n y az l /3 -o i i is alul maradt (15,10%), je lentősebb különbségek 
nélkül vá ro sban és falun. A Pest környék i agrár lakosság és gyár i m u n k á s 
ság t e h á t egya rán t biztosabb jelenlevője volt az áprilisi t anácsvá lasz tások
nak, mint a Duna—Tisza közi kisipari m u n k á s , agrá rpro le tá r és tö rpeb i r to 
kos. A z el térések oka minden bizonnyal a ré tegek közö t t i és az egy ré tegen 
belül t e rü l e t enkén t is vá l tozó tudati különbségek voltak. A r r a lehet gon
dolni, hogy az agrárszocial izmussal kevésbé kapcsolatba kerülő , a számot
t e v ő birtokosparaszti ré tegek miatt a falu h a g y o m á n y o s uralmi s t r u k t ú r á i t 
jobban t isztelő, a pol i t ikai jogok gyakor lásá ra kevésbé é re t t Duna—Tisza 
közi agrá rpro le tá r a főváros szellemi k isugárzása alatt formálódó Pest kör
nyéki megfelelőjéhez képes t u g y a n ú g y kevésbé é r t e t t e meg a t anácsvá lasz
t á s o k fontosságát , merte vagy akarta vá lasz tó jogá t gyakorolni, mint ahogy 
a tulajdont jobban t isztelő, arra i n k á b b tö rekvő , pol i t ikai ére t tség és szer
vezet tség szempont jából szegényesebb m ú l t r a v i ssza tek in tő félegyházi, kecs
kemét i stb. kisipari m u n k á s választás i ak t iv i t á sa is elmaradt rad iká l i sabb , 
a századforduló ó t a szervezett gyár i m u n k á s t á r s á é mellett. A k é t régió 

Pest kö rnyékén 
Duna—Tisza közén 

22,07 %-a 
15,10 %-a szavazott. 



k ö z ö t t meglevő arányel té rés oka lehetett fentieken kívül az is, hogy a fő
városhoz földrajzilag is közelebb fekvő északi részeken az áprilisi t anács 
vá lasz tásoka t jobban előkészí te t ték, mint a nehezen megközel í the tő Duna— 
Tisza közi te lepülésekben. 

M i n t m á r hangsú lyoz tuk , regionális jel legük miatt e redménye ink ön
magukban nem alkalmasak országos á l ta lános í tás ra , sőt Pest—Pilis—Solt— 
K i s k u n Vármegye egészére is csak a „rendelkezésre álló adatok a l a p j á n " meg
szorító szerkezet haszná la t a esetén. Mive l azonban Pest—Pil is—Solt—Kiskun 
Vármegye te rü le te az ország tájegységeinek ké t a l apve tő t ípusából t e v ő d ö t t 
össze, úgy hisszük, mégsem érdekte len H a j d ú Tibor országos és a mi regio
nális számí tása inka t , e redménye inke t egymás mellett közölni : 

Város Falu Együtt 

Hajdú Tibor számításai „vá lasz tás ra jo
Mo. területére* gosultak többsé- kb. 20% kb. 25% 

ge", 
50—14% közö t t 

Saját P P S K k V m - i e redményeink 20,37% 17,82% 18,58% 

2. A TANÁCSOK ÖSSZETÉTELE 

A t a n á c s o k összetételével kapcsolatos m o n d a n i v a l ó n k Pest—Pil is— 
So l t—Kiskun Vármegye D i r e k t ó r i u m á n a k elnöki iratai közö t t fellelhető 
je len tésgyűj teményre épül , amelyet a Pest megyei Levé l t á r őriz. N é h á n y 
nappal a t anácsvá lasz tások befejezése u t á n , 1919. május 6-án a megyei 
d i rek tó r ium elrendelte, hogy minden település készí tsen jegyzéket a meg
vá la sz to t t t anács tagokró l . 9 A megye 1919-ben n y i l v á n t a r t o t t 215 településé
nek jelentése közül mintegy 150 maradt meg. A 150 jegyzék többsége, 141 
(földrajzi szóródásukra lásd a 2. sz. váz la to t ) — többé-kevésbé pontosan — a 
t anács t agok foglalkozását és vagyoni he lyze té t is fe l tünte t i . A t anácsok 
osztályösszetételének megál lapí tásához sem az egyik, sem a másik adat
csoport abszolút megha tá rozókén t való felhasználása nem vezethetett volna 
helyes e redményhez , mert a jegyzékek készítői nem egységes terminológia 
szerint dolgoztak. Soltvadkert például éppúgy fö ldmunkásnak nevezte a 100 
holdas gazdagparasztot, mint a félholdas tö rpeb i r tokos t . M á s u t t a 20 holdas 

8. HAJDÚ Tibor: A Magyarországi Tanácsköztársaság. Bp. 1909, Kossuth Könyvkiadó. 461 p. 110. old. 
9. PmL. PPSKk Vm. Direktóriumának eln. ir. 0/1919. sz. rend. (108. old.) 





középparasz t neve tö rpeb i r tokos volt, míg a 2 holdas tö rpeb i r tokosé kis
birtokos. A z 50 000 ko ronán felüli összvagyonnal rendelkező' ( tehát feltehe-
tó'eri t ö b b segédet is a lkalmazó) kisiparos néhol éppúgy a k ő m ű v e s nevet 
kapta, mint az Északi főműhely kőműves napszámosa . De a vagyoni á l lapot 
egyedüli a lka lmazása sem lett volna helyes, mert pé ldául egy pedagógus 
t á r s ada lmi helyzete szempont jából ny i lván nem az volt a dön tő , hogy 5 vagy 
10 000 korona vagyonnal rendelkezett, hanem az, hogy pedagógus volt . 
Ugyan így egy volt jegyzőnél. Mindezeket figyelembe véve a k é t adatcsoport 
k o m b i n á l t a lka lmazásá t tartottuk helyesnek, s a köve tkező m u n k a k a t e g ó r i a 
rendszert á l l í to t tuk fel : 

ipari és agrármunkás 
gyári m u n k á s 
kisipari m u n k á s 
mezőgazdasági napszámos és cseléd 
tö rpeb i r tokos (0—5 kat. h.) 

értelmiség 
pedagógus 
t isztviselő — hivatalnok 
egyéb 

kisiparos —• kiskereskedő 

birtokos paraszt 
kisparaszt (5—10 kat. h.) 
középparasz t (10—20 kat. h.) 
középparasz t (20—50 kat. h.) 
gazdagparaszt (50 kat, h.—) 

Munkaka tegór iá ink a köve tkező p r o b l é m á k a t v e t e t t é k fel : 
1. A jegyzékek nemcsak a gyár i és kisipari m u n k á s o k közö t t nem differen

ciál tak, hanem az ipari m u n k á s és a segéd nélkül , esetleg egy segéddel dolgo
zó kisiparos szé tvá lasz tására sem szo lgá l ta tnak elegendő adatot. A foglal
kozási megjelölést nem fogadhattuk el dön tőnek , mert — amint erre m á r 
utaltunk — a jegyzékkészí tők többsége nem tett különbséget „ m e s t e r " és 
„segéd" közöt t , sok esetben csak a t a n á c s t a g s zakmá já t nevez ték meg (pl. : 
kőműves , asztalos stb.), a foglalkoztatási viszony közlése nélkül . Ö n m a g á b a n 
a vagyoni helyzetből sem vonhattunk le messzemenő köve tkez te téseke t , 
mert egy gyár i m u n k á s is rendelkezhetett akkora összvagyonnal , mint egy 



segéd nélkül dolgozó kisiparos. A k é t ka tegór ia szé tvá lasz tása komolyan 
csökken te t t e volna összesítéseink megbízha tóságá t , ezér t az ipari mu n k áso 
kat és a kisiparosokat egy ka tegór i ába vontuk össze. E z viszont azt a bukta
t ó t rejtette m a g á b a n , hogy a gyár i munkássa l egy ka tegór i ába kerü l a t ö b b 
segédet a lka lmazó vagyonos kisiparos vagy kereskedő. Szükségessé v á l t az 
„ipari m u n k á s — kisiparos" ka tegór i án belül egy olyan cezúra megvonása , 
amellyel a vagyonos iparosokat és kereskedőket külön v á l a s z t h a t t u k az ipar
ban és forgalomban dolgozók egészétől. Vá lasz tóvona lkén t 9—10 000 korona 
összvagyont á l l ap í t o t t unk meg, amely összeg számí tása ink szerint (lásd 
később részletesen) elérte vagy meghaladta egy 5 kat. h-as kisparaszt össz-
v a g y o n á t . Minden 9—10 000 korona összvagyonon felüli kisiparost, kis
kereskedőt , kereskedőt , kocsmáros t stb. az „ iparos — ke re skedő" meg
nevezésű ka tegór i ába soroltunk. 

2. T ö b b t a n á c s b a v á l a s z t o t t a k egy-két olyan embert, akik vagyoni hely
ze tük és foglalkoztatási viszonyuk a l ap ján fel tét lenül az ipari ós agrár
m u n k á s o k közé tartoztak, de a főkategór ián belüli m e g n y u g t a t ó elhelyezésük 
m u n k á j u k á tmene t i jellege miatt lehetetlen volt . A mezőőröket , ú t k a p a r ó -
kat, pos tá soka t , po r t á soka t , h iva ta l segédeket stb. az „ ipar i és a g r á r m u n k á -
sok" főkategór ián belül az egyéb címszó alatt vontuk össze. Ugyanide kerül 
tek az olyan bizonytalan foglalkozású vagyontalan t a n á c s t a g o k is, mint p l . : 
a htb. hadiözvegy, hadirokkant stb. 

3. A jegyzékkészí tők á l t a l á b a n nem t ü n t e t t é k fel a t a n á c s o k b a beválasz
tott vörösőröknek és v ö r ö s k a t o n á k n a k sem a vagyoni he lyze tüke t , sem a 
polgári fogla lkozásukat . E g y részük minden bizonnyal az „ ipar i és agrár 
m u n k á s " főka tegór iába tartozott, s mint i lyen közelebbi megjelölés h iányá
ban az „ e g y é b " ka tegór i ába is ke rü lhe t e t t volna. Ugyanakkor az is közismert , 
hogy a vörösőrök je lentős része a volt csendőrökből és rendőrökből t e v ő d ö t t 
össze, Pest—Pil is—-Solt—Kiskun Vármegyében csakúgy, mint az ország 
egyéb része in . 1 0 Mindezt mérlegelve a vörösőröket és v ö r ö s k a t o n á k a t nem 
soroltuk az agrá r és ipari m u n k á s o k közé, hanem kü lön ka t egór i akén t az 
„ ipa ros—kereskedő" csoporttal e g y ü t t az „Egj^éb" foka tegór iában helyez
t ü k el. 

4. K ü l ö n ka t egó r i akén t ugyancsak ide (Egyéb) soroltuk a volt főjegyző
ket, a l jegyzőket , segédjegyzőket , csendőröket , akiknek az egyéb értelmiség
gel va ló összemosása megtévesz tő lett volna. 

10. A megye vonatkozásában lásd erre Medveczky Jenő felszólalását a megyei Intézőbizottság május 10-i ülé
sén. Többek között hangsúlyozta, hogy a Vörös őrség „mindenféle megbízhatatlan elemekből áll". (PmL. PPSKk 
Vin. Munkástanácsa Intézőbizottságának május 10-i jkv-e 5. old.) 

A június 10-i ülésen pedig Navarra Jenő állapította meg, hogy „még mindig zsandárok basáskodnak a vidé
ken". (PI—Arch. 600. f. 3/19 ő. e. II. köt. 331. old.) 

Vö. még: Vörös Pest megye. Szerk. VÍGH Károly. Bp. 1959, Kossuth Könyvkiadó. 147 p. 127—128. old. 



5. A parasz t ság ka tegor izá lásá t az nehez í t e t t e , hogy a jegyzékkészí tők 
háromfé leképpen í r t á k le a paraszt t a n á c s t a g o k vagyoni he lyzeté t . Nagyobb 
részük, a jegyzékkészí tők mintegy fele holdakban fejezte k i a vagyoni á l lapo
tokat. A jegyzékek, kb 1/4-e az ingó és ingatlan vagyont kü lön-kü lön koroná
ban, míg a más ik 1/4-e ingó és ingatlan é r t éké t sz in tén ko ronában , de egy 
összegben adta meg. Szükségessé vá l t a h á r o m jelölés ,,közös nevezőre 
hozása" , kvan t i f i ká lha tóvá té te le . E z azér t vol t lehetséges, mert 5—6 
település (Acsa, Kiskunmajsa, Kece l , Akasz tó , L a d á n y b e n e , Pé te r i , Maglód 
és Dunaegyháza ) a vagyoni helyzetet fö ld terü le tben és az á l l a tá l lomány , a 
gazdasági felszerelés felsorolásával úgy adta meg, hogy az egyes té te lek 
ko ronaé r t éké t is közöl te . így 34 esetből megá l l ap í to t tuk , hogy a tö rpe
birtokosok és az 5—10 kat. h-as kisparasztok á t lagos ingó vagyona e g y a r á n t 
2000 korona (egész pontosan: 2028, i l l . 2033 korona) volt . A 10—20 kat. h . 
közöt t i középparasz t i b i r tokkal 3000, a 20—50 kat. h . közöt t ive l pedig 7000 
korona é r t ékű ingóság j á r t e g y ü t t . 21 közlésből s z á m í t o t t u k k i , hogy a nap
számosok és a tö rpeb i r tokosok háza inak á t l agé r t éke 2000 korona volt , s hogy 
a 10 holdon felüli parasztok ese tében ennek kb. dup lá jáva l kell számol
nunk. Ugyani lyen módszerrel á l l ap í t o t t uk meg, hogy 1 kat . h . szán tó ér téke 
kb. 1000 korona volt . Ezek u t á n a korona összegekkel, i l l . a földtula jdonok 
nagyságáva l jellemzett paraszt t a n á c s t a g o k ka tegor izá lha tósága , majd 
kvan t i f iká lha tósága csak számtan i műve le t ek elvégzésén mú lo t t . 

E lőbbi módszerhez hasonlóan a l a k í t o t t u k a szántóföld tulajdonnal azonos 
minőségű információkká a szőlőterüle teket . K i s k u n m a j s á n és L a d á n y b e n é n 
1 kat. h . föld é r téke 1000 koronáva l volt egyenlő, ugyanott és Ácsán 1 kat . h . 
szőlőé 2000 koronáva l . Kecelen a szőlő á t l agé r t eke 2,8-szer m ú l t a felül a 
szán tó é r téké t . Ennek a lap ján a holdakban kifejezett szőlőterüle teket min
den esetben k é t és félszer nagyobb szán tó te rü le t eknek v e t t ü k . 

Távolról sem valószínű persze, hogy á t számí t á sa ink abszolút pontosságú
ak. Célunk azonban nem is ez, hanem csak a kategor izá lás volt . Er re pedig 
— a fennálló hibalehetőségek ellenére is — elegendőnek mutatkozott az előbb 
ismertetett módszer . 

A 141 település 4821 t a n á c s t a g j á r a vona tkozó adatok „közös nevezőre 
hozása" , kategor izálása , majd összesítése u t á n a köve tkező e redményeke t 
kaptuk. A megye t anács t ag ja inak 

32,27 %-a ipari m u n k á s és kisiparos 
20,51 %-a mezőgazdasági napszámos és cseléd 
16,71 %-a tö rpeb i r tokos (0—5 kat. h.) 

72,37%-a ipari és agrármunkás 



2,59%-a pedagógus 
1,97 %-a tisztviselő' és hivatalnok 
2,90%-a egyéb (orvos, ügyvéd , mérnök , d iák stb.) 

7,46%-a értelmiségi 

7,13%-a kisparaszt (5—10 kat. h.) 
5,37 %-a középparasz t (10—20 kat. h.) 
2,94%-a középparasz t (20—50 kat. h.) 
0,78%-a gazdagparaszt (50 kat. h . felett) 

16,24%-a birtokos paraszt 

1,26 %-a vörösőr és vö röska tona 
1,20 %-a iparos — kereskedő 
1,45 %-a volt közigazgatás 

volt . A százalékos a r á n y o k meggyőzően bizonyí t ják, hogy a t anácsok össze
té te le számszerű lényegében a Forradalmi K o r m á n y z ó t a n á c s e lgondolásának 
megfelelően alakult. A t a n á c s t a g o k t ö b b mint 2/3-a, majdnem 3/4-e (72,37%) 
kizárólag saját munká jukbó l élő ipari és agrár dolgozókból t e v ő d ö t t össze. 
A 72, 34 %-os a r á n y felét (51,44%) az agrá rpro le tá rok és a tö rpebi r tokosok 
a d t á k , míg a más ik fele (44,59%) — kiegészülve a sa já t munkábó l élő agrár-
és ipari m u n k á s o k ka tegór iá ján belül bizonytalan h o v a t a r t o z á s ú a k 3,95 %-os 
a r ányáva l — az ipari m u n k á s o k és t á r sada lmi he lyze tüke t tekintve hozzá
juk közelálló kisiparosok közül kerü l t k i . A t isztviselő és értelmiségi ré tegek 
7,46 %-os részesedése valamivel nagasabb a szellemi dolgozóknak az össz
népességhez v i szonyí to t t a r á n y á n á l . A több le t minden bizonnyal az ér telmi
ségi ré tegek képzet tségével hozha tó összefüggésbe, amely egy részüke t a 
p r o l e t á r d i k t a t ú r a időszakában is vezető szerepre predesz t iná l ta . A statiszti
k á k te rmésze tesen nem informálnak a 7,46%-os a r á n y t je lentő 360 ér te lmi
ségi foglalkozású t a n á c s t a g poli t ikai hova ta r tozásá ró l (a t anács t agság nem 
feltétlenül jelenti a p r o l e t á r d i k t a t ú r a céljaival és szellemével való teljes 
egyetér tés t ) , fel tételezhető azonban, hogy nagyobb részük poli t ikai szem
pon tbó l az ipari és a g r á r m u n k á s o k felfogásával rokon néze teke t vallott . 
Er re utal az, hogy a 360 értelmiségi t a n á c s t a g 1/3-a (34,72%) a szellemi dol
gozók t á r sada lmi helyzet szempont jából legalacsonyabb kategór iá jából 
ke rü l t k i , pedagógus , zömében falusi t a n í t ó volt . Fent i csoportok mellett 
e l törpül a birtokos parasz t ság 16,24%-os a r á n y a . Úgy hisszük azonban, hogy 
egy ré teg vagy csoport érdekképvise le tének ha t ékonysága nemcsak a delegál t 



tagok számán , hanem azok tek in té lyén , befolyásán is múl ik . A birtokos 
parasz t ság pedig a p r o l e t á r d i k t a t ú r a előt t i időben az ún . falusi t r i u m v i r á t u s 
(pap, jegyző, t an í tó ) mellett a helyi hatalom le té teményese volt . Ennek alap
j á n joggal fel tételezhető, hogy a helyi „szegénység" t ö b b te lepülésben, első
sorban faluban nem tudta, nem akarta vagy nem merte a h a g y o m á n y o s 
uralmi s t r u k t ú r á t m a r a d é k t a l a n u l megsemmis í tem. Fe l t evésünke t igazolja, 
hogy a birtokos parasz tságból k ikerülő t a n á c s t a g o k n a k csak alig fele 
(43,93%) volt kisparaszt, nagyobb részük (56,07%) a közép- és gazdag
paraszti ka t egór i ákba tartozott, s mint i lyen időnkén t vagy á l landó jelleggel 
b é r m u n k á t is igénybe vett, t e h á t a Tanácsköz tá r saság ideiglenes a l k o t m á n y a 
é r te lmében sem vá lasz tó , sem vá l a sz tha tó nem lehetett volna. E z t lá tsz ik 
b izonyí tani a volt közigazgatási és á l lamvédelmi a p p a r á t u s 1,45%-os rész
vétele is, amely ugyan számszerűségében sz intén nem jelentős , más szem-

Városok Falvak 
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Tisza közi Együtt Pest 
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pon tbó l nézve azonban azt jelenti, hogy a 141 település 1/3-nak (45) a t a n á 
csaiban a volt közigazgatás 1—4 fővel képvise l te t te m a g á t . Min t m á r í r tuk , 
vegyes h o v a t a r t o z á s t takar a vörösőrök és v ö r ö s k a t o n á k 1,26%-os a ránya , 
amelyet azonban e lhanyago lha tónak tartunk, csakúgy mint a vagyonos 
iparosok és kereskedők 1,20%-os részesedését. 

A végső a r á n y o k — hasonlóan a vá lasz tók számához és összetételéhez — 
te lepülés t ípusonként emlí tésre mél tó el téréseket takarnak. A z előzőekben 
m á r használa tos 4 te lepülés t ípus százalékos a r ánya i t a 234. oldalon t a l á lha 
t ó t á b l á z a t mutatja. (A k ö n n y e b b á t t ek in the tőség é rdekében a fontosabb 
ka tegór i áka t némi összevonással grafikonra t e t t ü k á t . ) 

A 4 te lepülés t ípus t anácsa inak összetételét kifejező a r á n y o k közöt t i kü
lönbségek nagysága lehetővé teszi, hogy összetétel szempont jából a t anácsok 
4 t ípusáró l beszéljünk. A numerikus adatokat szavakra fordí tva a 4 t í pus 
karakter i sz t iká i jegyei az a l á b b i a k : 

Pest környéki város: a t anác s t agok 2/3-a ipari , kereskedelmi és közlekedési 
dolgozó, akiknek többsége gyár i m u n k á s . A kisiparosok és kisipari mun
kások ezen belüli a r á n y a nem jelentős. A z ipari munkássághoz képes t el
tö rpü l a t anác s t agok s z á m b a n második legfontosabb csopor t jának, az értel
miségnek a részesedése, mindössze 13,44%. A z ér telmiséget elsősor
ban t isztviselők és hivatalnokok képvisel ik, a pedagógusok részvétele 
csekély. A z ipari munkás ságon és az érteimiségin, valamint n é h á n y föld
munkáson , esetleg 1—2 törpeb i r tokoson kívül más ré tegeknek vagy 
csoportnak nincs s z á m o t t e v ő képviselője. 

Duna—Tisza közi város: a t anác s t agok 1/4-e agrárpro le tá r , akik a szintén 
je lentős számú törpebi r tokossa l e g y ü t t a t a n á c s t a g o k közel felét teszik k i . 
A z iparban és forgalomban foglalkoztatottak, akik i t t elsősorban kisipari 
m u n k á s o k a t , másodsorban kisiparosokat jelentenek, részesedése meghalad
ja az 1/4-et. E g y é b ré tegek közül a birtokos pa ra sz t s ágnak és az értelmiség
nek van számot t evő (egyaránt mintegy 10—10 %-os) képviselete . U t ó b b i 
ak d o m i n á n s összetevője — szemben a Pest környék i városokka l — a 
pedagógus (ő adja az ér te lmiségnek majdnem felét) és a szabadpá lyás 
értelmiségi ; a t isztviselő, hivatalnok ré tegnek nincs képviselete . 

Pest környéki falu: a t anác s t agok mintegy 40 %-a agrá rpro le tá r és törpe
birtokos. S z á m u k a t megközelít i az ipari m u n k á s o k és kisiparosok a r á n y a 
(30%). A Pest környéki városok tanácsa ihoz képes t ötször nagyobb a 
birtokos parasz t ság , és majdnem háromszor kisebb az értelmiség száma. 
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Duna—Tisza közi falu: a t a n á c s t a g o k dön tő többsége, mintegy 3/4-e a me
zőgazdaságban dolgozott. Ezen belül a nincstelen agrárpro le tá rok , a tö rpe
birtokosok és a birtokos pa rasz t ság a r ánya i nagyjából-egészében meg
egyeznek. A z iparból és forgalomból (elsősorban kisiparosokról , másod
sorban segédekről van szó) élők képviselet i a r á n y a alacsony, az agrár 
lakosság egyik komponensének a felét sem éri el, alig haladja meg a 10%-
ot. A z ér telmiség s záma a Pest környéki falvak tanácsa ihoz hasonlóan 
alacsony, de míg ott m i n d h á r o m ré teg jelen lehetett, i t t dön tően pedagó
gusokról van szó. Mindhá rom előző t ípushoz képes t új jelenség, hogy á l ta 
l á b a n a volt közigazgatási a p p a r á t u s egy-egy képviselője is jelen van. 

A z ada tokbó l , a grafikus ábrázolásból és a t ipológiai kísérletből egya rán t 
v i lágosan kitetszik, hogy a 4 t í pus közül a Pest környék i város és a D u n a — 
Tisza közi falu t anácsa i á l lnak leg távo labb egymástó l . A különbségek egy 
része a ké t te lepülés t ípus l akosságának el térő foglalkozás-szerkezeti s t r u k t ú 
r á j á b a n leli te rmészetes m a g y a r á z a t á t . í g y p l . ez okozta az értelmiség el térő 
számú és összetételű képviseletét , valamint az iparból és forgalomból, i l l . a 
mezőgazdaságból élők ford í to t t a r á n y ú számát . A birtokos pa rasz t ság kép
viseleti a r ánya közöt t i 21,71 %-os különbséget azonban csak részben magya
rázza, mert bár a Duna—Tisza közi falvakban lényegesen t ö b b e n él tek ebből a 
rétegből , mint a Pest környéki vá rosokban , az ideiglenes a l k o t m á n y szelleme 
nem az egyenlő részvétel t sugallta. A birtokos pa rasz t ság 25,52 %-os részvé
tele a Duna—Tisza közi falvak t anácsa iban azt jelenti, hogy a 6000-es lélek
számon aluli települések közel 1/4-ében (22%) képviselet i a r á n y u k elérte 
vagy meghaladta az egyéb agrár ré tegek részesedését. E z a t é n y csak az ot
tani agrá rpro le ta r i á tus m á r eddig is hangsú lyozot t men ta l i t á sáva l magyaráz 
ha tó , amely n é h á n y helyen a falu korábbi vezetőinek kezében hagyta a hatal
mat. Ugyanezt bizonyí t ja az is, hogy a 40 m i n t á b a ke rü l t Duna—Tisza közi 
falu t anácsa közül 17-ben a közigazgatási a p p a r á t u s embere is helyet foglalt 
(kb. 1—4 ember). Ezek a számok és a r á n y o k természetesen elsősorban és 
csaknem kizárólag a t anácsok összetételére, s nem azok működés i mechaniz
musá ra , i l l . annak jellegére vonatkoznak, hiszen a Duna—Tisza közi falvak 
többségében is b iz tos í to t t agrár- ós ipari munkás többség elvben semlegesít
hette a birtokos paraszti részvétel t . A Duna—Tisza közi falvak agrárszegényei
nek poli t ikai iskolázat lansága, i l l . a birtokos pa rasz t ság falun belüli t ek in té 
lye miatt azonban gyakorlatilag t ö b b te lepülésben nem. Meggyőzően bizo
nyí t ja ezt az a tucatnyi áprilisból és májusból fennmaradt t á v i r a t és jelentés , 



amely a t anácsok elégtelen, he lyenkén t helytelen működésé t rendre a t a n á 
csok összetételével és elsősorban a birtokos parasz t ság és a jegyzők részvéte
lével magyarázza , valamint a Duna—Tisza közi t anácsok á t a l a k í t á s á n a k az a 
sorozata, amely április második felében és má jusban a régió polit ikai é letét 
jellemezte. 1 1 

A Pest környéki falvaknak és a Duna—Tisza közi vá rosoknak a tanácsa i 
összetételük szerint a k é t szélső t ípus közö t t helyezkednek el. Előbbi a Duna— 
Tisza közi falvak, u tóbbi a Pest környék i városok t anácsa inak a t ípusához 
hason l í tha tó , de a főkategóriák százalékos ér tékei t tekintve egymáshoz is 

közel á l lnak. 
Összegezésképpen t e h á t megál lap í tha tó , hogy számszerűségükben a Pest 

környéki vá ro sok t anácsa inak az összetétele ideálisan alakult, mert a vá lasz tó
joggal nem rendelkezők a r á n y a je lentékte len volt . Megközelíti ezt a Duna— 
Tisza közi városok t anácsa inak t ípusa , míg a Pest környéki falvaké a 6000-es 
lélekszámon aluli Duna—Tisza közi települések t anácsa inak a t ípusa felé kon
vergál , amelyre a birtokos parasz t ság nem k í v á n t a r á n y ú részvétele is 
jel lemző. 

Fent i t í p u s o k a t te rmészetesen a 141 t anács egyedi összetételéből vonat
koztattuk el, amelyek egymástó l igen különböznek . A z egyes te lepülések 
százalékos ér tékei t j á r á sonkén t csopor tos í tva adjuk, amelyeknek az a ránya i 
viszont m á r t ípusa ink va lódiságá t b izonyí t ják : 

11. Ilyen jelentésekre, visszaemlékezésekre lásd: Ráckevére: Kapcsoló. 1909. márc. 15. 4. évf. 0. sz. 3. old.. 
Kiskunlacházára: Ráckevei Állami Árpád Múzeum. Á/50/09. sz. 3. old., Szigetújfalura: PmL. Krónikák. 161/1, 
sz. 8. old., Tökölre: Ráckevei Állami Árpád Múzeum. A/44—69. sz., Csengődre: PmL. PPSKk Vm. Dir.eln.ir. 
83. old., kunszentmiklósi járásra: PmL. PPSKk Vm. Alisp. ir. TAGYOB. Kunszentmiklósi j . Főszb.ált. jelentések. 
12. old., Fülöpszállásra: uo., Érsekcsanádra: Pl—Arch. 603. f. 6/26. őe. 132—134. old., Dömsödre: uo., Dunavecsé-
re: PmL. PPSKk Vm. Dir. eln. ir. 109. old., Nemesnádudvarra: uo. 311. old. Vö. még Vörös Pest megye.: 60—62. 
old. 
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P E S T K Ö R N Y É K 
Aszódi járás 

Aszód 48,5 28,6 2,9 2,9 82,9 5,7 5,7 11,4 5,7 5,7 

Bag 35 35 20 — 90 - — - - 5 5 - - 10 - — 
Boldog — 72,6 - — 72,6 - - - - — 4,5 4,5 9,1 18,2 — 9,1 — 
Domony 53,8 23,1 - - 76 ,.9 - - - - - 1 5,4 7,7 - 23,1 - — -
Galgagyörk — 46,2 7,7 - 53,8 - - - — 23,1 15,4 — - 38,5 - 7,7 — 
Galgahévíz — 61,9 38,1 — 100 

Galgamácsa — 31,6 47,4 — 78,9 - — 10,5 10,5 5,3 - - - 5,3 - 5,3 — 
Hévízgyörk 9Д 18,2 49,9 9,1 86,4 — — - — 4,5 9,1 - - 13,6 — — • — 
Iklad 45,5 — 27,3 9,1 81,8 — — - - 9,1 9,1 - - 18,2 - - — 
K a r t a l — 60 40 - 100 

2 Tura 14 34 28 2 78 — — 2 2 12 2 4 - 18 2 — — 
Verség - 41,6 16,6 4,2 62,5 — — - - 8,3 25 4,2 - 37,5 — — — 

E G Y Ü T T 17 38,1 23 2,3 80,4 0,8 — 1,9 2,6 6,4 6 1,9 0,8 15,1 0,4 1,5 -
Biaijárás 

Budajenő 30 20 50 50 50 _ _ 
Budakeszi 28,2 12,8 2,6 - 43,5 — — - - 2,6 7,7 17,9 2,6 30,7 — 23,04 2,6 

P á t y 25 17,9 25 — 67,8 3,6 — - 3,6 11,7 14,3 3,6 - 29,6 — — -

Perbá l 20 25 45 - 90 - — - — 10 - - - 10 - - -
Telki 20 — 40 — 60 — — — — — 20 20 — 40 — — — 



Tinnye 35,7 21,4 14,3 — 71,4 - — - - 14,3 7,1 7,1 - 28,6 - - — 
Torbágy 33,3 - 30 - 63,3 - - 3,3 3,3 3,3 16,7 13,3 - 33,3 - - — 
Tök 23,1 - 38,5 7,7 69,2 — - - - 7,7 7,7 7,7 7,7 30,8 - - — 
Zsámbék 35 12,5 30 - 77,5 2,5 - - 2,5 10 2,5 - - 12,5 5 - 2,5 

E G Y Ü T T 29,1 11,6 24,6 0,5 65,8 

87,5 

1 - 0,5 1,6 7 8 10 1 26,1 1 4,5 1 

Gödöllői járás 
Cinkota 60 25 12,5 — 

65,8 

87,5 3,1 3,1 6,3 6,3 3,1 -

Csömör 54,7 22,5 16,1 - 93,4 - - 3,2 3,2 - - — - - - 3,2 
D á n y — 34,4 28,1 - 62,5 3,1 - — 3,1 21,9 3,1 - - 25 - - 9,4 
Gödöllő 60,8 21,6 3,9 86,3 7,8 3,9 2 13,7 — 
Kerepes 42,2 30,7 7,7 3,8 84,5 - - 3,8 3,8 7,7 3,8 - - 11,5 - - -

Kistarcsa 41,3 13,8 3,4 13,8 72,2 - - — — 6,9 6,9 - - 13,8 - 13,8 — 
Mogyoród 9,8 12,1 18,3 - 40,2 2,4 - 1,2 3,7 13,4 20,7 15,7 3,7 53,5 - - 2,4 
Pécel 59,1 24,5 - - 83,6 - 2 6,1 8,2 8,2 - - - 8,2 - - — 
Rákoscsaba 50 14 4 2 70 2 10 2 14 10 6 - - 16 - -

Rákoskeresz tú r 54 30 - 4 88 2 10 — 12 

Rákos l ige t 42,5 2,5 " - 20 65 5 17,5 — 22,5 - - - - - 12,5 - — 
Rákosszen tmihá ly 56 10 — 14 80 4 2 10 16 - - - - - 2 - 2 

Szada 17,6 5,9 29,4 5,9 58,8 5,9 - - 5,9 17,6 5,9 11,8 - 35,3 - — -

Vacszentlászló 16 8 44 - 68 8 - - 8 4 8 8 - 20 - - 4 

Zsámbok 14,3 35,7 7,1 - 57,1 7,1 - - 7,1 21,4 7,1 3,6 - 32,1 - - 3,6 

E G Y Ü T T 39,2 18,9 9,5 4,4 72 3 3,7 2,2 9 7,3 4,9 3 0,5 15,7 1,2 0,7 1,5 

Gyömről járás 
Ecser 33,3 13,3 6,7 6,7 60 13,3 20 6,7 40 — 

Gyömrő 50 10 7,5 7,5 75 - 2,5 - 2,5 - 7,5 12,5 2,5 22,5 - - -

Maglód 40 27,5 20 87,5 2,5 2,5 2,5 7,5 2,5 2,5 2,5 
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Mende 35 5 25 10 25 10 10 5 10 15 

Pé te r i 18,8 6,3 37,5 — 62,5 — — - — 25 - 12,5 - 37,5 - - -
Űri 4,5 27,3 36,4 — 68,2 - - - - 18,2 9,1 - — 27,3 - - 4,5 

E G Y Ü T T 33,9 16,3 20,33 3,9 74,5 0,7 2,6 0,7 3,9 7,8 5,2 6,5 0,6 20,3 - — 1,3 

Központi járás 
Albertfalva 92,3 92,3 7,7 

Budaör s 46 8 14 — 68 - — 2 2 8 18 4 - 30 — - -
Csepel 80,4 — 3,9 2 86,3 2 3,9 3,9 9,8 2 - - - 2 - - 2 

Dunaharaszti 50 6,7 6,7 3,3 60,7 - - 13,3 13,3 10 10 - — 20 - -
1 Erzsébetfa lva 65,7 — — - 65,7 3,8 7,6 3,8 15,2 2,9 2,9 1,9 1 8,6 - 9,5 1 

N a g y t é t é n y 60 12,5 5 5 82,5 2,5 7,5 - 10 - - - - - 7,5 -
Pestszent lőr inc 88 2 — 2 92 2 2 2 6 2 

Soroksár 69,4 — 14,3 — 83,7 2 6Д — 8,1 2 - - — 2 6,1 - — 
E G Y Ü T T 67,5 3,1 5,2 1,3 77,1 2,1 4,4 3,1 9,5 3,1 3,9 1 0,3 8,2 1,5 2,8 0.8 

Monori járás 
Alber t i 46,7 13,3 23,3 83,3 6,7 6,7 3,3 3,3 6,7 

Bénye — — 53,8 15,4 69,2 - - - — 23,1 7,7 - — 30,8 - - — 
Ceglédbercel 77,7 - — — 77,7 2,8 2,8 — 5,6 8,3 5,5 - — 13,8 — — 2,8 

Gomba 6,7 33,3 36,7 3,3 80 — - - — 3,3 13,3 - — 16,6 - - 3.» 

Irsa 33,3 21,2 21,2 3 78,8 6,1 3 - 9,1 3 - 9,1 

K á v a 12,5 37,5 50 - 100 



Monor 60,6 13 4,3 8.7 86,6 4,3 - 4,3 8,6 4,3 — — — 4,3 — 2,2 — 
Nyáregyháza 6,7 46,7 16,7 6,7 76,7 6,7 3,3 - 10 6,7 6,7 - - 13,4 — - — 
Pi l i s 67,8 3,6 14,3 - 85.7 — - 3,6 3,6 7,1 — 3,6 - 10,7 - - — 
Üllő 53,8 11,5 7,7 - 73,1 3,8 - 7,7 11,5 3,8 3,8 - 3,8 11,4 - - 3,8 
Vasad 15 - 15 — 30 10 - — 10 15 30 10 - 55 — - 5 

E G Y Ü T T 40,3 16 17,3 3,3 77 4 1 1,7 6,7 6 5,3 1 0,3 12,7 1 0,3 2,3 
Nagykátai járás 

Farmos 4,3 43,5 30,4 78,2 4,3 4,3 4,3 8,7 13 4,3 

Váci járás 
Acsa 33,3 41,7 25 100 
A lag 62,5 4,2 — — 66,7 — 20,8 - 20,8 4,2 - — - 4,2 - 8,3 — 
Csornád — 21,4 42,8 — 64,3 — - - - - 21,4 7,1 - 28,5 — - 7,1 
Dunakeszi 47,7 18,2 9,1 — 75 2,3 2,3 6,8 11,4 4,5 9,1 — - 13,6 - - -
Fó t 40,9 18,2 20,9 — 80 4,5 - — 4,5 11,4 - — - 11,4 2,3 - 2,3 
Kisnémed — 38,5 38,5 — 77 — - - - 23,1 - — - 23,1 — -
Orszentmiklós 18,2 9,1 18,2 - 45,5 — — — 9,1 36,4 9,1 - 54,5 - - — 
Pes tú jhe ly 48,1 — — 5,3 53,4 5,3 23,1 8,9 37,4 3,6 - 5,3 
P ü s p ö k h a t v a n i 20 40 26,7 — 86,7 — - — — 6,7 6,7 - - 13,3 - - — 
Püspökszi lágyi 8,3 16,7 50 - 75 8,3 - — 8,3 16,7 - - 16,7 — - — 
Rákospa lo t a 70,1 1,1 — 5,6 76,8 4,5 - 9 13,6 2,3 - — 2,3 6,7 - -
Sződ 10 35 20 5 70 - - — — 25 5 , - - 30 - -
Váebo t tyán - - 14,3 — 14,3 - - 14,3 14,3 - 14,3 14,3 28,6 57,1 - 14 

V á c d u k a 30 50 10 90 - - 10 10 - - - - - - - — 
V á c h a r t y á n 40 40 10 - 90 - - 10 10 - - — - - - - -
Váckisújfalu - 35,7 21,4 - 57,1 7,1 - - 7,1 7,1 7,1 21,4 - 35,7 - - -
Vácrá tó t 33,3 8,3 16,7 58,3 41,6 41,6 



и 2 м *s J - a Д N 
б O ш • S • 8 

I « 1 I § S "S í 3 I J g "| a I s 6 0 

S E es "S *= "O .S "3 *a g a 0 p, 0 bo *o .id „r us 42 

.& a a § s g g g, g s g g s S s S s S g -g 'g a .S g 

Veresegyháza 26,7 26,7 6,7 3,3 63,3 - — 10 10 3,3 16,7 6,7 - 26,7 - - -
Zsidó ~ _ 5 0 10 ~ ~60~ ПГ - 10 10 - 20 - 30 

E G Y Ü T T 39 ГбТб 11,9 2,5 70,2 2,9 4,3 4,9 12,1 6,7 4,5 2,2 0,4 13,9 2 0,4 1,3 

Kispest 85 6/7 92,5 - - ~~ 7̂/5 7,5 
Újpes t 74 - - 1/7 75,7 Г/7 14,8 6,1 22,6 ~ ^ - - - - 0,9 - -

D U N A - T I S Z A K Ö Z E 
Alsódabasi járás 

Alsónémedi 14 54 16 4 88 4 — - 4 4 - - - 4 - 2 2 
B u g y i 9,4 43,7 18,7 — 71,8 - — - — 6,25 6,25 6,25 6,25 25 - - 3,1 
Kakucs 20 13/Î 26,7 - ~6Ö - ~ - - 13,3 6,7 13,3 6,7 40 - - -
Lajosmizse 34 26 П~ 2 76 6 - ~ 6 4 2 6 - 12 - 4 2 
Ócsa 32/5 ~2Ö 10 10 72/5 2,5 — 2,5 ~ 5 5 2,5 5 2,5 15 - 7,5 — 
Örkény 12 38 28 — 78 2 — - 2 12 6 2 - 20 - — — 
Pusztavacs 10 60 - 15 85 10 — - 10 - 5 - — 
Ta tá r szen tgyörgy ~ . 11,5 38,5 15,4 - 65,4 - — - - 15,4 7,7 11,5 - 34,6 - — — 

E G Y Ü T T 18,62 32,20 18,6 ~ 3/ í 76,9 3,1 0,34 ~~зД 6,9 3,4 4,5 1,4 16,2 1,03 1,4 1,03 
Dunavecsei járás 

Dab 12,5 25 50 - 87,5 - - - - 12,5 - - - 12,5 - - -
Dömsöd 13,6 52,3 11,4 ~ 77,3 4,6 - 4,5 4,5 2,3 2,3 9,1 4,5 4,5 
Dunaegyháza 13/3 ~ 50 ~ 63/Î - — - ~ 4,5 18,2 4,5 - 27,3 9,1 
Dunavecse ~ 21,6 11,8 15,7 5,9 54,9 ~2 ^ ~ 3,9 5,9 19,6 9,8 1,9 - 31,4 5,9 - 1,9 

I 



Dunapataj 10 38 32 4 84 4 2 — 6 10 — — - 10 — — — 
Har t a 12,2 14,3 26,5 2,04 55,1 2,04 - - 2,04 8,2 22,4 12,2 - 42,9 - - — 
Ordas 50 - 37,5 - 87,5 - - - - - - 12,5 - 12,5 - - — 
Solt 16 34 32 - 82 - - - — 10 4 2 - 16 - — 
Szalkszentmár ton 24,3 10,8 29,7 5,4 70,3 - - - — 8,1 10,8 8,1 2,7 29,7 — - -

Tass 28,6 22,9 17,1 2,9 71,4 - - 2,8 2,8 11,4 - 2,9 5,7 20 - - 5,7 

E G Y Ü T T 17,8 24,3 26,3 2,5 70,9 1,7 0,3 0,8 2,8 9,9 7,6 4,2 0,8 22,6 1,1 0,56 1,97 

Kalocsai járás 
B á t y a 6,7 6,7 60 73,3 20 6,7 26,7 

Bogyiszló 3,1 28,1 31,3 — 62,5 - - — — 18,7 18,7 — - 37,5 - - — 
Dunaszentbenedek - 20 33,3 - 53,3 - - - — 40 6,7 - - 46,7 - - -
Dusnok 2,9 35,3 23,5 - 61,7 - - - — 17,6 8,8 11,8 - 38,2 - - — 
Ersekcsanád 20 30 5 — 55 5 - 5 10 5 15 - 5 25 - - 10 
Fájsz 11,1 13,9 63,9 — 88,9 2,8 - - 2,8 2,8 5,5 — - 8,3 - - — 
F o k t ő 2,S 34,3 31,4 — 68,6 - - 5,7 5,7 11,4 11,4 2,9 - 25,7 - - -
Géderlak 3,6 35,7 7,1 — 46,4 3,6 - - 3,6 17,8 14,3 7,1 - 39,3 - 3,6 7,1 
H o m o k m ó g y - 42,5 32,5 — 75 - - - - 15 7,5 2,5 - 25 - - -

Miske 14,3 14,3 42,8 - 71,4 - - - - 14,3 14,3 - - 28,6 - - -

Sükösd 5 32,5 32,5 — 70 - - 7,5 7,5 15 - 2,5 — Г7^5 _ - 2,5 2,5 
N e m e s n á d u d v a r 11,1 11,1 18,5 3,7 44,4 - — - - 11,1 29,6 7,4 3,7 41,8 — - 3,7 

Szakmar 8,1 37,8 29,7 — 75,7 2,7 — - 2,7 13,5 5,4 — - 18,9 - 2,7 -
Úszód 9,1 36,4 36,4 — 81,8 - — - - 18,2 - - - 18,2 -- - — 

E G Y Ü T T 6,5 27,6 32,9 0,24 67,3 0,96 — 1,45 2,4 14,8 10,16 2,7 0,5 28,1 - 0,7 1,45 

Kiskőrösi járás 
Akasz tó 12,5 33,3 41,7 87,5 12,5 . 12,5 — 
Bocsa — 16,6 23,2 - 39,8 - - 6,6 6,6 13,2 13,2 6,6 19,8 52,8 - - -
Császártöltés 21,4 21,4 10,7 3,6 57,1 3,6 — 3,6 7,2 

i 
7,1 21,4 3,6 — 32,1 3,6 — — 
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Kiskunfélegyházi járás 
Alpár 7,9 23,7 26,3 57,9 2,6 2,6 5,2 13,2 5,3 5,3 23,7 2,6 10,5 

Jászszentlászló 17,9 21,4 25 1,7 75 17,9 3,6 — 21,5 3,5 

Kiskunmajsa 26 38 8 - 72 4 - 10 14 2 4 - 2 8 2 - 4 

Újkecske 18 28 28 6 80 4 — 6 10 4 2 2 - 8 - - 2 

E G Y Ü T T 18,1 28,9 21,1 3,6 71,7 5,4 1,2 5,4 12 4,8 3 1,8 0,6 10,2 1,2 - 4,8 

Báckevei járás 
K i s k u n i acháza 10 24 12 46 6 6 14 16 10 40 4 4 

Cegléd 63,5 10,8 2,7 5,4 82,4 5,4 5,4 — 10,8 1,4 - — - 1,4 5,4 - — 
Kalocsa 25 20,8 10,4 8,3 64,6 - 2,1 - 2,1 4,2 8,3 4,2 2,1 18,7 6,2 8,3 -
Kiskunfelegy)váza 40 30 6,3 6,3 82,5 2,5 - 15 17,5 

Kiskunhalas 38,3 10 10 15 73,3 6,7 - 8,3 15 1,7 3,3 1,7 - 6,7 5 - -
Nagykőrös 

< 

38,3 43,3 1,7 1,7 85 1,7 1,7 3,3 10 1,7 



ÖSSZEGEZÉS 

A z áprilisi t anácsvá lasz tá sok Pes t—Pi l i s—Sol t—Kiskun Vármegyében 
te lepülés t ípusonként és tá jegységenként emlí tésremél tó különbségekkel 
zá ru l t ak . 

A megye északi j á rá sa iban a választójoggal rendelkezők közel fele (váro
sokban az összlakosság 25,53 %-a, falvakban 20,58 %-a), a vá lasz tó és választ 
h a t ó férfilakosság többsége él t szavazati jogával . Ugyani t t — nagy jában-
egészében — a t anácsok összetétele is megfelelően alakult, mert b á r a birto
kos pa rasz t ság 18,81 %-os részesedése a 6000-es lé lekszámon aluli te lepülések 
t a n á c s a i b a n kedvező t len jelenség volt , a városok t anácsa inak ideál isnak 
nevezhe tő összetétele többé-kevésbé kompenzá l t a ezt. 

Ezzel szemben Duna—Tisza közén — vá rosban és falun e g y a r á n t — az 
összlakosságnak csak 15 %-a szavazott, amely a r á n y a választójoggal ren
delkező férfi lakosságnak csak mintegy felével lehetett egyenlő. Pest környék i 
megfelelőjükhöz képes t m i n d k é t te lepülés t ípus t a n á c s a i b a n lényegesen na
gyobb a birtokos pa rasz t ság (10,99, i l l . 25,52% az ottani 3,71, i l l . 18,81 %-ka l 
szemben) és a volt közigazgatás i és á l lamvédelmi a p p a r á t u s embereinek 
(1,4% i l l . 2,16% szemben a Pest környék i 0,76%, i l l . l ,3-%kal) a részesedé
si a r á n y a . 

A z el térések oka minden bizonnyal az egyes t á r sada lmi ré tegek közöt t i és 
az egy ré tegen belül t e rü l e t enkén t is vá l tozó tudati különbségek voltak. Jog
gal fel tételezhető, hogy az agrárszocial izmussal kevésbé kapcsolatba kerülő , 
a poli t ikai jogok gyakor lásá ra kevésbé é re t t Duna—Tisza közi agrá rpro le tá r a 
főváros szellemi k isugárzása alatt formálódó Pest környéki megfelelőjéhez 
képes t u g y a n ú g y kevésbé é r t e t t e meg a t anácsvá la sz t á sok fontosságát , 
merte vagy akarta vá lasz tó jogát gyakorolni, i l l . — a birtokos pa rasz t ság 
rovásá ra — a falu h a g y o m á n y o s uralmi s t r u k t ú r á j á t felszámolni, mint ahogy 
a tulajdont jobban t isztelő, arra i n k á b b tö rekvő , poli t ikai ére t tség és szerve
zet tség szempont jából szegényesebb m ú l t r a v i ssza tek in tő félegyházi, kecs
kemét i stb. kisipari m u n k á s válasz tás i ak t iv i t á sa és eredményessége is el
maradt rad iká l i sabb , a századforduló ó t a szervezett gyár i m u n k á s t á r s á é 
mellett. 
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A k iadásér t felel a Bács-Kiskun megyei Levé l tá r igazgatója • a Tipográfia és a kötés-
terv T ó t h Sándor m u n k á j a • Készül t a Petőfi N y o m d á b a n Kecskeméten (munkaszám 
75. 53479) 22,05 (A/5) ÍV terjedelemben 1000 pé ldányban • fe le lős vezető A b l a k a I s t v á n 
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